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Levelezés a politikában.
(i) A magyar könyvkiadók határozottan

nem élelmes emberek. Nem tudnak a
helyzet magaslatára emelkedni. Költemé-
nyeket és novellákat gyüjtenek kötetekbe
és azokat adják ki diszkötésben. Vagy
világtörténetekre hirdetnek elöfizetést. Á
pokolba a világtörténeteikkel. Kinek kell
ma a mult története? A közhasznu
könyvek közt ez idö szerint azok a ki-
vánatosak, amelyek a jövendövel foglal-
koznak, még pedig a közvetetlen jöven-
dövel.

És erre nézvést csakugyan szüksé-
ges volna valami politikai levelezö-féle.
Elsöbben azért, mert ez a czikk roppan-
tul keresett. Olyan levélhullás indult meg,
amely ösz táján a természetben is való-
ban példátlan. Nincs az a hervadó tölgy-
kolosszus, amely annyi levelet tudna
hullatni, mint a mai politikai férfiak.
Ugy leveleznek, hogy gyönyörüség volna
nézni, ha — körtefák lennének. De a
"Politikai Levelezö" azért is kivánatos
volna, mert némi egyöntetüséget hozna
ebbe a szörnyü levelezésbe. Egyöntetü-
séget a terjedelem, a fonna és a tarta-
lom tekintetében.

Hogy mit produkált az utolsó hét a
levelezés terén, azt itt nem sorolhatjuk
fel, mert egy normális vezérczikk nem
terjedhet tul tizennyolcz hasábon. Min-
denki irt levelet. Az egész ellenzék, a
disszidensek, a pártelnökök, a választók,

a megválasztottak és meg nem válasz-
tottak, a kilépettek és bennmaradottak,
a bejutottak és künnrekedtek. Ha annyi
irástudó ember volna Magyarországon,
ahány ezen a politikai pihenö héten le-
velet irt, akkor nem maradna ebben az
országban analfabéta.

A mai napra is jut vagy tiz politikai
levél; még a nyilttérbe is kerül belölük.
Tegnap se volt kevesebb és tegnapelött
se. Még Dobóczky Ignácz is nyiltan le-
velez a választóihoz és Szvatopluk Tiha-
mér is fölir a képviselöjéhez. Honnan ez
a nagy levelezö-kedv, holott már a lexikon
is megirja a magyarról, hogy minden
fegyverben kiválóképen járatos, csak a
toll iránt van még némi aversiója ? Miért
van ez a nagy politikai levelezés szerte
az országban, mikor az egész világ azt
tudja, hogy mi szónokló nemzet vagyunk?

Nem nehéz megtalálni erre a vá-
laszt. A szónokláshoz szükséges a sze-
mélyes jelenlét, a levéliráshoz elég egy-
két lap papiros. A szónokot vagy meg-
hallgatják, vagy megverik; a levelet vagy
elolvassák, vagy elhajitják. Ez minden-
képen a levél baja, az irójának nincs
ellenére, ha apróra tépik. Ö akkor is ki-
nyomathatja velin-papirosra, beküldheti
a lapoknak és pipálhat békésen á kaszi-
nóban, ha a levelét dirib-darabra tépik is.
A levélbe nem lehet közbeszólni, záp-
tojással is bajos meghajigálni, és ha
senki se hallgatja meg, a levél akkor is
mégiródott és egész terjedelmében meg-

jelenhet a barátságos irányu napilapok
hasábjain.

Igy érthetö meg az a csudálatos
körülmény, hogy ezelött egy héttel, mi-
kor a képviselöházat elnapolták, az egész
ellenzék hirdette, hogy bejárja az orszá-
got, beszámolókat tart mindenfelé, meg-
ismerteti a helyzetet a néppel, és ma,
mikor a parlament ujra megkezdte a
müködését, mikor a lázas és hangos
semmittevés ismét megindult, konstatál-
hatjuk, hogy az egész idö alatt csak
egy, egyetlenegy beszéd hangzott el.
Polónyi mondta, aki bátor ember. A többi
hallgatott,. vagy csak irt. Vagy még csak
nem is irt, mint például Hieronymi Ká-
roly. Ö beérte azzal, hogy neki irták le-
velet, amelyet legjobb el sem olvasni.
Mert ha elolvassa, akkor tudomásul
kell vennie a tartalmát, ha nem ol-
vassa el, akkor nem tud róla és be-
érheti azzal, hogy a miniszterelnök
válaszol az aradi barátainak. A minisz-
terelnök pedig olyankor jó ember, derék
ember, csak máskor égetni való. Ilyenkor
édes és aranyos, mert nem mond egy
rossz szót se a hitehagyott vádlott-
ról, nem akarja-a kapkodó fuldoklót alá-
menteni, még csak nem is panaszkodik
ellene. Egyenlötlen fegyverrel harczol, nem
vádolja a vádolót, söt inkább segitségére
siet. Neki pedig jól esik ez a segitség,
ezért ne sajnáljuk mi se töle. Hadd ma-
radjon meg, ha már m i n d e n á ron
megmaradni akar. Az ég adjon neki eröt

Milyen lesz az ex-lex?
Adalék a kor történeléhez.

Roppant nagy a deczemberi hangulat
mindenben.

A hömérö közel áll a ponthoz, hol fagy-
mérövé változik; az ég borus és ólomként
nehezedik a háztetökre; a nap pedig oly rövid,
mint a trabucco-szivar.

A természet arczáról átszáll a komorság
az emberekére, elsötétiti és ez által mintegy
fokozza a lelkekben levö kedvetlenség kife-
jezését.

Kinek is lehetne jö kedve ily idökben!
Itt a küszöbön a karácsony ünnepe, me-

lyen minden esztendöben megujul a világ leg-
megfoghatatlanabb csodája, az tudniillik, hogy
mindenki vesz ajándékokat és senki sem kap;
aztán jön az ujév a sokféle köteles kiadással,
melyet alig gyözünk, de mely elöl nem mene-
külhetünk. És mindezen idöszaki, rendes bajok
fölött ott függ még a rendkivül sötét politikai
felhö, a törvényen kivüli állapot, telve kiszámit-
hatatlan villámokkal és ismeretlen menny-
kövekkel.

Ha az ember csak tudná, hogy minö
lesz az az ex-lex! De nem tudja. Sejtelme
sincs róla. Lehet, hogy nagyon jó lesz. De
nagyon rossz is lehet. Lehet, hogy észre sem
fogjuk venni ; de lehet viszont az is, hogy

megállnak a világ összes kerekei, s eröt vész
rajtunk a dermesztö mozdulatlanság, valami
tetszhalotti állapot, melyben hallunk mindent
ami történik, de nem szólhatunk- bele a dol-
gokba.

Ez kétségbeejtö.
. Deczember harminczegyedikén, szent Szil-

veszter éjszakáján, a magyar ember . még
csak meg fogja inni az éjféli punch-ot,
koczintván a vendégekkel, ha házigazda; és
koczintván a házigazdával, ha vendég. De
amint az édes, zamatos alkalmi ital utolsó
kortyát lenyelte, el fog hülni benne a lelke-
sedés utolsó sziporkája is, és rémülettel
fogja magának megvallani, hogy most ex-lex
állapotban van.

Mit fog csinálni e szokatlan állapotban?
Elöször még egy kis punchot fog inni,

hogy megtudja, vajjon a kedves háziasszony
eme ravasz forralmánya olyan jó-e alkotmá-
nyon kivül, mint alkotmányon belül ? ,

Aztán kissé tántorogni fog. A körülötte
létezö közvélemény azt fogja ugyan mondani,
hogy a nyakkendöje mögé öntött sok Engel-
féle vegyi termény fosztotta meg magatartása
szilárdságától. De a jó magyar tudni fogja,
hogy ez tévedés, hogy ö nem is tántorog, ha-
nem csak megtántorodott. Megtántorodott a
feltünö tapasztalaton, hogy a punch épen
olyan jó és épen olyan csuszós, mintha az

ország atyái megszavazták volna az indem-
nityt. Megdöbbentö.

Még egy Gerbaud-féle csokoládé-szelet le-
nyomása után a végképen elszontyolodott ma-
gyar ember le fog feküdni, és aludni fog, mint
a bunda.

Aludni! . . . De hátha álmodni is? —
mondja a tépelödö Hamlet.

Igen. Álmodni! Ez a nagy gyötrelem.
Az álomban föl fog merülni az Adria és

a Kárpátok között elterülö nagy sikon egy
rettentö romhalmaz, melyben minden tégla egy
corpus juris és minden ködarab a törvénytár
egy kötete lesz. Mellette a határszéli utmu-
tató szomoruan hirdeti: "A magyar közjog tör-
meléki." A romhalmaz tetején pedig az utolsó
magyar, Szilágyi Dezsö bánatos képpel egyedül
ül és intrikál.

Borzasztó látvány!
Igy fog elmulni az éjszaka nagy lidércz-

nyomások között, de mégis türhetöen.
Ám aztán fölvirrad az ujév napja. Ezzel

kezdödik a lelkiismeret nagy tragédiája.
Reggel a honpolgár, meleg flanel-háló-

köntösébe burkolózva leül asztalához regge-
lizni. Szokásos nyugalommal nyujtja ki kezét
a czukortartó felé; de csakhamar, remegve
huzza vissza. Elhalványodik. "A három da-
rab czukor közül, melyet kávémba szoktam
tenni" — mondja magában—"egy a fogyasz-



2. oldal — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, deczember 18.

ennek a nagy bizalomnak a megtartá-
sához.

Nem is az ö meg nem irott levelé-
röl akarunk itt szólni, se a Széchenyi
Aladáréról, amely öszintén megmondja,
hogy a kilépésének a mostani állapoto-
kon kivül m á s okai is vannak. Persze,
hogy más okai vannak, amiket nem
mondhat meg. Szólni akarunk csupán az
Andrássy Gyula leveléröl, melyet a rozs-
nyóiakhoz irt.

Ez már igazi politikai levél. Nem
stilgyakorlat a szerelmi levelezöböl. Van
magja is, vannak argumentumai. Okos
és nyilt. Igy kezdi :

"A parlamentben forradalmi állapot
van. A kisebbség a nyers eröszak utján
akar diadalmaskodni. A házszabályok nyuj-
totta lehetöséget akarja arra kihasználni,
hogy annak ellenére, hogy kisebbség, kor-
mányt buktasson. A parlamentárizmus egyik
alaptételét, azt, hogy kormányt csak a
korona vagy a többség baktathat, ignorálja
ez az eröszakos akczió. Mély szomoruság-
gal és hazafias aggodalommal konstatálom
e tényt."

Mély szomorusággal és hazafias ag-
godalommal mi is konstatáltuk ezt a
tényt. Konstatálta mindenki ebben a ha-
zában. Szomorkodott rajta mindenki.
Orvoslást keresett mindenki, — csak
Andrássy Gyula nem. Ö azt teszi hozzá:

— Nem szeretném, ha a legpará-
nyibb felelösség is érhetne érte.

És ezért hagyta ott a régi fegyver-
társakat. A régi hiveket. Mert nem akarja,
hogy a legparányibb felelösség is terhelje.

Hát igy nem terheli? Kitérhet a
felelösség elöl azzal az egy szóval, hogy
én nem viselem?

Igen, ha az ország elött való fele-
lösség annyi volna, mint egy divatját

mult redingot! Akkor gróf Andrássy
Gyula minden hétre csináltathatna tizet.
De a képviselöi felelösség, oh, az más.
Azt nem lehet egyszerüen ledobni azzal,
hogy "nem szeretném viselni." Azt k e l l
viselni Olyan az, mint a katonai egyen-
ruha. Viselni kell mindenkinek, akit a
sorozó-bizottság "alkalmasnak" talált.
Bizony néha nyom a nehéz bornyu, a
torniszter, a puska. S akkor csak egy-
szerüen levetjük, mert nehéz? Mert nem
szeretjük a nehezet?

Többször mondja a levelében gróf
Andrássy Gyula: "Meggyözödésük tisz-
taságában nem kételkedem". . . Mi hát
az elválasztó ok? A helyzet nehézségeit
elismeri. Hisz ö maga is mély szomoru-
sággal és hazafias aggodalommal kon-
statálja. A kényszeritö okokat is látja,
és a szabadelvü párt meggyözödésének
tisztaságában sem kételkedik. . .

Hát akkor miért ment el? Mert a
választott fegyvereket nem helyesli? Ezt
nem mondta a pártban és nem ajánlott
másokat. Pedig sulyos szava volt, ame-
lyét követtek számosan. És különben is
maga mondja, hogy a Tisza-javaslat fö-
lött nem is vitázik, mert "az esemé-
nyek csakhamar napirendre térnek fö-
lötte."

Nem marad hát egyéb ok, mint
amit ismét ö maga mond: "Nem szeret-
ném, hogy a legparányibb felelösség is
érne."

Itt az ideje, hogy mindenki tudo-
másul vegye, hogy a felelösség elöl ki-
térni nem lehet. Itt nem váltóról van
szó, amit nem irunk alá, hogy ne fizes-
sünk. A hazáról van szö. És aki látja
a veszedelmet, aki érzi tornyosulni a feje
fölött, aki konstatálja maga is, az nem
kerülheti ki a felelösséget, akár tesz
ellene, akar félrevonul. Gróf Andrássy

Gyula a mai levele után csak ugy fele-
lös a történendökért, mint akárki más, aki
bennmaradt a pártban. Szereti vagy nem
szereti, az mindegy. Teljes sulyával ne-
hezedik a felelösség mind a két erös
vállára. _ _ _ _ _

A politikai helyzet.
Jelentöségteljes momentum a politikai

helyzet alakulásához ma nem állott be.
A képviselöházban nyugodt ülés volt és
ez azt az óhajtást keltette sokakban, bárha
ennek a mai ülésnek mintájára folynának
le a következök is. Erre azonban kevés re-
ményt nyujtanak azok a prognosticonok, me-
lyeket az ellenzéki lapok állitanak fel. Igy a
függetlenségiek estilapja ma este azt jelenti, hogy
az elnökválasztást megelözö vita hetekig is el-
tarthat, mert az ellenzék elöbb meg akarja
vitatni Josipovich és Szilágyi lemondását és
a Tisza-javaslatot. Hogy mi köze van ezekhez
a kérdésekhez az elnökválasztásnak, annak
magyarázatával adósok maradtak.

A kilépettek nyilt levelekkel árasztják el
választóikat. A ma nyilvánosságra került leve-
lek közül gróf Andrássy Gyula és gróf Szé-
chenyi Aladáréból világosan kitünik, hogy az
alkotmányhü nagybirtokosokat talán nem is
annyira politikai, mint inkább m á s okok bir-
ták a kilépésre.

A politikai helyzeten ez a tény sem vál-
toztat azonban. Igy a tudósitó nem számolhat
be eseményekröl, hanem arra szoritkozik, hogy
egyes jelenségeket regisztrál. Ezek pedig a
következök:

(Mit csinál Szilágyi ?)

Szilágyi Dezsö a most folyamatban levö
események legérdekesebb alakja. Minthogy
politikai körökben határozott nexust gondol-
nak a kilépettek és ö közte, minden figyelem
megvan feszülve, hogy hova fog mozdulni. Azt
már megirtuk, hogy pozsonyi beszédét elha-
lasztotta akkorra, ha majd Tisza beszél. Egye-
sek elött ugy nyilatkozott volna, hogy minden

tási adót képviseli. Hogy egyem én meg ezt
a czukrot? Kinek fizetem én ez adót? Hisz
ez nincs megszavazva."

Nagyon lehangolva kezdi hörpentgetni
kávéját, keserüen. E munka közben arczvo-
násai mindinkább szigorubb kifejezést öltenek;
végre nagy elhatározás vesz eröt lelkén:
fogja a három darab czukrot, bedobja a kávéba;
aztán nyugodtan tovább früstököl. Még egy
kupicza cognacot is megiszik, a pogány.

Tiz órakor jön a levélhordó és hozza a
nagy csomó ujévi gratulácziót és egyéb levele-
ket, hozzájuk nyomván a kékboritéku kalendá-
riumot, mely az ö jókivánságainak hirdetöje.

— Mit hoz ön nekem itt? Egy meg-
stemplizett kalendáriumot ? Hogy mer ön
bélyegdijat fizetni, melyet az alkotmányos té-
nyezök nem engedélyeztek? És egyáltalán
miként merészel ön leveleket kihordani? Hát
mi on? Levélhordó ? Nincs levélhordó. Azon
fizetése nincs megszavazva. Ön bitorolja a
hivatalát. Nem adok semmit Alázszolgája!

A honpolgár fia, a Pistike, aki a Markó-
utczai gymnáziumba jár, nagy szemeket me-
reszt e jelenetre.

— Papa — szólal meg a fiu — hát a
Körmendy tanár ur fizetése meg van-e szavazva ?

— Az sincs — mond az apa mérgesen.
— Nincs? Akkor szüret! Holnap nem

negyek az iskolába ahhoz a hazaárulóhoz,
alá mindig a rendetlen latin igék mult idejét és
supinumát kérdezi.

Az apa lehorgasztja füleit és kedvetle-
nül sompolyog be a szobába. Oda áll az ab-
lakhoz. Kissé zavaros gondolatokkal néz ki a
fagyos kövezetre és látja, miként mennek föl
a szabadelvü párti képviselök gratulálni Bánffy-
hoz, aki többé nem törvényes kormányelnök,
a nemzeti pártiak Horánszkyhoz, a 48-asok
meg Kossuth Ferenczhez, akik többé nem tör-
vényes képviselök, ugymint maguk a párttagok
sem. Az egész utcza tele van törvénytelen-
séggel. Micsoda komédia ez? töpreng a hon-
polgár, hiszen ha nincs költségvetés, akkor
nincs képviselöház sem, nincs hivatalnok, nincs
biróság, nincs gymnázium. Pistikének igaza van.

Ekkor egy század katonaság vonul fel
nagy zeneszóval a budai várba, valamely fö-
katonát megtrombitálm. Vigan mennek karjai-
kat ütemre lóbálva és eröseket toppantva a
gránitköveken.

— Hm! — mondja a honpolgár — ezek-
nek sejtelmük sincs az ex-lex-röl. Mi lesz
ebböl?

Délután megjelennek az ünnepnapi extra-
estilapok. melyek hirül hozzák, hogy Bánffy
azzal biztatja a szabadelvüeket, hogy "ki kell
tartani, mert mi a jogrendet védjük." Appo-
nyi azt mondja, hogy "csak szivós kitartás ál-
tal letet a jogrendet ismét helyreállitani.
Kossuth Ferencz pedig kijelenti, hogy "az ösi
alkotmányban lefektetett jogrendét csak hösi
kitartással lehet megmenteni."

A honpolgár erre nagyot néz. Ezek mind-

nyájan a jogrendet védik, mentik és föntartják.
Melyik jogrendet ? Azt, amely nincs ? Hiszen
a mi rendünk jogon kivül áll.

Erre a honpolgár nagyot sóhajt és rá-
gyujt egy igazi havanna-szivarra. Ez legalább
csempészett. Élvezete nem ütközik a lelkiis-
meretbe.

A legnagyobb dolog azonban január 2-án
fog történni.

Január 2-án az öreg Madarász József
képviselö ur meg fog jelenni a képviselöház
pénztárnoka, Lisznyai János eiött és le fog
tenni az asztalra egy nagy bör-bugyellárist;
abból ki fog venni 283 forintot és 33 krajczárt
és igy fog szólni:

"Köztudomásomra jutván, hogy az átkos
közösügyes kormány mind e napig sem mon-
dott le azon hivatalról, melybe a korona és
az állitólagos többség által helyezettnek jelenti
magát, és e hivatalról lemondani még jövöben
sem szándékozik;

tekintettel arra, hogy a fizetésböl, melyet
a képviselöknek november 1-én kifizettek,
egy harmadrész folyó január hóra szól és
már az ez évi, de még meg nem szavazott
költségvetés terhére lett elölegezve;

tekintettel arra, hogy a kormánynak nincs
joga kifizetni és a képviselöknek nincs joga
fölvenni oly pénzt, melyet a nép törvényes
képviselete meg nem szavazott:

ezennel visszaadom az e folyó január
hóra fölvett, de meg nem szavazott fizetése-
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akczióját nem annyira Bánffy, mint inkább a
Tiszák ellen fogja irányozni. Eddigelé azonban
ez az akczió, minthogy a budavári tanácsko-
zásoktól is távol tartja magát, ugy hirlik,
mindössze egy külföldi hirlapiró elött tett
nyilatkozatból áll, mely interview alakjában
lát napvilágot.

(Tisza váradi utja.)

A szabadelvü pártban nagy érdeklödéssel
néznek a Tisza nagyváradi beszéde elé. Tisza
Kálmánt, mint halljuk, hétfön számos képvi-
selö kiséri le, kik éjszakára Mezö-Telegden
maradnak, mint Telegdi József képviselö ven-
dégei s reggel mennek be Nagyváradra a be-
számolóra, mely a politikai helyzet általános
rajzán kivül a Tisza-féle javaslatról elhintett
balvélemények eloszlatásával fog foglalkozni.

(Bepillantás az ex-lex-be.)

Egyik tudósitónk irja, hogy Bánffy akké-
pen nyilatkozott elötte a képviselöház munka-
rendjére és egyáltalán a jövöre nézve: "Nem
hiszem, hogy elnapolásra szükség lehetne
januárig, azontul pedig ki van annak az eshetö-
sége is zárva. Az megeshetik, hogy a Ház megint
egy-két napig elnapolja magát valamely okból az-
után is, de hogy királyi szóval, arról azontul szó
sem lehet." Arra a kérdésre nézve, hogy med-
dig tarthat el az ex-lex állapot, a miniszter-
elnök ekkép felelt: "Hogy meddig tart,
az az ellenzéktöl függ s mi minden történhetik
akkor, azt emberileg elöre tudni nem lehet,
de azt hiszem, minden attól függ; hogy a párt
kitart-e mellettem. Ha a párt és az én ide-
geim kitartanak, akkor gondolom, nem éri a
parlamentárizmust semmi baj."

— És reményli a kitartást exczellencziád?
— Reménylem, mert az idegeim jók és

a párt is jó. Jobb, mint valaha.

(Apponyi vizitel.)

Gróf Apponyi Albert ma meglátogatta
Vaszary Kolos herczegprimást s Tele másfél
óra hosszat értekezett.

(A kormány üdvözlése.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnökhöz a
nap folyamán a következö táviratok érkeztek:

N y i t r á r ó l : A nyitramegyei szabad-
elvü párt központi végrehajtó-bizottsága ma
tartott gyülésében egyhangu lelkesedéssel
adott kifejezést Nagyméltóságod iránti ren-
dithetetlen bizalmának, pártja iránti ragasz-
kodásának és az ellenzéki kisebbség al-
kotmánysértö, durva eröszakoskodása miatti
jogos felháborodásának. Horvát Sándor érte-
kezleti elnök:

N a g y v á r a d r ó l telegrafálják:
A szabadelvü párt nagy választmánya

népes értekezletet tartott Hlatky Endre elnök-
lése alatt. Az értekezlet elhatározta, hogy
Tisza Kálmánt impozánsan fogadja és kül-
döttség utján bizalmat szavaz Tisza politikája
iránt, és azt helyesli. Bertsey inditványára az
értekezlet a következö táviratot küldte. Bánffy
Dezsö miniszterelnöknek:

Nagyvárad város szabadelvü-párti nagy
választmánya mai nap tartott népes gyü-
lésének egyhangu határozatából fogadja a párt
rendithetetlen bizalmának kifejezését. Meritsen
ebböl eröt Nagyméltóságod és az egész kor-
mány hazafias müködéséhez és koronázza
siker áldásos törekvésüket.

Hlatky Endre,
a nagyváradi szabadelvü párt elnöke.

Az értekezleten többen elitélöleg nyilat-
koztak az ellenzék magatartásáról. Hlatky
elnök beszédében kifejti, hogy a kisebbség
lábbal tiporja Magyarország alkotmányát s tör-
vénytelenségbe kergeti a hazát. Nyilatkozni
kellene a megyéknek és városoknak az ellen-
zékkel szemben. Dr. Friedländer Tiszát a ren-
dithetlen szabadelvüség perszonifikácziójának
nevezi. "

A beszámolóról plakátokon fogják a vá-
lasztókat értesitem.

(A függetlenségi párt manifesztuma.)

Jelentettük már, hogy a függetlenségi párt
egy külön manifesztumot intéz a nemzethez.

A kiáltvány, mely "szózat a nemzethez"
czimet viseli, holnap fogják egészterjedelmében pub-
likálni, ma a párt tagjai irták alá, azok pedig,
akik nincsenek a fövárosban, táviratilag adták bele-
egyezésüket az aláiráshoz. A kiáltvány részlete-

sen foglalkozik a politikai helyzettel. Ecseteli
azt az állapot, amelyben ma az ország törvényho-
zása van és azzal a váddal szemben, mintha a
függetlenségi párt elnöke elsö sorban volna oka
annak, hogy január 1-én tul ex-lex-állapot lesz
az országban, azt vitatja, hogy ez tisztán a kor-
mány hibája, mely egész müködésével okot szol-
gáltatott a bizalmatlanságra.. A kiáltvány tovább
fejtegeti, hogy a függetlenségi párt küz-
delme nem a hatalmon levök személye ellen nyil-
vánul, hanem az ellen a rendszer ellen, amely
évtizedeken át mindig odatörekedett, hogy az
ország alkotmányán csorbát ejtsen. A kiáltvány
azután foglalkozik Magyarország és Ausztria gaz-
dasági helyzetével, a két kormány közti gazdasági
szerzödés elönyeivel és hátrányával. Adatok kisé-
retében részletesen bebizonyitgatja, hogy a függet-
lenségi párt az ország érdekében cselekszik, midön
az Ausztriával való gazdasági közös viszonyt
kárhoztatja és az önálló vámterület létesitésért
sürgeti. '

(Gróf Andrássy Gyula nyilt levele.)

Gróf A n d r á s s y Gyula ma nyilt levelet
intézett választóihoz, melyben a szabadelvü párt-
körböl történt kilépését okolja meg. A levélben
mindenekelött arra van utalás, hogy a szenvedé-
lyek korában rendesen annak van a legrosszabb
helyzete, aki á két küzdö k ö z ö t t foglal állást.
Ez akilépettek nehéz helyzete és ezt gróf Andrássy
Gyula lelkiismerete nyugodtságának tudatában
könnyen elviseli. Nekik — ugymond a gróf —
elejétöl fogva világos volt, hogy az obstrukcziót,
melynek enyhitö körülményei vannak csak, de
igazolása nincs, kétfélekép lehet leküzdeni: vagy
konczeszsziók utján, vagy az ellenállás rideg esz-
közeivel, Ö a z e l ö b b i u t a t t a r t j a he-
l y e s n e k , a kormány meg az utóbbit, a "for-
radalomnak ellenforradalommal váló legyözését."

Ebböl az okból lépett ki a pártból.
Mert lelkiismerete azt sugta neki, hogy

abban a harczban, melyet a kormány magára vál-
lal, elkerülhetetlen lesz elöször is a törvény nél-
kül való kormányzás, másodszor a klotür, vagyis
hogy a kisebbség a többség kényekedvének, a
pártszenvedély sugallta zsarnokságnak tétessék ki.
Azonkivül, ha a törvényes akarat törvénytelen for-
mákban nyilvánul, féltenie kell a nemzet, jogi fel-

met, mint jogtalant és elfogadhatatlant. Kérem
nekem ez összeget nyugtázni."

Lisznyai pénztárnok ur erre nagyot néz;
kiveszi szájából pipaszára szopókáját és só-
bálványnyá dermedve áll a tarkójáig, kipirult
Madarász József bácsi elött.

Ilyet ö még nem pipált.
Ámulatából azonban föl sem tud éb-

redni, mert egymásután érkeznek. Horánszky
Nándor, Kossuth Ferencz, Molnár apát és párt-
bélieik mindannyian, kik ugyanazt mondják és
ugyanazt teszik, amit Madarász. Visszahozzák
a fölvett fizetést, mint törvénytelent és e l f o -
gadhatatlant. Mit csináljon a pénztárnok? Nem
ellenkezhetik a hon tiszteletreméltó atyáival.
Összeszedi a pénzt és csapja he a Wertheim-
kasszába, megjegyezvén mindazonáltal, hogy ö
csupa uj bankót adott a képviselö uraknak;
ök pedig csupa piszkosat hoznak vissza.

Ezzel azonban a pénztárnok nem érheti
be. El kell könyvelnie a pénzt . De hogyan
könyvelje ? A képviselöknek a Ház könyveiben
csak egy lapjuk van; és ezen az áll, hogy
"követel"; "tartozik" föliratu lapjuk a Ház
könyveiben a képviselöknek nincs, mert azok
csak a "Házon" kivül tartoznak. Tehát hová
könyvelje ez összegeket?

Szalad megkérdezni a Ház elnökét. Ez
azt feleli, hogy ö még csak rövid idö óta van
az elnökségben és nehány napi gyakorlata
alatt ilyen még nem történt. Tehát nem tudja.
Minthogy azonban képviselöházunk hivatalos
összeköttetésben van az angollal, irjanak sür-

gösen az angol képviselöház pénztárnokához
levelet, és tudakolják nála, hogy a parlamen-
tárizmus öshazájában mi a rend az ily esetben ?

A levél elmegy és ötödnapra Mr. An-
thony Fawkins angol parlamenti pénztárnok
megküldi a következö választ:

"There" is nothing as that.
Fawkins.

Mi lehet ez? Micsoda furcsa angolság
ez? Ki érti az ilyen beszédet?

A nagy zavarbari szaladnak a levéllel
Emmer Kornél képviselöhöz, aki. tudvalevöleg
arczban nagyon le van beretválva és mindig
az angol parlamentáris élet adatait idézi. Ta-
lán megérti ezt a feleletet. Emmer szabadkozva
megvallja, hogy ö nem tud angolul. Soha sem
is olvasott, egy angol könyvet. Amit idéz, azt
német könyvekböl szedi; nevezetesen égy
Bagehot nevezetü tudós müvének német forr
ditásából.

Sebbel lobbal futnak Rosenberg Gyula
képviselöhöz, ki mint jeles sportsman össze-
köttetéseket táplál a budapesti angol világgal.
Doktor Rosenberg ki is hajtat azonnal. Wil-
ton-hoz, a jeles jockey-hez, ki az ö "Györgyi-
ké"-jét gyözelemre lovagolta be, nagy fénye-
sen, Wilton nézi, forgatja a levelet;. de, nem
okul belöle semmikép.

— Hát mi forog itt szóban ? — kérdi a
jockey.

— A z , hogy a képviselök visszaadják a
pénzt, amit nekik az ország fizetett.

— Képviselök visszaadnak pénzt ?—
mond a jockey kétkedöen. — Olyan nincs,

— Olyan nincs ? Ha ! — é s a doktor
homlokára csap — persze, olyan nincs. Ez a
a levél értelme. "There is nothing as that",
ez szóról szóra azt jelenti, hogy "Olyan nincs".
Az angolok mind egyformán gondolkoznak; a
pénztárnok ugy, mint a jockey.

És hozza sietve a hirt a képviselöházba.
Késöbb kiderül, hogy Fawkins ur ked-

veskedni akart a magyar nemzetnek. Minthogy
a magyar levelek, melyet a mi képviselöhá-
zunk az angolhoz ir, mindig ugy hangzanak,
mintha angolok volnának, az angol pénztárnok
most magyaros szólásmóddal akarta elismerni
a reciprocitás nagy elvét.
> Ezen a hizelgö tényen aztán az egész

ország megnyugszik. Az emberek visszatérnek
mindennapi foglalkozásukhoz ; a kényes lelki-
ismeretü polgárok ismét czukrot tesznek a
kávéjukba; a gyerekek eljárnak az iskolába; a
levélhordó kihordja a leveleket; a katonák
tovább trombitáinak az utczán ; szóval, minden
ugy marad, amint régen volt.

Az ex-lex fogalom; az élet pedig
s z ü k s é g . — — —

Söt hogy mindez a nagy gabalyodás
januárban meg ne történjék, az ellenzéki
pártok talán még deczemberben keresztül-
bocsátják beszédeik gátján az indemnity-
javaslatot.

Ami pedig nem is volna nagy csuda.
Keszler József.
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fogásának, alkotmánya iránt táplált bizalmának
érintetlenségét is ; az alkotmánynak egyszer tör-
ténö felfüggesztése, az alkotmány örökös gyöngi-
tése. Ezek nevezetes szempontok és ezekböl folyik
az a kérdés, hogy érdemes-e a merev ellenállás
terére lépni

Van-e arra kényszeritö ok, hogy mindez be-
következzék ?

Ma — ugymond gróf Andrássy Gyula —
sincsenek ilyen kényszeritö okok.

Ma csak arról van szó, hogy a jelenlegi mi-
niszterelnök mondjon le. Szabad-e már most ezt
sz áldozatot az alkotmány integritásának érdekében
meghozni ? Azt mondják, hogy ez rossz praeczedens
volna. Ez igaz.

Rossz praeczedens, ha a kormányt a kisebb-
ség terrorizmusa megbuktatja; de nem rossz prae-
czedens-e, ha törvény nélkül kell kormányozni, ha
pénzügyi felhatalmazás nélkül kezelik az állam
pénzét? E praeczedens még rosszabb a másiknál,
mert vele a legvilágosabb tételes törvényünket sér-
tik meg, holott a másik praeczedens egy törvénybe
sem ütközik. Sehol sincs körülirva, hol mikor sza-
bad egy miniszternek lemondani, miért és mikor
vonhatja meg a párt bizalmát a kormánytól. Az
egyik rossz praeczedens a jog terén mozog, a má-
sik a hatalmi kérdések küzdöterén. A törvénynek a
nemzettöl helyeselt egyszeri megsértése a törvény tisz-
teletét, kötelezö erejét feltétlenül gyengiti a jövöben.
Egy hatalmi összeütközésben ért vereség semmikép
sem praejudikál annak, hogy ugyanazon fegyverek
ellen máskor diadallal ne lehessen harczolni. Ha
ma az obstrukczióval szemben megbukik a kor-
mány, máskor, más körülmények közt, gyözedelmes-
kedhetik, söt a gyözelem esélyein egy mákszem-
nyit sem változtat az a tény, hogy valamely elöbbi
obstrukczió elérte a czélját. Ilyenkor mindigaz
dönt, hogy a nemzetnek mennyi élö ereje áll a
támadás mögött, mennyi az igaz, az elementáris
szenvedély, mely a rugója; mennyire van szük-
sége az országnak a törvényhozói munkásságra, és
hogy vajjon az, amit az obstrukczió kiván, objek-
tive elfogadható-e. Elismeri, hogy a mostani akczió
sikeré késöbb egyes vérmes vagy lelkiismeretlen
ellenzékit arra ösztökélhet, hogy hasonló fegyver-
hez nyaljon. De az ilyen kisérlet komoly hatása
mindig attól függ, van-e elég gyujtó anyag össze-
halmozva. Ha van annyi, mint jelenleg, a parla-
mentárizmus mindig sulyos válságba fog jutni,

akár obstrukczió alakjában, akár más formában
nyilvánuljon á kedélyek forrongása; ha nincs,
könnyen fog vele a jövö minisztérium megbirkózni.

A lemondás ellen azt is felhozzák, hogy a
parlamentárizmussal ellenkezik, hogy a kisebbség
kormányt buktasson. Ez elmélet helyes; de miatta
az országot mindazon megmérhetetlen szellemi és
anyagi kárnak kitenni, melylyel a küzdelem foly-
tatása' járna, annál kevésbé volna helyes, mert ez
az elmélet a maga egészében ugy sem tartható fönn.

Az, a k i n e k p o l i t i k a i e g y é n i -
s é g e o l y a n n a g y f o k u g y ü l ö l s é g e t
é s s z e n v e d é l y t t u d o t t f ö l é b r e s z -
t e n i a n e m z e t t e k i n t é l y e s r é s z é -
b e n , h o g y m i a t t a m i n d e n k é r d é s
e l m é r g e s e d i k , h o g y m i a t t a a z el-
l e n t é t e k a v é g l e t e k i g , e g é s z e n a
f o r r a d a l m i h a n g u l a t i g f o k o z ó d -
n a k , a k i v e l a z e l l e n z é k az e l k e r ü l -
h e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s é r i n t k e z é s t
s e m t u d j a t ö b b é f ö n t a r t a n i , az á l l an -
d ó a n m i n i s z t e r e l n ö k nem m a r a d h a t ;
v a l a m i v e l e l ö b b v a g y u t ó b b , egy v a g y
m á s ü r ü g y ö n m e n n i e k e l l . Az á l l a m
n y u g a l m a , s a j á t p r o g r a m m j a , sa-
j á t p á r t j á n a k é r d e k e e g y a r á n t le-
h e t e t l e n n é t e s z i k , h o g y a z o r s z á g
ü g y e i t á l l a n d ó a n v e z e s s e . Egy bizo-
nyos mértékü ódiummal megterhelve; senki sem
képes Magyarország parlamentjét normális uton
vezetni, normális parlamenti rendet és életet
biztositani. Erröl pedig le nem mondhatunk. Elöbb-
utóbb lehetövé kell tenni a kibontakozást, erre
pedig az elsö lépés más nem lehet, mint Bánffy
miniszterelnök távozása.

Amint valaki tényleg akadálya a programm
megvalósitásának, elejtését az elvi hüség követeli.

Azt is kárhoztatja különben, hogy a kor-
mány a campagne-t az ellenzék ellen a korona
bizalmára való különös hivatkozással nyitotta meg.
Mindenki tudja, hogy a bizalomnak azon foka,
amelyre a kormánynak szüksége vari, hogy az
ország ügyeit tovább vigye, iránta megvolt a ko-
ronában. Hisz enélkül nem kormányozhatna. Ha
tehát csak ennyit akart köztudomásra hozni, fölös-
leges munkát végzett. E n n é l n a g y o b b ,
e g y é n i b b b i z a l o m m a l kérkedni meg
mindig hiba; jelenleg pedig, a szenvedélyek ádáz
küzdelmei közepett, a korona érdekeinek sulyos

megsértése. Jelenleg a korona iránti kötelesség azt
parancsolja, hogy a lehetöségig távol tartassék az
ellentétek küzdöterétöl.

Ezekkel okolja meg gróf Andrássy Gyula a
pártból történt kilépését. Bizonyára senkisem fogja
szemére vetni, hogy nem beszélt eléggé világosan.

(Kilépettek nyilt levelei.)

Gróf Széchenyi Aladár választóihoz a követ-
kezö nyilt levelet intézte:

Tisztelt polgártársaim! A magyar alkotmány-
nak egyik sarkalatos tótele, hogy adót szedni és
ujonczot állitani csakis az országgyülés beleegye-
zésével lehetséges, illetöleg, ha az országgyülés
azokat megszavazta.

A szabadelvü pártnak folyó hó 6-án tartott
pártértekezletén Tisza Kálmán képviselö ur egy
törvényjavaslatot terjesztett a párt elé, melyben a
kormány felhatalmaztatik, hogy 1899. évben ren-
deleti uton hajthatja be az adókat; egyszersmind
felkérték a párt tagjait, hogy aláirásaikkal elöze-
tesen szankczionálják ezen javaslatot, akik pedig
ezt megtenni nem hajlandók, vonják le ebböl a
következményeket és lépjenek ki a pártból.

Miután meggyözödésem tiltotta, hogy ezen
felhivásnak eleget tegyek, kénytelen voltam a párt
kebeléböl kiszakadni. Kénytelen voltam ezt meg-
tenni, mert alkotmányunk alapelveivel ellenkezö
eljárásra semmiféle kormánynak elözetesen nem
adok felhatalmazást; inkább nem kivánok kép-
viselö lenni.

Nem irhattam alá ezen javaslatot még azon
okból sem, mert az Ausztriával kötendö gazdasági
kiegyezés ügyében a jelenlegi viszonyokat az 1899.
évre ki akarja terjeszteni, azaz ismét egy egész
évi provizóriumot akar létesiteni.

Folyó évi október havában önökhöz intézett
beszámoló levelemben pedig határozottan kijelen-
tettem, hogy egy ujabb provizóriumot nem szava-
zok meg és ki is fejtettem az okokat, hogy miért
nem tartom azt kivánatosnak. Vannak egyéb okok
is, mélyek engem ezen lépésre késztettek, melyek
felsorolása azonban ezen rövid levél kiséretében
tulsok idöt venné igénybe, de fentartom magam-
nak, hogy a legközelebbi alkalommal ezeket is
tudomásukra hozzam.

Kiléptem tehát a szabadelvü pártból szabad-
elvü programmom és elvem teljes fentartása mel-
lett. Meggyözödésem, hogy hü maradtam program-
momhoz és elveimhez; mert a szabadelvüség elsö

Madarász apó és a többi öregek.
Magy fehér szakálla van, mint a Tél

apónak, ahogy a gyermekkönyvekben rajzolják.
Már maga a fehér szakáll is ritkaság, mert az
emberek a negyvenen tul elkezdenek borot-
válkozni, hogy fiatalitsák magukat S a jó
tisztes szakáll eltünik a régi idök homályában,
csak finoman gondozott és göndöritett barkók
vannak már ezidöszerint. Virgoncz kis ember
az öreg Madarász apó, aki jön-megy szapora
lépteivel, élénken, fiatalosan, olyan az egész
ember, mint az elevenezüst. Az arcza szine
pedig piros, mint a piros almáé, a szemei tü-
zesek, villognak-csillognak, mint a gyiké egy
dércsipte pagony alul: a dércsipte pagony a
hófehér szemöldök.

Madarász apó a szélsö balé. Nekünk is
vannak öreg embereink, de olyan egy sincs
köztük, mint a szélsö balnak. Ott van a jó "aga"
a nagy, kifent bajuszu aga, az ö jellemzö bos-
nyák koponyájával. Az aga is helyes legény,
de nem parlamenti ember. Az aga még tán
kedvesebb, szeretetreméltóbb a Madarásznál,
de az aga katonaviselt ember, most- is szük
tisztinadrágban jár s tele van pajkossággal,
humorral, életkedvvel. Az aga ugy fest most
is, mintha inkább a menyecskéken járna az
esze, mintsem a közügyeken. Az aga csak egy
jó fiu és semmi egyéb. Szóval, az agának még
öregedni kell, — ö még nem igen öreg ember.

Mig ellenben Madarász apó már akkor is ott
ült a képviselöházban, mikor még mi mostani
öreg képviselök meg se születtünk. És azóta
nem engedett egy jottát sem. Épen félszázadja
mult, ahogy mindenre rázza a fejét, mely egyre
fehérebb, fehérebb, de nem puhább.

Aztán ott vannak még Janicsáryn kivül
gróf Nákó Kálmán. Tip-top, tip-top. Ap-
rózza lépteit a folyosón. Nagy, magas ember,
gazdag ember, de nem kevély. A dereka
ugyan egyenes, mint egy fenyöszál, de az
arczán millió ráncz van. Keveset
nyilatkozataiban óvatos s képes megjegyzés
nélkül végighallgatni ötven beszédet.

Az obstrukczió már hétékig folyt, mikor
az öreg ür . végre elszánta magát a mult na-
pokban s a következö megjegyzést tette az
ellenzékre:

— Tulságosan élénkek … élénkek.. .
S vidáman, kevélyen topogott odább a

folyosón, hogy igy megrótta öket.
Valaha nagy lovas volt, söt még most is

olyan dolgokat tervel az öreg gróf, mint egy
lovaglás Berlinbe s több ilyenfélét. Nagy uta-
zásokat tett hajdanában a vademberek közt
nejével, a világszép Gyertyánffy Bertával, aki
ugy szerette a muzsikát s ugy tudott maga is
hegedülni, mint egy czigány. Egy ilyen uton,
melyet valahol Afrikában tettek, a grófnöt
igen boszantotta a meztelen kiséret, mintegy
százötven ember, akiket a benszülöttekböl fo-

gadtak fel. A grófnö álig várta, hogy egy vá-
rosba érkezzenek s nyomban vett a számukra
mintegy háromszáz röf gyolcsot, s megkérte
férjét, hogy ossza ki köztük, hadd takarják el
az illetlen testrészeiket.

A vadak nagy ujongással fogadták a
gyolcsot s szétosztván azt, reggelre nagy pa-
rádéval jelentek meg a grófék elött; — mind
a százötvenen turbánt csináltak belöle a
fejükre.

Gróf Nákó különben csak vagy tizenkét
év óta képviselö. Azelött semmit se tudtunk

róla, csak azt hogy ö az utolsó aranysarkantyus
vitéz, akit a király a koronázáskor személye-

sen ütött föl vitézzé. Képviselövé Tisza tette
meg s minthogy Nákó Kálmán a Rónai
János kerületében Török-Szt.-Miklóson akart
fellépni, a generális magához hivatta Rónait
és rábeszélte, hogy engedje át a kerületét
Nákónak. Innen maradt fenn az az anekdota,
hogy a már akkor ötvenéves Rónai nagy
fejvakarva jött ki a miniszteri szobából
— Mi bajod, János ? faggatták.

— A generális elvette a kerületemet —
nyöszörögte János.

— És odaadtad?
— Ideiglenesen.
— Hogy-hogy?

— Hát az öreg Nákónak engedtem át,
de hiszen az öreg már nem élhet nagyon so-
káig; s akkor megint visszaveszem, de attól
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feltételének ezeréves ösi alkotmányunk sértetlen
fentartását tekintem. Ha egyedül lennék, ki ez al-
kalommal kiléptem a szabadelvü pártból, kételyeim
támadnának, vajjon emberi gyarlóságomnál fogva
helyesen cselekedtem-e ? Miután azonban a sza-
badelvüség kipróbált oszlopai és közéletünk kima-
gasló alakjai jónak látták ugyanazt tenni, én, mint
egyszerü közkatona, csak lelkesedéssel szegödhe-
tem azon zászlóhoz, melyet ezen kiváló férfiak
lobogtatnak. Nyugodt lelkiismerettel bocsátom el-
járásomat tisztelt választóim birálata alá. Buda-
pest, 1893. évi deczember 15-én. Hazafias üdvöz-
lettel gróf Széchenyi Aladár, országgyülési kép-
viselö.

Dobóczky Ignácz a nagyfügedi kerület vá-
lasztóihoz a következö nyilt levelet intézte :

Tisztelt választók ! Önök megtisztelö bizal-
mából két évvel ezelött az országos szabadelvü
párt programmja alapján nyertem képviselöi meg-
bizatást s már akkor programmbeszédemben ki-
jelentettem, hogy az ezen párt kebeléböl alakult
kormányt mindaddig, mig ezen programm s az
abban megállapitott elvek alapján halad, sze-
rény tehetségemhez képest támogatni fogom.
Önök helyeselték ezen kijelentésemet s én
azóta — bár nem tagadom — személyes meggyö-
zödésem nem egyszer jött ellentétbe a tisztelt
kormány álláspontjával — hiven megmaradtam a
szabadelvü párt programmja alapján s meggyözö-
désemet ilyen, szerintem is kisebb jelentöségü
ügyekben, alárendeltem a pártfegyelmi tekintetek-
nek. Midön azonban az országos szabadelvü párt
folyó évi deczember 6-án tartott értekezletén Tisza
Kálmán képviselö ur egy törvényjavaslatot terjesz-
tett be, melyet önök már mindenesetre ismernek s
melynek aláirói elöre felhatalmazást adtak a kor-
mánynak, hogy még arra az esetre is, ha ezen
törvényjavaslatból törvény nem is válhatik, az
állami bevételeket eszközölhesse s a kiadásokat
teljesithesse, az Ausztriával fennálló közgazdasági
közösséget pedig erre vonatkozó törvényes felha-
talmazás hiányában is, rendeleti uton fentarthassa,
ezen törvényjavaslat aláirásakor hozzájárulásomat
megtagadtam s mert a párt ezen aláirást pártkér-
désnek jelentette ki, eddigi szabadelvü program-
mom változatlan fentartása mellett, kilépésemet a
pártkörböl bejelentettem. Midön ezt tettem, legjobb
meggyözödésem szerint jártam el, mert arra, hogy

én bármely kormánynak a törvényen kivül való
kormányzásra e l ö r e felhatalmazást adjak, önök-
töl megbizatást nem nyertem, de nem is nyerhet-
tem. Azt magam is elismerem, hogy a kormány
esetleg önhibáján kivül is jöhet azon helyzetbe, hogy
a salus reipublicae suprema lex alapján a törvényt
mellözni, vagy rövidebb-hosszabb ideig annak elle-
nére is kormányozni kénytelen, de ez esetben azután
fenn kell, még pedig teljesen sérthetlenül fenn
kell , hogy maradjon a törvényhozás azon joga,
hogy u t ó l a g teljes tárgyilagossággal megbirál-
hassa azt, vajjon a kormány az elkövetett törvény-
sértésnél tényleg a kellö korlátok között megma-
radt-e s nem ment-e tul ezeken, hogy aztán a
kormánynak ahoz képest, amint legjobb meggyö-
zödése szerint a kormány ezen határok közt ma-
radt vagy azokat szükség nélkül tullépte, — a fel-
mentést megadhassa, vagy a felelösségre-vonásra
szavazhasson.

Ezzel szemben mit látunk ? A Tisza-féle ja-
vaslat aláirói ezen, az alkotmányban gyökerezö
ellenörzési jogukról már elöre lemondanak, már
elöre felhatalmazzák a kormányt, hogy törvény
nélkül — esetleg egy éven át is törvény nélkül —
kormányozhasson, mely eljárás nézetem szerint
alkotmányunk szellemével ellenkezik.

Ellenkezik azonkivül a szóban forgó törvény-
javaslat aláirása a miniszteri felelösségröl szóló
1848-ik évi III. törvényczikkben megállapitott alap-
elvekkel, tehát a tételes törvénynyel is, mert itt,
minden kétséget kizárólag kimondatik az, hogy a
kormányzat minden tényeért a kormány felelös,
már pedig ezen törvényjavaslat benyujtása azt
czélozza, hogy ezen miniszteri felelösség megosz-
tassék a kormány s az azt aláiró képviselök
között.

Ezen körülmények voltak azok, melyek en-
gem ilyetén állásfoglalásra kényszeritettek s meg
vagyok gyözödve, hogy önök azt helyeselni és bi-
zalmukat számomra továbbra is megörizni fogják.

Hazafiui üdvözlettel Dobóczky Ignácz,
országgyülési képviselö.

(A korelnök üdvözlése.)

Madarász József m a a következö távira-
to t kapta kerüle téböl :

Szivböl üdvözlünk azon a helyen, hol
nálad jobb barátja népünknek és hivebb fia ha-
zánknak még nem volt.

(A holnapi népgyülés.)

A vasárnapi népgyülésre az összes ellenzéki
pártok nagy elökészületeket tesznek. Résztvesznek
azon a nemzeti demokrata munkáspárt és a szo-
cziáldemokrata-párt, a függetlenségi párt és a
demokrata-párt. A pártok közösen egy felhivást
szerkesztettek, amelyet ma ragasztottak ki a város-
ban s melynek szövege a következö:

Polgárok !

A parlamenti abszolutizmus leveti álarczát,
gögösen bevallja czéljait. Nem elég, hogy rést
ütött a sajtószabadságon, fojtogatja a gyülekezés
és egyesülés szabadságát és megfertözte a választó-
jogot, most halálos csapást akar mérni az alkot-
mányra : törvény nélkül akar adót szedni és ujon-
czozni.

Egy maroknyi, de vakmerö klikk nyiltan,
elszántan magának foglalja le az uralmat, a dik-
taturát.

Polgárok ! Sorakozzatok a merénylök ellen,
óvjátok meg alkotmányunk roncsait.

Vasárnap, hó 18ján délután 3 órakor a
Nemzeti Lovardában, Eszterházy-utcza 32. szám
a l a t t .

népgyülést
tartunk. Legyetek ott tömegesen.

Elöre az alkotmányért, a népszabadságárt!
Az elökészitö bizottság nevében :
Szederkényi Nándor, Vázsonyi Vilmos, Holló

Lajos, Gombosi Béla, Breslmayer Román, Biró Henrik,
Breslmayer Kálmán, Fehér Károly, Bokányi Dezsö,
Hegedüs János, Goldner Adolf, Hecht Ernö, Inczédy
László, Ihász Aladár, Kovács Pál, Kasits Péter, Kard-
hordó Árpád, Klein Pál, Molnár Jenö, Lovászy Márton,
Mezey Péter, Pollatsek Sándor, Springer Ferencz.
Sümegi Vilmos, Stern József, Szalay Mihály, Tompa
Antal, Várady Károly, Vilheim Adolf.

(Förendek bizalmas értekezlete.)

A förendiház mai ülése eiött a förendek ér-
tekezletet tartottak, melyböl az elnökhöz azt a
kérelmet intézték, hogy az ülésekre szóló meg-
hivásokat legalább is három nappal az ülés eiött
küldesse széjjel, mert legutóbb is megesett, hogy
csak két órával az ülés kezdete elött lettek annak
megtartásáról értesitve. Ugyanebben az értekezlet-
ben kijelentették, hogy , a förendiház nem látja
annak szükségét, hogy m é g e b b e n a z év-
b e n ülést tartson. Ez a megállapodás kissé
furcsa. Hátha a képviselöház megszavazza még az
utolsó órában az indemnityt ?

(A holnapi értekezletek.)

A n e m z e t i párt holnap (vasárnap) dél-
után hat órakor, a n é p p á r t hét órakor érté-

félek . . . (S csak egyre vakarta a fejét ked-
vetlenül)

— Mitöl, J á n o s ?
— Hogy négy-öt czikluson á t ugy elrontja

az öreg, hogy az tán évtizedekig sem birom
megjavitani.

— Ohó! — kiálták egyszerre tizen i s .—
Meddig akarsz te élni ?

Tisza alatt valóságos tenyészdéje volt a
szabadelvü párt az öregeknek, még azzal in-
cselkedtünk akkoriban Tiszával, hogy "ma-
holnap a husvéti lábmosáshoz is innen szál-
litanak aggastyánokat Bécsbe a királynak —
ez a kedvezmény is hadd jusson a szabad-
elvü pártnak." Annyi podegrás öreg ember
volt akkor a pártban, hogy mikor egyszer Ti-
szának valami megüresedö kerületre lett volna
szüksége egy uj ember számára, valaki azt
tanácsolta neki a klubban:

— Nyittas egy ablakot, kegyelmes uram, s
mindjárt meghal vagy hat öreg ur. (Notabene
bájos juliusi este volt)

Azóta az öregek nagyon megfogytak.
Gróf Szapáry Gyula, mint egy megforditott
Herodes, kiirtotta öket fiatal grófocskák ked-
véért s most, az elnöki szükségletek idején,
valóságos keresett czikke váltak a ránczos
ábrázatok és fehér koponyák. De a nevezettek-
kel, ugyszólván, kimerül a névsor és még
csak Urbanovszky Ernö van hátra, a tót he-
gyek ozondus levegöjének dicsöségére. Az
öreg "Ucsu" épen olyan szeretetreméltó jó

ember, mint a többiek. Hü, becsületes, jelle-
mes, még a régi posztóból való ember. Ez a
matriéa nincs már meg az ujakban. Ucsut
azonban már nagyon megcsapta az idö, gyen-
gébb lett és szótalanabb. A folyosón, a klub-
ban szeret egyedül ülni és elmélyedni a gon-
dolataiba. Valaha vig ember volt, de mióta
Kubicza föispán meghalt, mintha üres lenne
számára a világ. Aminthogy üresebb is nap-
ról-napra. Azok az alakok, akikkel ö bil-
liárdozott, már rég nyugszanak a teme-
tökben, de ha élnének is, mit érne; na-
gyon reszket már a dákó a kezében. A
kártyapartnerei is kipusztultak, — söt a gi-
biczkedés se élvezet. Most már a kártyákat se
látja jól. Az alsó, meg a felsö összefoly. Szó-
val nem a régi világ ez már, de a levegö, a
klub levegöje az még a régi. A helyek, a fül-
kék, az ajtók, az ablakok, azok is mind a ré-
giek és ö jól érzi ott magát, a füst között, a
zaj között, a hagyományok között. Hiszen mind-
ez olyan tökéletes. Az emberek ugyan nem
azok, se a miniszterek, se a mamelukok; de
mit tesz az? Az erdö ugyanaz, csak a vadak
mások benne. Oh, a Kubicza, a Kubicza egy egész
világot elvitt magával.

Urbanovszky harmincz esztendö óta ott
ül a Ház legközepén és rázza a fejét, egyre
rázza akár miniszter beszél, akár Hentaller
beszél, akár Molnár apát beszél, neki csak ez
az egy mozdulata van. Nagy szakálla rezeg
ilyenkor és hosszu, lesimitott haja is a vállait

csapkodja. De nem a beszédekre rázza fejét
Ucsu — ostobaság ez — Ucsunak csak a teste
van itt, a lelke otthon jár és hallja a tren-
cséni erdök zugását és látja maga elött az
örök álmát aluszó Kubiczát és csóválja és
rázza a fejét, hogy hát hogy tehette azt a ha-
talmas Kubicza, hogy itt hagyta a követjeit,
az ö hü követjeit .Oh! Oh, Kubicza! Mit tettél,
nagy Kubicza? És rázza a fejét haragosan a
nagy Kubicza cselekedete felett.

Hajdan Ucsu is fortélyos ember volt,
egyébiránt abból a nemes és ritka gárdából,
mely soha se akart semmi lenni. Nem is ka-
pott az Ucsu semmit se a kormánytól, se a
királytól, se viczinális vasutat, se keresztet,
hanem kapott az istentöl szép öregséget és
az is megér valamit. Bizonyosan sokkal töb-
bet, mint amit a reichstadti herczeg kapott..

Nem lévén hivalkodó, sem hiu, azokban
az idökben, mikor Deák Ferencz a nagyhirü
beszédjét tartotta a belvárosi választók elött,
Ucsu is a kerületébe készült s gondolván ma-
gában, minek törné a maga fejét, lefordi-
totta szórul-szóra tótra a Deák beszédjét s
elmondta otthon a tótocskáknak. De hajh,
csodák-csodája, a beszédre azt mondtak a tó-
tok; hogy egy kicsit gyenge volt és épenség-
gel nem éljeneztek.

Hallván a históriát Deák, nevetve vesze-
kedett Ucsura:

— Bizonyosan rosszul forditottad le.
— Nem, dehogy, csak való nem oda;
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kezletet tartanak, melyen folytatják a tanácskozáso-
kat az elnökkérdésre vonatkozólag. Az értekezletek
után az egyes pártok elnökei pártközi konferencziát
tartanak, hogy a képviselöházban hétfön kezdödö
vitában közös megállapodásra jussanak.

(Beszámolók.)

Pozsonyból jelentik: Szilágyi Dezsö jövö csü-
törtökön fog pozsonyi választói elött beszédet
tartani.

Tóth János országgyülési képviselö január
elsö felében tartja beszámolóbeszédét Mezöturon.

(Apponyi Kolozsvárott.)

Gróf Apponyi Albert karácsonykor Kolozs-
várra utazik, ahol az ellenzék által egybehivott
népgyülésen nyilatkozni fog a helyzetröl.

(Az obstrukczió ellen.)

A nyitramegyei szabadelvü párt központi
végrehajtó bizottságát Bacskády Károly tekintélyes
megyei földbirtokos gyülésre birta össze, melyet
ma tartottak meg Nyitrán. A szabadelvü párt
nagyszámban megjelent tagjai nagy lelkesedéssel
bizalmat szavaztak báró Bánffy Dezsö politikájá-
nak és megbotránkozásuknak adtak kifejezést az
ellenzék alkotmánysértö és veszedelmes eröszakos-
sága felett A dr. Kostyál által benyujtott határo-
zati javaslatot egyhangulag elfogadták, mely sze-
rint a nyitramegyei szabadelvü párt központi végre-
hajtó bizottsága elismerését és köszönetét fejezi ki
a kormánynak és az azt támogató szabadelvü
pártnak az ellenzék eröszakosságaival szemben
tanusitott bátor magatartásáért. Háláját és köszö-

netét fejezi ki továbbá annak a kilencz nyitra-
megyebeli országgyülési képviselönek, akik nem haj-
lottak a kisebbség terrorizmusára és aláirták azt a
törvényjavaslatot, mely világosan dokumentálja,
hogy a képviselöház számszerü többsége rendit-
hetetlen támasza lesz a kormánynak, ha a kisebb-
ség a szükségjog terére szoritja. Ezért helyteleniti
gróf Széchényi Aladár országgyülési képviselönek
a törvényjavaslattal szemben tanusitott eljárását. El-
határozza végül, hogy erröl a határozatról a minisz-
terelnököt, a szabadelvü párt elnökségét, az emli-
tett képviselöket és végül a pártnak vidéki választ-
mányait állásfoglalás végett értesiti. Ugyanez
ügyben nemsokára egyetemes nagygyülés lesz.

Madarász elnököl.
(Az országgyülésböl.)

Micsoda kedvteléssel készülödött az arany-
mandátumos öreg ur erre a szép napra ! Na-
pok óta bejárogatott az elnöki hivatalba és
rakosgatta sorra az érkezö kérvényeket, fel-
iratokat. Ezeket már ö fogja a tisztelt Ház-
nak bemutatni. Aztán fölkereste a pártklu-
bokat és tanácskozott miniszterekkel, vezérek-
kel. Ezeket mind ö fogja most dirigálni. S
közben csinálgatta a beszédét is, félszázadja
talán az elsöt, amelyet még sem mert rögtö-
nözni az öreg ur, mert a gyakorlat ugyan
szép dolog; de mégis csak nehezebb sor az,
mikor az embernek az elnöki dobogóról kell
beszélnie és völgy és karzat figyel a szavára,
söt ki tudja, elhatol az a beszéd talán még
a felséges ur füléig is.

A felséges ur . . . Madarász apó nagy-
néha adta az ennivaló republikánust, de
mégis csak érezte, hogy ezen a szép napon
illenék valahogyan megalkudni a körülmények-
kel. No nem nagyon, de egy kicsit, hogy a
felséges ur meg ne csóválja a fejét, ha tán
elolvasná a jó apó beszédét. Cserébe inkább
majd jobban megnyomja a szót, mikor az or-
szág függetlenségéröl beszél. Ilyenformán
helyreállitja a megbillent egyensulyt. Egy jó
szóért, mivel a felségnek megadja a hódoló
tiszteletet, majd kivágja azt az élesebbik szót
is, hogy ez a nemzet függetlenséget és ön-
állóságot szomjaz. És akkor már a lelkiisme-
rete sem fogja vádolni.

De azért mégis trémázott. Ahogy körös-
körül borzolódni kezdtek a parlamenti habok
és vékony oszlopokban rajzottak be az em-
berek, Madarász apó izgatottan huzódott meg
az ö régi, megszokott helyén. A kezében
holmi hivatalos irásokat szorongatott és a
szép fehér fejét lehorgasztotta a mellére. Kö-
rülötte hétköznapi érzésekkel izgett és moz-
gott a szélbali gárda. Polónyi rengö léptek-
kel járt föl s alá. Sima Ferencz valami nép-
párti emberrel épen az öreg ur elött helyez-

hibáztam abban. Próbálj te is elmondani enyi-
met belvarosban, és az se nem fogja tetszeni.

Egy szóval mind kedves, szeretetreméltó
emberek á mi öregeink, hiszen ha nem azok
volnának, rég megették volna ötet a politikai
pápuák.

Hanem a Madarász apó mégis a legkü-
lönb és igen jól elnökölt ma. Csupa eleven-
ség volt, csupa figyelem és még az éjjenekre
is megharagudott, mintha tudná, mintha do-
kumentálni akarná, hogy ezek az éljenek ették
meg Péchy Tamást, ezek ették meg a nagy
czápát, Szilágyit, és megették a kis keszeget,
Láng Lajost is. "No hát engem nem esztek
meg." —gondolta magában Madarász apó.
Apage Satanas! S rámordult a felebarát-
jaira: "Ne tessék engem éljenezni!"

Oh, a Madarász apó az igazi korelnök.
Az aga busan nézte öt — aki hamarabb hitte
volna, hogy admirális lesz a tengeren, mint-
sem hogy a korelnökségböl kifiatalodik. A Ma-
darász olyan kedves, czukros elnök volt, hogy
az aga galambszive megtelt epével, irigységgel
és boszusággal:

— Hát mért hagyott ez engem két
országgyülésen át kinlódni, ha igy tud hozzá?

Miért? Hát miért? Mert hát a Madarász
apó nem megy Budára, mert Madarász apó azt
tartja, hogy inkább a király jöjjön el a negyedfél-
száz emberhez, mintsem, hogy a negyedfélszáz
embert ö vigye fel a királyhoz. Ami nem okos,
az nem okos, s minthogy az igazi korel-

nökség az országgyülések elején mindig ez-
zel a lehetetlenséggel kezdödik, az apó tehát
leszáll az elnöki tribünröl és átadja a helyét
Janicsárynak, aki egy kis budai utért nem csi-
nál diffikultásokat (az öreg még Ös-Budavárba
is elvetödik), hanem a határozatok kimondá-
sától reszket mint az ászpik. Inkább elmenne
ö Prágáig is, csak szólnia ne kellenék — mig
ellenben Madarász inkább beszélne öt óra
hosszat is, csak Budára menni ne kellenék.

Most azonban nem lévén szóban Buda,
öregsége jogait nem hagyta, mert az apó
semmi jogot oda nem enged: és viszi a ta-
nácskozást nagy kedvvel és bölcseséggel.

De hát a sors még az apónál is fur-
fangosabb. Esetleg nagyon megjárhatja ezzel
á vállalkozással, mert Budára nem visz
ugyan az ut, — de ha ugy folyik a
munka, ahogy, hiresztelik, egyszer csak
amint ott ül, üldögél az apó a téglapiros bal-
dachin alatt, hipp-hopp csak betalál kopogtatni
egy másik apó, a Szilveszter. Az is olyan
ránczos, nagyszakállu s kibontván az ö ta-
risznyáját, kigurul belöle az ex-lex állapot.

Most aztán uczczu Madarász apó, vesd
el magad, Madarász apó — ugy leszalad arról
a kathedráról, mint a füst. Legalább igy kép-
zeli ezt az öreg "aga" és a Ház többi öregei,
akik most divatba jöttek és akik, ugy lehet,
sorra kerülnek valamennyien e chaotikus világ
zürzavarainak kiszámithatatlan volta miatt.

kedett el csöndes beszélgetésre. A hegyvidék-
röl zajongva hömpölygött lefelé a vitarende-
zök sokasága. Egészen ugy, ahogy más napo-
kon szokott történni.

Az öreg ur, egy darabig csak ugy fél-
kezével próbálja öket szétdirigálni. Aztán ki-
jön a sodrából :

— Legyetek csöndben! — fakadt ki
utoljára idegesen és már alig gyözte a per-
czek mulását várni. (Hja a dicsöség közelsége
még az ilyen öreg urral is könnyelmüen pa-
zaroltatja a perczeket, pedig nem lehet már
belölük sok zsákkal.) Idegesen mozgolódik a
helyén, mindenkit a helyére szeretne paran-
csolni — az arczára pedig csudálatos piros-
ság ül ld, A jó Isten tudná csak, mikor érzett
az öreg Madarász utoljára ilyen izgatottságot.

De im megszólal a csengö. Csak avatat-
lan kézben, Molnár Antal rázza.

A szélsöbal felzug:
— Nincs joga csöngetni !
Már ezt a kis jogot is sokalja az ob-

strukczió a többség tagjaitól. Csak Madarász
nem sokalja. Olyan gesztusokkal inti csöndre
a táborát, mintha azt mondaná:

— Ne irigyeljétek a szegénytöl ezt a kis
gyönyörüséget. Ugyis ideadja mindjárt azt a
csengöt nekem.

S csakugyan. Már fölemelkedett Csávossy
Béla, a háznagy. (Annak is csak ilyen kivéte-
les idökben nyilik még az ajka.) Fölhivta Ma-
darász József korelnököt, hogy vegye át a ta-
nácskozások vezetését. S most száz és száz
szempár nyilazza a karzatról, száz és száz
mosoly kiséri a völgyböl, ahogy az öreg ur
ruganyos léptekkel (mert ruganyosak) föltán-
czol a dobogóra. Ott nyomban átveszi Molnár
Antaltól a csengöt és meg is rázza. De még
egy kicsit ügyetlenül Az arcza szinte azt
mondja:

— Ki hitte volna, hogy ez a csengö
olyan nehéz!

De gyorsan dobja el magától a lámpa-
lázat. Hivatalos egyhangusággal morzsolja le
a bejelentéseket, akár Szilágyi. Csak épen az
ötlik szembe, hogy nem is olvassa. (Betanul-

hatta a héten az öreg ur.) Majd hirtelen meg-
emeli a hangját és már az elsö szavaival
világosan elárulja, hogy most valami kis dik-
cziót fog megereszteni. Ugy is van. Egy kicsit
öreges páthoszszal sok jelentös hangsulyo-
zással kanyaritja ki azt a beszédét a nemzet
függetlenségéröl és a királyról. De akármilyen
ravaszul akarta is elosztani a dolgokat, mégis
ugy esett, hogy a királynak szólt a legelsö
hódoló passzus. S olyan meleg volt a meg-
emlékezés, hogy maga az öreg ur is meg-
hökkent, mikor egyszerre a völgy minden szo-
rosából felzugott a kiáltás:
— Éljen a király!

Kedves, megható tüntetés volt s az öreg
Madarász apóhoz füzödött. Hogy aztán a maga
politikái vágyairól is beszélt, nem vette azt
töle senki rossz néven. Hiszen az egész ülés
során hü maradt magához Madarász apó s
nem mérte mostohán sem a tiszteletet, sem
a megrovást. A csöndet jobbról csak ugy
kérte, mint balról az erösebb szóért a bel-
ügyminisztert csak ugy megrótta, mint Ra-
kovszky Istvánt. Söpörgette is érte az elisme-
rést minden oldalról, a végin pedig örvendezö
szivvel hallhatta, hogyan éljenzi az egész
Ház. (Mert tudnivaló, hogy a bejelentett viha-
rokból semmi sem jutott a mai ülésre).
A folyosón pedig csoportok verödtek

össze.
— Jobban elnökölt, mint Szilágyi !

mondták itt.
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— Válasszátok meg örökös elnöknek I —
javasolták másutt .

Egy jókedvü miniszter pedig (mert még
vannak jókedvü miniszterek most is) megálli-
totta a folyosón Madarász apót.

— Minek tekinted m a g a d ? Korelnöknek
vagy rendes e lnöknek?

— Rendesnek.
— Akkor a szabályok értelmében föl

kell venned az — i l l e t m é n y e k e t is.
. . . De erre a nyolczvanesztendös Ma-

darász már nevetve szökött el. Fizetést nem
fogad el ettöl a közösügyes kormánytól.

A képviselöház ü lése .

Tiz órakor tömve van a tanácsterem. Molnár
Antal csönget.

— Nincs joga csöngetni ! — Kiáltják az el-
lenzéken.

De már akkor fölemelkedik Csávossy Béla
háznagy és bejelentvén a beteg Kardoss Kálmán
lemondását, konstatálja, hogy a Háznak nincsen
elnöksége. Ennélfogva a korelnökön van a sor.

— Tudomásom szerint Madarász József kép-
viselö ur a Ház legidösebb tagja.

— Éljen Madarász ! — hangzik száz to-
rokból.

— Fölkérem tehát a képviselö urat, foly-
tatja a házaagy, hogy vegye át e tanácskozás ve-
zetését.

(Az elsö intézkedések.)
Madarász József fölmegy a dobogóra és az

ülést megnyitja. Még állva jelenti be, hogy a jegy-
zökönyv hitelesitésére nincsen szükség s aztán
kéri a jegyzöt, hogy olvassa fel a királyi kéziratot.

Gróf Eszterházy Kálmán jegyzö felolvassa a
királyi kéziratot.

Madarász József: Tudomásul szolgál. Felol-
vastatja ezután a Kardoss Kálmán levelét, melyben
a volt alelnök betegségére való hivatkozással állá-
sáról lemond. A korelnök azt inditványozza, hogy
ezt a lemondást a Ház, a betegségre való tekintet-
tel, mély részvéttel vegye tudomásul.

— Helyes! — hangzik minden oldalról.
S most csöngetés csinált rendet. A korelnök

pedig beszédbe fogott.
(Madarász beszéde.)

Madarász József: Most, mielött az elöterjesz-
téseket és beadványokat megtenném, engedje meg
a tisztelt Ház, hogy egy kérést intézzek a Ház
összes tagjaihoz. (Halljuk!) Hazánk és nemzetünk
története azt tanusitja, hogy a nemzet mindenkor
ragaszkodott országunk önállóságához, független-
ségéhez, (Éljenzés a szélsö baloldalon.)alkotmányos
szabadságához (Ugy van! a szélsö baloldalon) és az
ezeket biztositó törvényes tisztelet (általános he-
lyeslés) egyik legkiemelkedöbb tulajdonsága.

Tanusitja a történelem, hogy bárminö vi-
szontagságok és szenvedések érték a nemzetet,
kitartása, hazafiui buzgósága elöbb-utóbb meghoz-
ták, hogy fejedelmével, aki a nemzet természetét,
jellemét, vágyait, óhajtásait magáévá tette és a
nemzettel magát azonositotta, (Általános éljenzés.)
mindenkor megtalálta az ország nyugalmát bizto-
sitó, a nemzet fenségét és a nép jólétét elömoz-
ditó törvények hozatalára a kellö alkalmat. (Alta-
lános helyeslés.) Megengedi a tisztek Ház, megen-
gedik tisztelt képviselötársaim, tisztelt polgártár-
saim, (Éljenzés a szélsöbaloldalon) hogy ama re-
ményben éljek, miként mindnyájan versenyezni
kivánunk hazánknak emez, öseinktöl ránk szállott,
szeplötlen alkotmányos biztositéka mellett. Enged-
jék meg, hogy indokul ne a magam leikéböl, ne
az én szivemböl meritsek két rövid adatot, hanem
egy történelmi adattal é s egy törvénykönyvbe ikta-
tott törvénynyel indokolhassam kérésemet, (Hall-
juk!) Az egyik 1881-ban történt. Összehivatott
az országgyülés ezernyolczszázhatvanegyre, áp-
rilis hónap elejére és akkor az egybegyült
képviselöház és a förendek egyetértöleg arra kérték
ö felségét, hogy miután az országgyülés nincs még
kiegészitve ö az összes képviselöknek a képviselö-
házba leendö megjelenésével és miután az 1847.
VIII-ik törvényczikk 3-ik fr* által rendelt népkép-

viseleti rendszerü kormány nincs kinevezve: ezeket
teljesittese ö felsége mielöbb és mig ezek nem tel-
jesülvék, addig az ország törvényhozása, sem a
képviselöházi sem a förendiház nem müködhetnek
a törvény alapján. A sajnos események ugy hoz-
ták akkor, hogy négy hónapra e kérelmük után a
törvényhozás tagjaihoz hire jött augusztus hónap-
ban, hogy az országgyülés föl fog oszlattatni. Ak-
kor augusztus 21-én fölállott a képviselöházban
Deák Ferencz és egy óvást nyujtott be, amely óvás-
ban az volt, (Halljuk!) hogy ha az országgyülés
feloszlattatnék, akkor bármi cselekmény, mely a
fönnálló alkotmányos törvények és a törvényhozás
beleegyezése nélkül történnék, törvénytelen és ér-
vénytelen. (Élénk helyeslés a bal- és szélsöbalolda-
lon.) Ezen óvást mind a képviselöház, mind a fö-
rendiház egyértelmüleg magukévá tették. Amire
én helyezem a fösulyt, az Deák Ferencz volt kép-
viselötársunkat akkori indokolása, amelyet ezennel
közölni kivánok a képviselöházzal. (Halljuk! Haljuk!
Nekünk, ugymond, egyetlen fegyverünk a törvény és
ügyünk igazsága. Élénk helyeslés a bal- és szélsöbalol-
dalon. Igaz. Ugy van. jobbfelöl) ezért a törvényre tá-
kodva, kell a hatalom fegyvererejével szembeszál-
lani. Régi tanulság, de a történelem tanuságai sze-
rint talán alig csalt tanuság az, hogy az igazságnak
végre is gyözni kell. (Élénk helyeslés a bal- és
szélsö baloldalon. Igaz! Ugy van! a jobboldalon.
Zaj.) Kérem a képviselö urakat, legalább midön az
elnök egy nevezetes és mindnyájunk által tisztelt
férfia indokolására hivatkozik, ne tegyék lehetet-
lenné, hogy azt elöadja. (Általános helyeslés.) A
törvény azon biztositék, ahol fegyveres erö nélkül
a fegyveres erövel szemben megállhatunk. Teljesen
azon meggyözödést táplálom keblemben, hogy az
országgyülésnek e részbeni megállapodását mind a
törvényhatóságok az országban, mind az egyes
polgárok e hazában hiven követni fogják, azaz
megmaradván a törvény alapján, ragaszkodnak a
törvényhez és a törvénytöl el nem távoznak. (Élénk
helyeslés a bal- és szélsöbaloldalon.) Jöjjön jobb-
ról, jöjjön bakói, ami törvény ellen van, azt sem
nem helyesük, sem nem követik. (Általános élénk
helyeslés.)

A második, amire hivatkozom. (Halljuk!
Halljuk!!) az 1827-iki III. törvényczikkely, amely
itt van a törvénybe beiktatva diáknyelven, én ma-
gyarul fogom közölni s iparkodom teljes hüséggel
elöadni azt, ami benne van. Szól ez az alaptör-
vényeknek szigoru fentartásáról.

A törvény szavai ezek: (Olvassa.) "Hogy a
karok és rendeknek a mult események folytán tá-
madt aggodalmaik eloszlattassanak ö felsége tel-
jesen meggyözödvén afelöl, hogy a királynak és
az országnak boldogsága a törvényeknek szigoru
megtartásától és sérthetetlenségétöl függ és ha
bármi, akár a király, akár az ország jogaiból el-
vétetnék, ez által a törvényeknek és az ország
századok gyakorlata áltál megedzett törvényes
rendszerének összege romboltatnék le, jóságosan
méltóztatott kinyilvánitani, hogy legföbb gondjai
közé sorozza az országnak alkotmányos szabad-
ságát megvédeni, megtartani (Élénk helyeslés bal-
ról.) miként ezt hitleveli esküjével is megerösiti
(Zajos éljenzés a bal- és szélsöbaloldalon.) és
ezért az 1791. évi X., XII., XIX. törvényczikkelye-
ket is müidén idöben mind maga megtartja, mind
azokat mások által is megtartatja." (Zajos he-
lyeslés és éljenzés a bal- és szélsö baloldalon.)

Tisztelt Ház! (Halljuk ! Halljuk !) Ezekkel
indokolom azt a kérésemet, legyenek szivesek
öseink példájára alkotmányunk biztositékait meg-
védeni, megörizni, megtartani. (Élénk helyeslés
jobbfelöl.) Versenyezzünk mindnyájan ebben, akkor
helyreáll, akkor soha meg nem bomlik hazánknak,
a törvényhozásnak, sem pedig a törvényeknek te-
kintélye. (Zajos helyeslés a jobboldalon.)

Kérvén tehát e részbeni támogatását kép-
viselötársaimnak, most folytatom á beadványok
bemutatását. (Hosszantartó zajos éljenzés és taps
balfelöl)

(Bejelentések.)
A korelnök most igy szól:

— Most pedig szomoru gyászjelentést kell
tennem. Halassy Gyula képviselötársunk meghalt.
Mély részvétünket jegyzökönyvileg fejezzük ki.

Bemutatom a miniszterelnök ur átiratát, mely sze-
rint Josipovich lemondott állásáról. (Fölkiáltások a
szélsöbalon : É l j e n J o s i p o v i c h ! ) Ezt tu-
domásul' vesszük. Bemutatok számos föliratot és
kérvényt. Gróf Eszterházy jegyzö ur olvassa ké-
rem föl.

Rakovszky István : Kérem a Tisza-lex ellen
intézett kérvények egyikének fölolvasását.

Madarász József: A házszabályok szerint
f ö l o l v a s a t l a n u l adatnak ki a kérvény-bi-
zottságnak.

Gróf Eszterházy Kálmán jegyzö : Jelentem,
hogy hat interpelláczió van bejegyezve.

Madarász József: Javaslom, hogy a követ-
kezö ülés idejét és napirendjét állapitsuk meg
olykép, hogy a hétfön tartandó ülésnek tárgya le-
gyen az elnökválasztás határnapjának megállapi-
tása. (Helyeslés minden oldalon.) Ezt tehát ki-
mondom. Következnek az interpellácziók. (A jobb-
oldalon fölkelnek a képviselök 'és mennek ki.)
Ugyan urak, adjanak jobb példát. (Tetszés.)

Rakovszky István : Rendre ! Rendre!
Buzáth Ferencz : Helyre ! Helyre a kormány-

párton !
Kálmán Károly: Künn van a helyük !

(Az Interpellácziók.)
. Kálmán Károly: Az ex-lex-kormány vásárt

csinál mindenböl. Elad immár mindent. Csak vok-
sokat és hamis Piombókat vásárol. Legujabban az
alkotmányt adja el. Természetes, hogy e vásárren-
dezés nem szünetelhet soha. Ezért megesik az az
aljasság is, hogy katolikus ünnepen Nyirbátorban
vásárt tartat a kormány, hanem persze a Jomkipur
ünnep elött meghajlik még a hadsereg.

Szalay Károly: Nem tudják a kormányon,
mi a jomkipur.

Kálmán Károly: Dehogy nem! Hiszen ünnep-
lik. (Nagy derültség.) A kormány megérdemelné,
hogy malomkövet kössenek a nyakába és dobják a
Fekete tengerbe. Vagy ha ezt nem, siralomházba
velük, ott néha a legnagyobb, gonosztevök is meg-
javulnak. Az volna az igazság, ha most a kormány
imádkozva bucsujárást tartana Nyirbátorba.

Szalay Károly azt kérdezi az igazságügy-
minisztertöl : igaz-e, hogy az ujabban kinevezett
törvényszéki elnököktöl reverzálist vett arra nézve,
hogy ha elnöki müködésük bármi okból nem tet-
szenék a miniszternek, a miniszter rögtön beoszt-
hatja öket valamely táblához s ez ellen az illetök-
nek szavuk nem lehet.

Erdély Sándor miniszter: Elölegesen kijelen-
tem, hogy nem igaz.

Szalay Károly: Utólagosan mást fog mon-
dani*? A választ tudomásul nem veszem.

Szluha István a paksi szölödézsmaváltság
beszedése dolgában interpellált.
- Sima Ferencz elmondja, hogy ö kerületébe
a Tisza-féle papiros ellen tiltakozó sürgönyt kül-
dött és ezt a sürgönyt a budapesti táviróhivatal
nem kézbesitette. Kérdi a kereskedelmi miniszter-
töl : miért szökött el az interpelláczió elöl s miért
tagadta meg a budapesti táviróhivatal a telegramm
kézbesitését?

Rakovszky István a belügyminisztert interpel-
lálja. A belügyminiszter soha sem tesz igaz jelen-
téseket a Házhoz.

Perczel Dezsö miniszter: G y ö n y ö r ü
r á g a l o m e z !

Rakovszky István: A m i n i s z t e r u r rá-
g a l m a z . .

Madarász József korelnök: A miniszter urat
és Rakovszky urat is figyelmeztetem, hogy e kije-
lentéseikkel sértették a Ház tekintélyét és az ille-
met ! (Zaj. Taps. Éljenzés. Taps.)

Rakovszky István elmondja ezután, hogy a
belügyminiszter sértéseket követett el a kérvénye-
zési jog ellen, amennyiben a néppárt áltál kikül-
dött kérvényezési formulákat elkoboztatta. Hogyan
történhetett ez ? Olyan gyors eljárásra ajánlom ezt
az ügyet a belügyminiszter urnak, mint az Engel-
czég kérvényeit. (Derültség. Tetszés az ellenzéken.)

Bolgár Ferencz a Sopronmegyében sok ká r t
okozó borhamisitások miatt interpellálja a belügyi
minisztert s kérte, hogy a ruszti aszunál is til-
tassék meg a mazsolával való hamisitás, mint a.
tokaji aszunál; a borhamisitók pedig tiltassanak
el büntetés gyanánt a borkereskedéstöl.

(A Jegyzökönyv).
Madarász József korelnök t Következik a

jegyzökönyv hitelesitése.
Polónyi Géza : Kérem korelnök polgártársun-

kat, hogy álljon el a jegyzökönyvnek mai napon
való hitelesitésétöl, mert a jegyzökönyvnek ma'
csak az a része hitelesithetö, amely a királyi kéz-
iratra vonatkozik.

Madarász József korelnök: Szabad szellem-
ben kivánom vezetni a tárgyalásokat. A mai eset
preczedensül ne szolgáljon. (Helyeslés.) A jegyzö-
könyvet hitelesitjük. (Általános élénk éljenzés.)
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A förendiház ülése.
A förendiház gróf Károlyi Tibor elnöklése

alatt délután négy órakor tartott ülést.
A förendek elött ujból felolvasták a királyi

leiratot, melyet a förendek állva hallgattak Tágig.
A gazdasági bizottság jelentését és a fören-

diház igazoló bizottságának jelentését gróf Eszter-
házy István és gróf Eszterházy Dániel vagyoni ké-
pesitésének megszüntét bejelentö beadványai és
gróf Erdödy Gyula örökös förendiházi tagsági jo-
gának elismerését, valamint gróf Batthyány Tivadar
örökös förendiházi tagsága ujbóli feléledésének el-
ismerését tárgyazó kérvényei tárgyában Tita nélkül
tudomásul vették.

Az ülés végén Császka György kalocsai érsek
inditványára a förendek elhatározták, hegy 6 fel-
ségének az ujesztendö alkalmával az elnökség ut-
ján szerencsekivánataikat tolmácsolják s miután
jókivánataikat kifejezték a förendiház elnökségének
is, az ülés a jegyzökönyv hitelesitésével véget ért.

KÜLFÖLD.
A kiegyezés. Az osztrák képviselöház kiegye-

zési bizottsága mai folytatólagos ülésében az irói
és tulajdonjogról, az állategészséröl és a mester-
séges borokról szóló fejezeteket tárgyalta. A tár-
gyalások során eljutottak a huszonötödik czikkig,
minden nevezetes momentum nélkül.

TÁVIRATOK.
A horvát tartománygyülés.

Zágráb, deczember 17. A horvát tartománygyü-
lés mai ülésén az elnök bejelentette, hogy Sztankovics
Dániel elnök elhunyta alkalmából részvétüket kifejez-
ték Lipót Szalvátor föherczeg, báró Bánffy Dezsö mi-
niszterelnök, Cseh Ervin horvát miniszter, Bechtols-
heim hadtestparancsnok és számos község és más
testület. Napirenden volt a k i e g y e z é s i p r o -
v i z ó r i u m tárgyalása. Miután dr. Frank és dr.
Zserjavics a javaslat ellen beszéltek, az általános
vitát berekesztették, mire a többség általánosság-
ban elfogadta a javaslatot. A részletes Tita során
dr. Mazzura az 1. szakasznak oly értelmü módo-
sitását inditványozza, hogy a kiegyezés meghosz-
szabbitását csak az esetben szavazzák meg, ha á
közös kormány alkotmányosan létrejött felhatalma-
zások és törvények alapján fogja behajthatni a
a közadókat. Az inditvány ellen fölszólaltak:
Khuen-Héderváry bán, dr. Tomasics a nemzeti
párt nevében, dr. Frank a tiszta jogpárt nevében
és Starcsevics Dávid a koaliczió balszárnya nevé-
ben, az utóbbi azzal a megokolással, hogy ez a
módositvány a kiegyezés elismerését és védelmét
involválja. Mazurra módositó inditványa követ-
keztében á koaliczióban elkerülhetetlennek tartják
a szakadást

Zágráb, deczember 17. Az országgyülés dél-
után folytatta a részletes vitát a provizórium ja-
vaslatai fölött. Rövid vita után Mazzura módosi-
tási inditványát elvetették. A második szakaszt
rövid vita után elfogadták. A legközelebbi ülés
hétfön lesz. Az ülés elött a nemzeti pártikör ki-
fejezte szerencsekivánatait a bánnak tizenötéves
jubileuma alkalmából.

A Dupuy-kormány "fordul".
Páris, deczember 17. Több lap csodál-

kozással beszél Dupuy-nak a baloldal felé való
kanyarodásáról. A radikális és szocziálista uj-
ságok véglegesnek tartják ezt a kanyarodást.

Miklós nagyherczeg Konstantinápolyban.
Konstantinápoly, deczember 17. A szul-

tánnál történt kihallgatás után Miklós nagy-
herczeg a szultán viszontlátogatását fogadta
a Merassim-kioszkban és ezután az orosz
nagykövetségi palotába tért vissza, ahol meg-
szállt. Délután Galatariában az ideérke-
zett küldöttségek jelenlétében az elesett ka-
tonák emlékére requiemet tartottak, melyen
azonban Miklós nagyherczeg nem jelent meg..
Holnap reggel lesz az ossarium és az emlék-
templom beszentelése. Délben a szultán a
nagyherczeg tiszteletére a Yildiz-kioszkban

diszebédet ad. A szultán Miklós nagyherczeg-
nek a gyémántos Imtiaz-rend nagyszalagját
adományozta. A kiséret tagjai is különbözö
rendjeleket kaptak.

A Dreyfus-pör reviziója.
Páris, deczember 17. A "Figaro" szerint

a semmitöszék büntetötanácsa Lebrun-Renauld
kapitányt, Risbourg ezredest és Bourguignon
és Antoine kapitányokat keddre, Poincaret
pedig szerdára idézte meg. Guerin volt igaz-
ságügyminiszter is kapott idézést;

Uj kémek Párisban.
Páris, deczember 17. A lapok jelentése

szerint Flory birót egy kémkedést ügy vizs-
gálatával bizták meg. Flory eddig négy pol-
gárember és egy káplár letartóztatását ren-
delte el. Hir szerint egy katona el akarta
adni az uj löfegyver egyes alkatrészeit egy
brüsseli ügynöknek.

A Filippini-szigetekröl.
New-York, deczember 17. Az itt veszteglö

"Mobile" és "Mohács" szállitóhajók parancsot
kaptak, hogy készen legyenek Szuezen keresztül
Manillába indulat Mindegyik hajó 1800 embert
vesz föl a Manillába rendelt ezredekböl. A többi
csapatok San-Franciscóban szállnak hajóra.

Statárium megszüntetése.
Krakó, deczember 17. Rumából ideérkezett

táviratok szerint a statáriumot, amely nyolcz nyu-
gat-galicziai tartományban még mindig fennáll,
25-én megszüntetik. (N. Fr. Pr.)

Szerencsétlenségek a tengeren.
London, deczember 17. Southshieldsból ér-

kezett távirat jelenti: A Sunderlandból jövö "Ilios"
gözhajó ma éjjel Souler-Pointnél a West-Hartle-
poolból elindult "Pierremont" gözössel összeütkö-
zött, minek következtében az "Ilios" elsülyedt. A
személyzetböl csak hárman menekültek meg, mig
tizenkilencznek nyoma veszett. A "Pierremont"
eredménytelenül kereste az "Ilios" eltünt hajósait
és sulyosan megsérült állapotban visszatért á
Tyne folyóba. :

Oregrund, deczember 17. A "Saga" gözhajó
a "Nord" német gözös legénységével, amely hajó
a csütörtökre virradó éjjel Understentöl északra
zátonyra jutott, ide érkezett. A hajótöröttek har-
madfélnapot töltöttek a kopár sziklán. Hét vágy
nyolcz embernek a lábát valószinüleg amputálni
kell, inert elfagyott.

HIREK.
Lapunk mai száma 28 oldal.

— Uj Magyar nemesek. A hivatalos lap mai
száma két nemesség-adományozásról ad hirt. A
király ugyanis Mayerhoffer István ezredesnek és

2. hadosztály-tüzérezred parancsnokának és
törvényes utódainak a magyar nemességet a "ve-
dropoljei" elönévvel, Riedler Frigyes 82. számu
gyalogezredbeli századosnak pedig, valamint tör-
vényes utódainak, a magyar nemességet a "besse-
nyöi" élönévvel dijmentesen adományozta.

— Személyi hirek. Darányi Ignácz földmi-
velésügyi miniszter az esti gyorsvonattal Aradra
érkezett az országos szölöojtványtelep átvételére.—
Dr. Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi' mi-
niszter hivatalos ügyben két napra elutazóit a fö-
városból.

— Halálozás. Londonból táviratozzák:
Rothschild Ferdinánd báró, a parlament tagja,
ma meghalt.

— Etnografiai kiállitás Szolnokon. László
Károly szolnoki elektrotechnikus egyike volt azok-
nak, kik Ferencz Ferdinand praezumptiv trónörö-
köst 1893-ban világkörüli utazásában kisérték.
László ezen az uton nagyon érdekes és becses
etnografiai és természetrajzi gyüjteményre s eredeti
fényképekre tett szert, melyekböl most a szolnoki
szegény tanulók javára, belépö-dij mellett, kiállitást
rendez a szolnoki Kereskedelmi kör disztermében.
A kiállitás vasárnap, deczember 18-án nyilik meg.
Az idegen világrészek nevezetesebb állatain és

növényein kivül ki lesznek állitva : a pápuák és
Salamon-szigetek lakóinak fegyverei, öltözékei,
hindu nöi ékszerek, japáni, kinai, koreai stb. toi-
lettek, házi eszközök, disztárgyak, tüzimádók halott-
égetö-épületének modellje és bráhma bálványok.
Á kiállitás iránt ugy Szolnokon, mint a vidéken
nagy az érdeklödés.

— A király köszönete. A hét emlékmüröl,
melyet az országgyülés felhatározása folytan Ma-
gyarország ezeréves fennállása emlékére emeltek,
a magyar kormány megbizásából Erdélyi udvari
fényképész remek diszmunkát adott ki. A minisz-
terelnök é diszmunkának elsö példányát ö felségé-
hez terjesztette fel. Ma érkezett meg a kabinet-
iroda értesitése, hogy ö felsége ezt a diszmunkát
a legfelsöbb család hitbizományi könyvtára számára
elfogadta és elrendelte, hogy Erdélyinek ez alka-
lomból a legfelsöbb köszönetét nyilvánitsák.

— Betüjáték. Tudvalevö, hogy a franczia
zsurnalisztika hatása az egész európai sajtón meg-
látszik. A lapok beosztásán a czimezés érdekessé'
gébén, az anyag változatos elrendezésén, mindenütt
rajta van a gall kakas körmének nyoma. Még a
francziák legnagyobb ellenségei, a németek sem
tagadhatják el ellenfeleiktöl ezt a kulturális ha-
tást, s a berlini zsurnalisztika is mindenképen
igyekszik elsajátitani a párisi modort. Nálunk ed-
dig ugyszólván csak az ultramontán sajtónak sike-
rült a franczia szellemeskedés elöl ridegen elzár-
kóznia és ez bizonyos különcz zamatot kölcsönöz
neki annál is inkább, mert az idegenségnek ezt a
hiányát böven igyekszik pótolni más idegenségek-
kel, aminö például az egész ultramontanizmus is.
A gall kakasnak azonban eddig tényleg nem volt
nyoma laptársainkon. Az egész latin szellemböl ki-
zárólag csak a latin betüket fogadták el. Annál
"meglepöbb, hogy a politikái válság beköszöntése
óta most ök is beleestek francziáskodásba s ezt
pláne abban az irányban gyakorolják, ahol a fran-
cziáskodás egyenesen bün. A betüjátékokat értjük
tudniillik, melyeket kabinetváltozások alkalmával
mindig valamely "elmés beküldö" neve alatt szok-
tak közzétenni a franczia ujságok legfiatalabb mun-
katársai. Ilyenformán:

Ch anoine
Brisson

Gauff e court
Durant

Ultramontán lapjaink most a házai politiku-
sok neveit rakják igy sorba s természetesen olyan
szót raknak ki, aminö nekik tetszik. A gyermeteg
kedvtöltésnek ez á neme, amely egy kissé nehe-
zebb formában már Fröbel idejében is ismeretes
volt (olvasásjáték), arra ösztönözte lapunk egy hü
olvasójának fiát, hogy szintén betüjátékot csinál-
jon s azt beküldje hozzánk. Ime az ötletes betü-
játék:

Zm eskál Zoltán
Rakovszky István

Ma J or Ferencz
Zichy Nán d or

Asbót h János '
Mócsy Ant al

Buzáth F erencz
Kalocs ay Alán
Lepsé gy i Miklós

Megjegyezzük, amit a klerikális ujságok nem
szoktak megjegyezni: hogy tudniillik a betüjáték
készitöje hét esztendös.

— Kézfogók. Politzer Miksa, a Budapesti
Bankegyesület fötisztviselöje eljegyezte Pick Ignácz
fövárosi kereskedö leányát, Balduinet. — Ocskay
Alajos államvasuti segédtitkár leányát, Annuskát,
eljegyezte Csillag Gyula Budapesten.

— Erzsébet hidja. Az Eskü-tér uj hidja,
a Dana kedvezö vizállásától segitve, szaporán
épül. A két hidfö alapozásával és épitésével
egyidöben szorgalmasan öntik és kovácsolják
a hid vasszerkezetét az állami vashámorok-
ban és gépgyárakban. Az egynyilásu hid kom-
poziczió és szépség dolgában egyaránt kiváló
tesz és méltán viseli azt a nevet, amelyre hi-
vatalosan elkeresztelték. Erzsébet hidja lesz a
neve ennek az uj alkotmánynak, amely oly
szoros összeköttetést létesit Buda és Pest kö-
zött, mint egykor a felséges asszony királyi
férje és Magyarország között. Évszázadokig
fog állni a gyönyörü alkotás szomszédjával, a
Ferencz József-hiddal egyetemben, hogy a
késö utókornak is beszéljen arról a két
nagy alakról, aki az országai és fövárosát igy
fölvirágoztatta.
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— Az országos kaszinó nöi-szalonja.
Az országos kaszinó uj berendezése nem-
sokára készen lesz. Báró Atzél Béla, aki fél
esztendö óta kora reggeltöl késö estig olt fá-
radozott, minden kis vázának, minden szö-
gecskének maga szabván meg a helyét, leg-
ujabban olyan dolgot teremtett meg, amit ugy
szólván le se lehet irni. Budapesten eddig
nem volt alkalmas helyiség, ahol külföldi
notabilitásokat, fogadhatott volna az elökelö;
a förangu társadalom. Báró Atczél Béla
megteremtette a park-klubot, amelynek be-
rendezése pompájáról a német császár
máig is beszél, most pedig ujjáalakitotta
országos kaszinó belsejét, amelynek fénye,
drágasága meghaladja az európai hirü park-
klubét is. Elképzelhetni, minö lehet az a be-
rendezés, amikor az többe került százezer fo-
rintnál. A sok ragyogó helyiség között van
egy, amelyik mintha koronája volna valameny-
nyinek. A n ö i s z a l o n ez. A modern müipar
minden ékessége megtalálható itt, a legkényesebb,
legválasztékosabb müvészi izléssel elrendezve.
Ha báró Atzél Béla fél esztendei munkája nem
aratna is akkora elismerést, amekkorát érde-
mel, ez a szalon megörzi az ö nevét, vala-
meddig az országos kaszinó meglesz. A mü-
vészi izlés e remekléseért egy diszes emlék-
könyvvel fejezi ki a förangu társadalom
báró Atzél Béla iránt való elismerését, ame-
lyet nagy ünnepélyességgel adnak át a kaszinó
ujjáalkotójának.

— Az ujságirók sorsjátéka. A Budapesti Uj-
ságirók Egyesülete hazafias felhivást intézett a ma-
gyar nökhöz az ujságirói sorsjáték ügyének támo-
gatása czéljából. A magyar nök bizonyára fel is
karolják ezt a humanitárius és egyuttal nemzeti
ügyet. A sorsjegyek kiválóképen alkalmasak kará-
csonyi és ujévi ajándékokra, mert amellett, hogy
olcsók, rendkivül nagy nyereményekre nyujtanak
kilátásokat, amennyiben egy sorsjegygyel oly hat
fönyereményt is lehet csinálni, melyeknek értéke
kétszázezer koronára rug, s a kezelöség a nyere-
ménytárgyakat kivánatra husz százalék levonással
készpénzben visszavásárolja. Az elsö huzást már
január 4-én okvetetlenül megtartják a Vigadó
nagytermében, hol a nagyközönség is jelen lehet.
Mind a hat huzásra érvényes sorsjegy ára- csak
egy korona.

— Kitüntetett rendör. Mint a "Budapesti
Közlöny" mai száma irja, a király Varga Vendel
nagykanizsai városi rendörnek, egy gyilkos letar-
tóztatása alkalmával saját élete veszélyeztetésével
tanusitott bátor magatartása elismeréseül, az ezüst
érdemkeresztet adományozta.

— Hü cselédek jutalmazása. A földmivelés-
ügyi miniszter azokat á gazdasági cselédekét és
gazdasági munkásokat, akik becsületes viselkedé-
sük, példás hüségük, szorgalmas munkálkodásuk-
kal társaik közül kitüntek, elismerésben óhajtja
részesiteni Az arra méltóknak száz korona jutal-
mat ad és diszes oklevelet állit ki. A közigazga-
tási hatóságok és á gazdasági egyletek már föl-
terjesztették a minisztériumhoz, mint békés-csabai
levelezönk értesül, az ily módon kitüntetésre ér-
demes munkások jegyzékét. A. kitüntetésre ajánlot-
tak között van egy olyan arató munkás, aki har-
mincz év óta egyazon gazdánál vállalt aratást s
nem egy olyan gazdasági cseléd van, aki h a r m i n c z -
negyven éve szolgál egy családnál. — A jutalma-
zás és dicsérö oklevelek kiállitása a munkások
körében igen jó hatást tett, mert ebben látják
kifejezve azt, hogy a derék munkás számithat ek
ismerésre. A szocziálista nemzetköziek ezzel ismét
elvesztették egyik agitáló argumentumukat. A ju-
talmak s oklevelek kiadása ünnepies formában fog
megtörténni.

— Zendülés a dob-utczában. Zendülésnek
beillö összeütközés történt ma délelött a dob-ut-
czában á rendörség és az utcza népe között. Az
elözményei a következök: Adler Iipót czipészmes-
ter dobutczai lakásán ma délelött megjelent Zá-
borszky Béla végrehajtó egy rendörtöl kisérve, hogy
a czipészmester ingóságait lefoglalja. A végrehajtó
sehol sem kedves vendég, s igy érthetö, hogy Ad-
ler is gorombasággal fogadta, söt azzal fenyege-
tözött, hogy a végrehajtót a rendörrel együtt ki-

dobja. Végre mégis kivitték a rozzant butort és az
utczán készen álló szekérre rakták. E közben a
czipész lakása elö érkezett Grünfeld Izidor pénz-
beszedö, Adler ismeröse, és beszédet intézett az
összecsödült tömeghez, hogy ne engedjék elvinni a
szegény suszter butorait. Ebböl aztán iszonyu du-
lakodás keletkezett Az egyre szaporodó tömeg,
félreszoritotta a végrehajtót és a rendört, levette
a kocsira rakott butort és visszavitte a czipész
lakására. A ház eiött több mint kétszáz ember
csödült össze, ugy hogy a közlekedés is jó idöre
fennakadt. Záborszky végre is segitségért volt
kénytelen telefonálni a kerületi kapitánysághoz.
Sajó Sándor kerületi kapitány tiz rendörrel a hely-
szinére sietett, és hosszas eröfeszités után sikerült
neki a lármázó, szitkozódó tömeget szétoszlatni.
E közben öt embert a leglármásabbak közül letar-
tóztattak, s a kerületi kapitányságra kisértek. Az
elfogottak a következök: Adler Ede czipész, Grün-
feld Izidor pénzbeszedö, Rosenfeld Armin keres-
kedö, Adler Berta varrónö és Leidkam Henrik
ószeres. A rendörség erélyes föllépése végre helyre-
állitotta a rendet s a végrehajtó befejezhette ál-
datlan müködését.

— A lejtön. Ilyenkor, mikor hidegebbre
fordul az idö és az emberek felöltik téli ka-
bátjukat, a rendörséghez csaknem naponta érkez-
nek panaszok a téli kabát-tolvajok ellen. Egy ka-
bát ellopásához nem kell sok furfang, vagy elö-
készület és talán a kivitel könnyüsége is bátoritja
a bünre a kávéházak és egyéb nyilvános helyek
kétes exisztencziáit. Többnyire elzüllött, rovott
multu alakok ezek a tolvajok, de néha intelligens em-
berek is akadnák köztük. Legutóbb Benjámin Ignácz
kurditsi születésü huszonegyéves fiatal ember, aki
a vasuti tisztképzö-tanfolyam hallgatója, került a
rendörség kezére. Benjámint dorbézolása és kártya-
szenvedélye vitte a bünre. A hazulról beiratko-
zásra kapott pénzt elkártyázta és mikor másként
nem tudott magán segiteni, sorrá ellopta kol-
légáinak téli kabátjait. A lopott ruhákért szerzett
pénzzel ujra a kártyaasztalhoz ült és ujra veszi-
tett. Igy ment ez sokáig, mig végre ma a ' köz-
ponti egyetemen telten érték és a rendörségre ki-
sérték. A rossz utra tért fiatal emberre eddig tizen-
kilencz kabátlopást bizonyitottak rá. Benjámin be-
ismerö vallomást tett, mire átkisérték az ügyész-
séghez.

— Öngyilkos katona. Fischer József jános-
hidai illetöségü katona nagy gyönyörüséggel ruk-
kolt he annak idején a budapesti hidász-ezredhez.
A képzelt gyönyör helyett azonban ugy látszik ke-
serü valóságot talált, mert a napokban megszökött
ezredétöl és egyenesen Szolnokra ment. Itt az állo-
más mellett levö "Zóna"-szállóban szobát bérelt,
és forgópisztolyával négyszer magára lött. Most
élet-halál között fekszik a szolnoki kórházban, Ki-
hallgatása alkalmával azt mondta, hogy azért
akart megválni ez élettöl, mert kapitánya rosszul
h a n t v e l e .

— Pusztul a doge-palota. Velencze egyik
legnagyobb nevezetessége, a történeti multu doge-
palota pusztulásnak indult A gyönyörü épületnek

sóhajok hidja felé esö része sülyed, s a balko-
nokat fával kellett alátámasztani, hogy le ne zu-
hanjanak. Egyes árkádokról a zárókövek is hiá-
nyoznak. Régóta tartott már ez az állapot, anél-
kül, hogy valaki törödött volna vele. De ha a
velenczeiek nem is tettek semmit, a- szépmüvésze-
tek fötanácsa, mély Rómában székel, megtudta a
dolgot s most fölhivta a kormány figyelmét a pa-
lotának a szö legszorosabb értelmében tarthatatlan
állapotára. A fötanács azt irja föliratában, hogy
szégyen és gyalázat az a gazdálkodás, amely a
doge-palotában folyik és azt inditványozza, hogy a
belépti dijakhöi restaurálják a megrongálódott
f a l a k a t .

— A földmivelésügyi miniszter kórházai. Da-
rányi Ignácz földmivelésügyi miniszter, hogy a

Magyar vöröskereszt-egylet czéljait elömozditsa, a
tárczájához tartozó különbözö intézeteket felhivta,
hogy háboru esetére ajánlatokat tegyenek sebesült
és beteg harczosok gondozása iránt A legtöbb in-
tézet máris megfelelt a rendeletnek és kötelezö
nyilatkozatot tett kisegitö kórházak felállitására és

fentartására. A Vöröskereszt-egyesület a kapott
ajánlatokat köszönettel fogadta és a budapesti had-
testparancsnoksággal egyetértöleg ujabban a kö-
vetkezöket vette föl a hadirendbe: a breznóbányai
erdömesteri lakban husz, a bocskói faraktár-gond-
noksági irodákban tizenhat, a rezsöparti erdömes-
teri épületekben husz, a beszterczebányai erdö-
igázgátóság házában negyven, á rahói erdömunkás
kórházban és az erdögondnoksági irodákban husz,
a körösmezei erdészeti épületekben husz, az egri
állami vinczellér-iskolában huszonnégy, a tarczali
vinczellér-iskolában huszonöt, a rimaszombati mén-
telep laktanyájában tiz, az eperjesi méntelep lak-
tanyájában huszonnégy és a gazdasági tanintézet-
ben negyvennyolcz ágygyal. Az orvosi szolgálatot
mindenütt kincstári orvosok fogják végezni.

(+) A korcsolyázás évadja még jó messzilevö-
nek látszik ugyan, de azért a szenvedélyes korcsolyá-
zók — egy két nap óta, hogy az idö zordabbra vált —
máris sürüen nézegetik a városligeti tó környékét. A
korcsolyázóknak pedig régi jó szokásuk, hogy a hideg
szél borzongatását rendszerint vagy a közeli mücsar-
nokban, vagy még nagyobb tömegben a "Hódoló disz-
felvonulás" körkép palotájában pihenik ki igy kötve
össze a hasznosat a kellemessel. A "Hodoló diszfel-
vonulás" körkép igazgatósága tekintettel is van ezekre
á látogatókra, s különösen az ifjabb korcsolyás nem-
zedék sarjait és kiséröiket, a nevelönöket, nevelöket a
legnagyobb készséggel részesiti minden lehetö kedvez-
ményben.

= Köszvényesek öröme az a kellemes hir,
melyet a Johnsen-kenöcsröl számtalan meggyógyult
csuz- és köszvényes beteg mond. E páratlan kitünö
szer már néhány napi használat Után a legmakacsabb
csuz és köszvényes bajokat is meggyógyitja. Kapható
kizárólag Zoltán Béla udvari szállitó gyógytárában,
(Budapest, Y., Széchényi-tér, Nagy-korona-utcza sarkán)
üvegenkint 1 frtért.

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan !
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
"Ursits"-gyógy.szertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= Ragyogó karácsonyfadisz kertész Tódornál.
= A "Leipziger Illustrierte Zeitung" czimü

folyóirat 1892. évi november hónap 26-án kelt 2578.
számában következöképén irt a Richter-féle türelmi
játékokról : "A mai nemzedéknek magasabb nevelési
szükséglete kivált világosan kifejezést nyer azon mó-
don, melyen a gyermekek számára való ajándékok ki-
választatnak, amidön még a szélesebb néprétegekben
is arra törekednek, e czélra oly tárgyakat kiválasztani,
melyek nemcsak idötöltésül szolgálnak és nemcsak
megörvendeztetnék, hanem oktatólag is hatnak. Ha-
sonló értelemben tovább egy évtizednél üzi a Richter
F. Adolf és társa bécsi c2ég az ugynevezett Horgony-
köépitöszékrények gyártását, melyek évröl-évre töké-
letesbbitve, jelenleg harminczöt számban 40 krajczár-
tól kezdve, egészen 7,0 forintnyi árban forgalomba ho-
zatnak. Ezen, a Eröbel-féle rendszer szerint berende-
zett köépitöszekrényekre, — melyek tetszésszerint ala-
kitott fatuskók helyett, nagyon pontosan kidolgozott .
épitököveket valódi kötömegböl, méregmentes, szinek-
ben (téglaveres, homokkösárga és palakék) és nehe-
zebb feladatok részére szükséges alapterveket és ke-
resztmetszeteket tartalmaznak, — már fenti folyóirat-
nak 1885. évi deczember 5-én kelt 2214. számában
lett utalva. Ezen köépitöszekrényeknek különös neve-
lési értéke a dr. Richter által feltalált kiegészitö rend-
szereken alapszik, amelyeknek segitségével az épitö-
szekrények a gyermekek kora és szellemi tehetségé
szerint rendszeresen nagyobbithatók és ennek megfele-
löen a gondos rajzok szerint szinnyomatban kidolgo-
zott mintalapokon alapszik. Hasonlókép mintegy á
Fröbel-féle játékok kiszélesitése és az alak iránti ér-
zék kiképzésére kitünöen alkalmasok a Richter-czég
által elöállitott és épugy, mint a Horgony-köépitöszek-
rények, minden finomabb játékszerüzletben készleten*
lévö türelmi játékok, ugymint : Fejtörö, Keresztjátéle,
Körrejtély, Pythagoras, Gyötröszellem stb. Ezen játé-
kok kötáblácskákból állanak (héttöl egészen tizig), me-
lyekkel különféle, számos alakok utánrakhatók. Ehhez
tartoznak nagy technikái és müvészi ügyességgel
összeállitott feladványfüzetek, melyek közül a legujab-
bak kettös játékok számára is tartalmaznak feladato-
kat. Az ez esetben lehetséges elmés kombinácziók vál-
tozatossága valóban meglepö stb.

== Quisisana. Hogy a mi kedves Budapestünk
csakugyan világváros, arra a legjobb bizonyitékul szol-
gál a Quisisana automata-buffet-nek, ennek az igazán
nagyvárosias intézménynek felvirágzása. Berté Ede ur-
nak mai napon VII, kerület Erzsébet-körut 44. szám
alatt megnyilt Quisisana-buffetje valódi látványosság
számba megy s létjogosultságát megalapitja az a kö-
rülmény, hogy ugy ebben, valamint a váczi-körut 12.
és kerepesi-ut 22. szám alatt létezö automata-buffetek-
ben 20 fillér bedobására a legkitünöbb hideg és meleg
ételeket, pompás sört, spanyol, franczia és magyar bo-
rokat, cognacot, angol és franczia liqueuröket, meleg
italokat; ugymint punchot, eacaot, kávét stb. lehet
kapni, még pedig tisztességes adagokban. Kern kétel-
kedünk, söt örömmel fogjuk tapasztalni, ha a merész
vállalkozónak ezen harmadik telepe is felvirágzik.

= Elmés karácsonyi ajándék, mely fiatalnak,
öregnek egyaránt nyujt szórakozást és mulatságot és
gyakorlati értékkel bir, a "Noris" irógép, mely 4 fo-
rint 50 krajczárért kapható R a b i n o w i t z n á l
B é c s b e n I. W a l l f i s c h g a s s e 4/o. H. Lásd a
m a i h i r d e t é s t .
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Napirend.
Naptár: Vasárnap, deczember 18.— Római ka-

tholikus : Gráczián. — Protestáns : Gráczián) — Gö-
rög-orosz (deczember 6.) Miklós. — Zsidó: Tebeth
5. — Nap kél: reggel 7 óra 29 perczkor, nyug-
szik: délután 3 óra 52 perczkor. — Hold kél: reg-
gel 10 óra 41 perczkor, nyugszik: este 10 óra 23
perczkor.

A miniszterek nem fogadnak.
Modern metszetek kiállitása, az országos

képtárban (Akadémia, II. emelet) nyitva d. e. 9—1-ig.
Megtekintése dijtalan.

Téli tárlat az uj mücsarnokban, nyitva dél-
elött 9-töl délután 4 óráig. Belépti dij 50 krajczár. Déli
12—4-ig beléptidij nincs.

A Nemzeti Szalon karácsonyi kiállitása
(Ferencziek tere 9.) nyitva délelött 9 órától este 9 óráig.
Belépti dij 20 krajczár.

Nemzeti muzeum régiségtára, nyitva délelött
9—1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9—1-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferenez

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/25 óráig. Belépö dij 59 hr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Egy apácza története.
A mult hónap végén egy szép fiatal apácza

halt meg a Rókus-kórházban. Flóra testvérnek hiv-
ták, amióta a szerzetbe lépett, azelött pedig Átkány
Máriának.

Máskor is van halottjuk az irgalmasság leá-
nyainak, kétszázuk közül majd minden hónapban
elszólit valakit az Ur. És eltemetik annak rendje
és módja szerint. A Flóra testvért azonban nem
temették el, nem is tették gyolcs szemfödéllel di-
szitett koporsóba, hanem kiteritették egy fehér
márvány asztalon, amely körül viaszgyertyák he-
lyett a doktorok bonczolókései ragyogtak.

Ez volt a különös a Flóra testvér történeté-
ben. Mert mindig különös, ha az orvosok még
halála után is bajlódnak az emberrel. Sokáig tar-
tott ez a rettentö foglalkozás, professzorok, asszisz-
tensek konzultáltak, még Felletár Emil az országos
fövegyész is beleszólott s ugy derült ki valahogy,
hogy a F l ó r a t e s t v é r s z u b l i m á t o t
ivott. Emiatt kellett a testvérek közöl elköltöznie.

Hogy történt, mint történt találgatták a bel-
gyógyászati osztályon, meg a többi osztályon. Csak
a sebészeten nem beszéltek felöle, talán azért,
mert legjobban tudták a Flóra testvér történetét,
mivelhogy a Flóra testvér is itt foglalatoskodott.
Mondották azt is, hogy beteg volt szegény és or-
vosság helyett v é l e t l e n s é g b ö l hajtotta föl
a mérget.

— Hogyan, hisz a szublimátot akkora üvegben
tartják, hogy két kézzel is bajos fölemelni?

A fejedelemasszony beszélt a Flóra testvérrel
utoljára, sokáig, nagyon sokáig.

Mikor vége szakadt a beszélgetésnek, a fe-
jedelemasszony keresztet vetett, fölment a szo-
bájába és sokáig imádkozott. A Flóra testvér
pedig befelé fordult az ágyon és meghalt.

De tudja a dolgot egy doktor ur is. A leg-
fiatalabb, a legcsinosabb a doktor urak közül.
Ezzel is sokat beszélgetett a Flóra testvér az
utolsó órákban. Hanem egészen közömbös dol-
gokról folyt a beszéd. Hallották mások is. A doktor
háromszor odébb akart menni, hogy a többi bete-
get megnézze, de a Flóra testvér mindig ma-
rasztalta.

— Doktor ur, ne menjen még, mondani aka-
rok valamit. . .

És ujra kezdte, amit már elöbb elmondott,
csak azzal toldotta meg, hogy most megint
rosszabbul van, mintha jobban fájna a feje, mintha
láza volna keletkezöben.

— Maradjon még, doktor ur, mindjárt meg-
mondom, amit akarok.

Az igérettel azonban adós maradt . A fejede-
lem asszonynál hagyta letétben:

— Mondja majd meg a doktor urnak, mert
ha én mondanám, megszegném a fogadalmat. Pe-
dig nem birnám már tovább. És ki kell kerülnöm
a szentségtörést.

A fejedelemasszony pedig annyit mondott ma
egy idegennek, aki a Flóra-testvér halála különös
voltáról tudakozódott, hogy:

— Apáczának nem szabad szeretni.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Hamlet. A mélyreható müvészi és bölcseimi

elem hiányzik a Fumagalli Hamletjéböl is. A dán
királyfit játszotta tudniillik ma este az Operában.
Fájdalom, semmivel sem alaposabban mint Jágót.
Ismét csupa akczentus, végtelenül sok akczentus!
Szórja öket a nézö szeme közé, de, mint a hamis
athléták kasirozott sulyainak, ugy ez akczentusok-
nak sincs drámai és poétai sulyok. Hamletnek
megvan a maga sajátszerü tragikai stilje, amely
nyugodt és elökelö. Fumagalli csupa higanyt
önt a szöke királyfi vérébe. Aki valaha behatolni
igyekezett Shakespearebe, vagy legalább foglalkozott
valamelyik Shakespeare-magyarázattal, ennek tud-
nia kell, hogy miként Lear király eruptiv, ugy
Hamlet tisztán reflektiv természet. Hisz az egész
drámairodalomban épen ö lelt a reflexió legtipiku-
sabb megtestesitöje. Még azt az izgalmas jelenetet,
amelyben az anyjára tör, sem játszhatja a szinész
ugy, mintha Hamlet itt teljes öntudattal csele-
kednék. Szóval Hamlet haboz, de nem habzik, —
ebben ma egyetért minden Shakespeare-magya-
rázó. Annál inkább meglepett Fumagalli mai ala-
kitása; mi ennél borzasztóbban elforgatott
Hamletre e pillanatban nem igen emlékszünk.
Blätterbauer Gizella mint Ofélia megvesztege-
töen szép volt, de nem elégitett volna ki még
akkor sem, ha rövid idövel ezelött nem hallottuk
volna ugyane szerepben Bianchit. A mai estén az
emberi hang fényét Ney Dávid, a zenei müvelt-
séget és izlést Hilgermann Laura és a finom
poézist egy komoly (és ugylátszik, nagy kalibernek
induló) tánczosnö, Balogh Szidi képviselte. Mader
Raoul jólesö értelemmel dirigált. m. g.

* Gróf Keglevich utja. Gróf Keglevich István
intendáns most körülnézett Olaszországban. A
milyen jóizlésü és élesszemü ember, örülnünk kell,
hogy müvészlelke ott impressziókat gyüjtött, ame-
lyek kétségkivül gyümölcsözök lesznek a két inté-
zetre nézve. Nyolcz napi utjából tegnap érkezett
haza. Az utazás czélja elsö sorban a jövö évad
elökészitése volt s ebben föleg az, hogy az inten-
dáns megtekintette az olaszországi müvészeti élet
minden ujabb vivmányát, melyek Budapesten ugy,
a Nemzeti Szinháznál, mint az Operaházban al-
kalmazhatók volnának. Az intendáns utjának elsö
positiv eredménye az lesz, hogy a jövö évadban
az Operaházban valószinüleg elö fogják adni "Fe-
dorá"-t, Umberto Giordano uj dalmüvét, mely Mi-
lánóban nagy sikert aratott; Budapesten Fedora
szerépének kreálására Bellincioni Gemmát kérték
fel. Elö fogják adni továbbá Reznicek dalmüvét,
"Donna Dianá"-t, mely Bécsben került szilire. Á
"Donna Diana" Morettónak azon vigjátéka* után
készült, melyet a Nemzeti Szinház elöadásából
"Közönyt közönnyel" czim alatt ismer a budapesti
közönség.

* Estély a lipótvárosi kaszinóban. A lipót-
városi kaszinó rendkivül fényesen sikerült, hang-
versenyt rendezett ma este, amelyen Grünfeld Al-
fréd, Naval, a bécsi opera tagja, Petri, a drezdai
opera hangversenymestere és Váradi Margit éne-
kesnö müködtek közre. Grünfeld Alfréd,e kiváló
szalon-zongorázó Schubert, Grieg és Wagner-Bras-
sin egy-egy apróságán kivül végtelen finomsággal
játszotta el saját ábrándját (a Lohengrin és Tann-
häuser motivumai fölött), majd a közönség sürü
tapsaira Schubert-Liszt "Wohin?" czimü dalát. A
hangversenyen különben mint zeneszerzö is szerepelt,
amennyiben Naval elénekelte egyik hangulatos dalát.
Navalt, aki elöbb Berlinben volt tenorista, Mahler
igazgató szerzödtette -Van Dyck helyébe a bécsi
operához. Müvészete nagyban hasonlit is Van
Dyckéhez. Az ö hangja sem nagy terjedelmü s igy
a hatást föleg énekének rendkivüli finomságával
éri el. Különösen Schubert két dalát és egy német
népdalt énekelt igen poétikusan. Petri, a drezdai
hegedüs, a hangverseny harmadik vendége, szin-
tén elökelö müvész, — talán, valamennyi közt a
legelökelöbb. Spohr 7-ik hangversenyének adagio-
ját és fináléját, a saját "Beiceuse"-ét és Ries
"Perpe tum mobile"-jét nagy virtuózsággal ját-
szotta el. Csinosan énekelt Váradi Margit.

* Hirek az Operaházból. A magyar királyi
Operaházban ez évadban elöször fog szinre kerülni
kedden "Arden Énok", pénteken a "Házi tücsök"-öt
adják az idén szintén elöször. Szombaton, kará-
csony estéjén nem lesz elöadás; vasárnap "Car-
men" kerül szinre jótékonyczélu elöadásul a nyug-
dijintézet javára. Csütörtökön Fumagallinak foly-
tatnia kellett volna vendégjátékát a "Paraszt-
becsület"-ben és "Bajjazók"-ban, de ez a föllépte
már elmarad, állitólag "mert halaszthatatlan ügyben
Stuttgartba kell utaznia."

* Zacconi. Ermete Zacconi a legközelebbi he-
tekben a Vigszinházban vendégszerepel. Deczember
27-én a "Kisértetek"-ben, 28-án a "Hamlet"-ben,
29-én a "Becstelenek"-ben, 30-án a "Vasgyáros"-
ban és január 2-án "Otello"-ban lép föl. A helyá-
rakat fölemelik.

* A nagybányai festök kiállitása. A nagybá-
nyai müvészeknek és az ottani Hollósy-festöiskola
tanitványainak képeiböl rendezett kiállitást ma dél-
után nyitották meg a régi mücsarnokban. A kiál-
litásban huszonhatan vettek részt, 119 festmény-
nyel és rajzzal.' A mai megnyitáson szép közön-
ség gyült össze. A kiállitást Wlassics Gyula köz-
oktatásügyi miniszter nyitotta meg," akit Csók Ist-
ván, Grünwald Béla, Thorma Károly, Ferenczy
Károly, Glatz Oszkár és Nyilasy Sándor fogadtak
A minisztert Csók István kalauzolta végig, aki tá-
vazásakor elismerését fejezte ki a, müvek fölött. A
kiállitás négy hétig lesz megtekinthetö, naponkint
kilencz órától, este villamfény mellett.:

* Hirek a Népszinházból. Solymosi Elek har-
minczéves szinészkedésének jubileumát csütörtö-
kön üli meg a Népszinház. Ez alkalommal elsö-
rangu szereposztással szinre kerül a "Lumpácziusz".
melyben Blaha Lujza, Hegyi Aranka és Küry Klára
is vállaltak kis szerepeket. Az elöadás után banket
lesz Solymosi tiszteletére. — Roger operetteje, a
"Bibliás asszony" rövid idö alatt megérte jubi-
leumát. Kedden kerül h u s z o n ö t ö d s z ö r
s z i n r e .

* A franczia Bayreuth. Az orange-i antik
szinházban óriási sikert ért el a nyáron "Oedipus"-
nak és "Antigone"-nak egy-egy elöadása. Ez a
siker arra buzditotta Gaillard operaigazgatót, hogy
ezentul minden nyáron a nagy Opera teljes sze-
mélyzetével rendezzen elöadásokat Orange-ban és
ekkép a kis dél-francziaországi városból megte-
remtse a franczia Bayreuthot. Csakhogy az ambi-
cziózus igazgató elfeledte, hogy e tervhez az
orange-iaknak is van szavuk. A jámborok
ugyanis alázatos feliratban értesitették Gail-
lardt, :hogy a szivességet nagyon köszönik, de
"megelégették a parisi zene-enthusiasmust és a
zajos inváziók által nem hagyják többé magukat
zavartatni." Igy hát egyelöre a franczia Bayreuth-
böl semmi sem lesz. Mucsa csak Mucsa marad,
még ha Orange-nak hivják is.

Családi örömök.
— Vigjáték Maurice Hennequintöl. Bemutatta a Vig-

szinház 1 8 9 8 . deczember 17-én. —

Báró Terillac megunta már a pástétomok és
a lakásán ott felejtett nöi zsebkendök illatát; Meg-
unta a pezsgöt, az asszonyokat, szóval a zajos
életet:; Valami ujra, valami egészen másra vágyik;
Családi örömökre. Ámde báró Terillac okos em-
ber. Tudja, hogy az ö korában már nem tanácsos
többé nösülni. Megszerzi tehát magának a családi
tüzhelyet más módón.

Van egy unokaöcscse, De Terillac Adrien,
ennek kifizeti az adósságait és megházasitja. Thi-
baudiére Annette kisasszony fiatal és bájos ; ö
meg Adrien bizonyára olyan kedves házi tüzhelyet
fognak alapitani, amelynél a nagybácsi is boldogan
töltheti, majd el kalandos életének alkonyát.

Utolsó kedvesét, Angéle-t az öreg báró Te-
rillac (mikor visszavonul a családi örömök közé)
átirja gróf Céricourt-ra, egyik jóbarátjára.

— Mondd csak, kérdi töle gróf Céricourt,
miféle föltételekhez van kötve ez az Angéle-lel
való boldogság?

— Adsz néki havonkint háromezer frankot,
és pótdijat az anyjának.
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— Az anyjának! mondja elérzékenyülve
gróf Céricourt. És még azt mondják, hogy ezek-
nek a nöknek nincs szivök . . .

Szegény Céricourt, akit egész életén át foly-
ton kopasztanak a "muczusok" (amint e hölgyeket
a Vigszinházban nevezik). Eddig még minden ked-
vese megcsalta. Akivel legutóbb szakitott, azzal is
megjárta. Elöször megcsalta egy oroszszal, de akkor
megbocsátott néki h a z a f i s á g b ó l és azt kiáltotta:
"Éljen Oroszország!'' De mikor másodszor is meg-
csalta és pedig egy olaszszal, Céricourt nem ke-
gyelmezett meg néki többé.

És amint Céricourt cselédük a legényélet
örömeiben, ugy kell, sajnos, csalódnia a jö báró
Terillacnak is a családi örömökben. Keserüen kell
csalódnia. Unokaöcscse és ifju neje, akiket akár-
csak saját gyermekeit a szivére ölelt, már a nász-
uton összevesznek.

Durczásan és rosszkedvüen jönnek haza,
alig váltanak egymással néhány szót, söt Annette
becsukja férje elöl az ajtót. És mindennek a pápa
az oka! Egyedül a pápa.

Épen Rómában jártak, midön Annette egy
éjszaka a férj fülébe sugja, hogy:

— A pápát akarom látni !
Adrien fölvilágositja nejét, hogy ez a ki-

vánsága több, mint szerénytelen. De Annette nem
enged:

— On tehát, uram, már megtagadja elsö
csekély kivánságomat, — házasságunk elsö hetében !

Azóta jártak Nápolyban, Velenczében és egész
Olaszországban, Annette mindenütt tépte, a haját és
lábával toporzékolt és egyre csak azt kiáltotta:

— A pápát akarom látni I A pápát akarom
látni!

— De hisz ez lehetetlen, magvarázta néki
Adrien. Csak nem irhatok egy levelet a szentatyá-
nak azzal, hogy "Tisztelt pápa ur I Mikor van
odahaza, mert én és feleségem meg akarjuk láto-
gatni . . ."

De Annettenél nem használt többé semmi.
A kedves gyermek azóta végkép kicserélödött és
egy ideges, zsörtölödö asszony lett belöle. Igy telt
el a nászutjuk és igy érkeznek haza — báró Te-
rillac ölelö karjai közé..

Annette még aznap elpanaszolja bánatát édes
anyjának, Thibaudiére asszonynak, ez pedig való-
ságos hárpia-tanfolyamot tart a leányának. Adrien
(egy spanyolfal mögött) felháborodva hallgatja
Thibaudiérené anyái tanácsait és elörohan e sza-
vakkal:

— Asszonyom, eddig azt hittem, hogy
a bohózatirók tuloznak, hogy a valóság-
ban nincsenek olyan anyósok, aminöket a
szindarabokban láttam. De most azt tapasztalom,
hogy vannak. Asszonyom, ön egy vasorru bába,
ön egyesiti magában valamennyi anyóst, ön - egy.
valóságos anyós-kivonat! . . .

E kemény szavak tulboldoggá tesznek egy
szegény ördögöt, aki nem más, mint Thibaudiére
ur, az anyós férje. Könyezve borul vejének a
nyakába, mert Adrien a szivéböl beszélt. Öt is sa-
nyargatja ez az asszony . immár huszonnégy év
óta, — csak a világ nem tud róla.

Adrien és Thibaudiére ezek után elhatároz-
zak, hogy, megpuhitják az asszonyokat ugy, amint
Shakespeare óta megpuhitják a makranczos höl-
gyeket.

Adrien folytatja "brutalitásait" anyósa ellen,
aki erre a birósággal fenyegetödzik.

— Oh, nem félek én a biráktól. kiáltja Ad-
rien, — a biráknak is vannak anyósaik!

Ennek a családi perpatvarnak azután az
öreg báró Terillac issza meg a levét. Mert Thibau-
diéreék, hogy rendet csináljanak a fiatalok közt,
bekvártélyozták magukat a házba és Terillacot ki-
szoritják sorra minden lakosztályából, mig végül
szállodába kell mennie. Ezek azok a családi örö-
mök, amelyekröl annyit álmodozott!

Adrien és apósa pedig ezalatt folytatják a
nök "megpuhitását." Mulatnak a Casino de Paris-
ban, reggel félé térnek haza és á frakkjuk csupa
konfetti! A nök ettöl csakugyan megpuhulnak, a
béke helyreáll mindkét családban és báró Terillac

ezentul talán jobban fogja élvezhetni unokaöcscse
házi tüzhelyénél a családi örömöket, mint idáig. Egye-
dül Thibaudiére ur szomorkodik, mert huszonnégy
év óta most lett volna elöször alkalma arra, hogy egy
kicsit kimulassa magát, — és felesége ép ilyenkor
megpuhul!

Ez Hennequin darabjának meséje. Nem is
mese többé, hanem m e s e - t i p u s , amelyre ma
a franczia bohózatok ötven százaléka készül. Mint
önök láthatták, megvan benne a "Végrehajtó"
courtisane-ja ép ugy, mint ugyane darabból a pa-
pucs alatt nyögö férj és megvan benne a "Teke-
nösbéka"-ból az a fiatal asszonyka, aki ott egy
tekenösbéka, itt a pápa (tehát a családi életre
nézve egyformán fontos okok) miatt vesz össze a
férjével.

Ez az egész irodalom csak azért nem válik
egyhanguvá (és ez valamennyi termékének igen
nagy szerencséje), mert az ember nem gondolko-
zik rajta és elfelejti az egyik darabot addigra,
amig a másik szinre kerül.

A "Családi örömök" is csak arra van
szánva, hogy a közönség egy estét jókedvüen el-
töltsön és ezt a feladatot nagyon jól teljesiti is.
A mai bemutatón sokat nevettek és tapsoltak.

A szereplök: Góth (aki a darabot ügyesen
forditotta), a zseniális Nikó Lina, Hegedüs, Gál és
Szerémi pompásan mulattatták a közönséget. Ellen-
ben Varsányi Irén az ö savanykás, apathikus mo-
dorában játszotta Annette-et, és Hettyey Aranka
(Angéle) izlésére sem mernénk alapitani egy "fehér
szinház"-at.

FÖVÁROS.
(A miniszterelnök diszpolgársága.) Kasics

Péter és néhány társa megfölebbezte a miniszter-
elnöknek a föváros diszpolgárává történt megvá-
lasztását. A fölebbezést a minisztertanácshoz in-
tézték — a miniszterelnök utján — s föképen azt
kérték, hogy a z ügyet, mivel szerintök a belügy-
miniszter itt érdekelt fél, a közigazgatási biróság
elé terjesszék döntés végett. A fölebbezésre ma
válaszolt a belügyminiszter. Eszerint a közigazga-
tási biróság hatásköré csak a miniszteri rendele-
teken és szabályrendeleteken alapuló intézkedések
elbirálására terjeszthetö ki és mivel a miniszter-
tanács nem lehet illetékes arra, hogy egyes föl-
merült eseteknek az elbirálására a közigazgatási
biróságot delegálja, a kérelem figyelembe Vehetö
nem volt. Igy tehát a székes föváros közgyülésé-
nek a miniszterelnök diszpolgárrá választására
vonatkozó határozatát a belügyminiszter a saját
hatáskörében vette felülvizsgálat alá s a beadott
fölebbezést e l u t a s i t o t t a . A fölebbezök ré-
széröl a határozat ellen alaki tekintetben felhozott
kifogások a bemutatott tárgyiratokkal igazolva
nincsenek. Ami a határozat érdemleges részét
illeti, a belügyminiszter kijelenti, hogy a fölül-
vizsgálatra magát hivatottnak nem tartotta, inert
az érzelmi és bizalmi megnyilatkozásokra vonat-
kozó törvényhatóságit határozatok, a természetük-
nél fogva ép ugy nem változtathatók meg, mint a
bizalmatlansági kijelentések. Az efajta fölebbezé-
seket különben eddig is ezen az elvi alapon in-
tézték el.

VIDÉK.
* (Török Zoltán föispán beiktatása.) Balassa-

Gyarmatról irják: Török Zoltán föispánt a ma
tartott rendkivüli közgyülésen igtatta bé ünnepé-
lyesen Nógrádmegye. Tegnap este fáklyásménetet
rendeztek tiszteletére, melyen Balás föbiró tolmá-
csolta a polgárság . érzelmeit. Ezt nagy vacsora
követte a Balassa szállóban, melyen a föispán
nagyszabásu beszédet mondott.

* (Hivatalvizsgálatok Komárommegyében.) Sár-
közy Aurél Komárom vármegye föispánja deczem-
ber 15-én kezdette meg több napra terjedö kör-
utját a vármegyében. Az utazás czélja a föszolga-
birói hivatalok és községi elöljáróságok ügykeze-
lésének a. helyszinén való megvizsgálása. A föispán
számos községben megjelent Mindenütt a lelkészek
felekezeti különbség nélkül, a képviselötestületi és
elöljárósági tagok, valamint bandériumok fogadták.

Megható jelenet volt, midön a föispán Szák köz-
ségben Farkas András községi birónak, ki ezen
minöségben már 25 esztendö óta müködik, jubi-
leuma alkalmából személyesen nyujtotta át az ö
felsége által adományozott ezüst érdemkeresztet.
Á föispán az ünnepelt tiszteletére ebédet adott, me-
lyen a környékbeli értelmiség nagy számban vett
részt. A hivatalvizsgálatok még folyamatban vannak,

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Az üldözött kortes. Május 17-én, a leg-

utolsó ó-budai választás után, Ruh Géza, az Or-
szágh-párt egyik fökortese hazament lakására s
amikor utközben az ellenpárt ifjabb hiveiböl ala-
kult, mintegy hatvan fönyi csoporttal találkozott,
amely óriási abczugolással és lármával fogadta a
diadalmas fökortest. Ez sietve menekült hazafelé,
de a csoport utána rohant és gyalázó szavakkal
fenyegette. Mikor Ruh hazaért, gyorsan bezáratta
maga mögött a kapukat. Ekkor már pár száz fö-
nyire rugott a háza elé gyülekezett tömeg, amely
most köveket haj igáit az ablakok felé, söt neki-
ment a kapunak, hogy azt betörje. Ez ugyan nem
sikerült, de a ház valamennyi ablakát bezuzták a
tüntetök, mire a rendörök megjelentek. A tömeg
gyorsan szétszóródott, de hármat a legtüzesebb
ablak-beverök közül elfogott a rendörség. Á tör-
vényszék Kovács Jánost, Szejkovits Józsefet és
Szencsei Józsefet magánosok elleni eröszak és in-
gatlan vagyon rongálása miatt helyezte vád alá és
a mai tárgyaláson négy-négy heti, illetve két heti
fogházra itélte öket.

= A mazsola-tolvaj. A vasuti raktáraknak
nagyon szorgalmas látogatója volt Goldstein Zsig-
mond napszámos. Legszivesebben ott vállalt mun-
kát és ha nem is volt dolga, folyton ott ögyelgett,
örizetlen pillanatokban pedig mindent, ami csak
keze ügyébe akadt, ellopott. Az idén októberben
azonban, rajtakapták, amikor a nyugati pályaudvar
egyik raktárából egy zsák mazsolát vitt ki. A vizs-
gálat során kiderült, hogy Goldstein már kilencz-
szer volt büntetve lopás és sikkasztás miatt. A
inai tizedik esetben a törvényszék szigoru mérté-
ket alkalmazott tehát és Goldsteint k é t é v i
f e g y h á z r a itélte.

= Szökés hármasan. A budapesti büntetö
törvényszék elött ma három fiatal, vádlott állott,
akik közül egyik sem haladta még meg a husz
évet. Két fiatal legény, Böröndy Kálmán és Fekete
József, meg egy szép, tizenötesztendös leány, Ko-
vács Gizella, az öszszel felkerekedtek és egy kis
rögtönzött kirándulást tettek Aradra és Györbe. A
kéjutazás költségeit Kovács Gizella fedezte ugy,
hogy apja fiókjából száztiz forintot kivett. Mikor a
pénz elfogyott, a fiatalok a rendörség kezébe ke-
rültek. Ma pedig lopás és orgazdaság vádja ellen
védekeztek a törvényszék elött sirva, szepegve. A
birák a számos enyhitö körülményre való tekin-
tettél Kovács Gizellát három hónapi fogházra, Bö-
röndyt hat heti, Feketét pedig két hónapi fogházra
itélték.

+ Turi-hirek. Péchy Andor két év mulva
sajátnevelésü lovaival fog szerepelni a turfon.
Andrássy és Sztáray grófok három Dunure csi-
kajuknak Délczeg, Dicsö és Lili nevet adtak. Ti-
márt a klasszikus versenyekben Warne fogja lova-
golni. — Jankovich Gyula és gróf Wenckheim
Dénes uj versenyistállót alapitottak. Lovaikat
J; Reeveshez adták trainingbe.— Báró Königs-
warter Arató és Mr. Jumping nevet adott két jó-
származásu csikójának. — Báró Üchtritz Zsig-
mond, a következö neveket adta kétéveseinek :
Fény, Cavalcanti, Purim, Tripos, Billa, Elluczi

+ A deczember 15-iki nevezések. Ugy Buda-
pesten, mint Bécsben tegnapelött zárultak a nagy
tenyészversenyek nevezései. Mindkét lovaregylet
most a begyült aláirások összeállitásával bajlódik.
Annyit már tudhatunk, hogy á nevezések várako-
záson felül sikerültek. Bele nem számitva a még
össze nem állitott németországi nevezéseket, a
Károlyi Memorial 72, a Nemzeti Hazafi-dij 114 az,
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Alagi-dij 104, a Kancza-dij 100, a St.-Leger 180,
a Kárpáti-dij 113, az Ivadékverseny 97, a Kettös-
ivadékverseny 183, az Erzsébet királyné-dij 111,
a Szent László-dij 171 nevezéssel zárultak. A bécsi
nevezésekböl az 1900-iki osztrák derbyre 295 ne-
vezés érkezett.

+ A Szent István-dij. A jövö évi Szent
István-dij ra a következö telivérek maradtak állva :

3é San Salvatore 4é Aczél
3é A* jour 3é Timár
4é Mindig 4é Herkomer
3é Napfény 3é JUNIUS
5é Wette nicht 4é Monrose
3é RONNY 3é Melingue
5é Tip-Top 4é Malteser
4é Billnitz

pp
Billnitz

3é Brodler
3é Fair Trick
3é Häng di' an
3é Per Butters
3é Hadar
3é Káplár
3é Remete
4é Wie Seide
3é Titulus bibendi
3é Diadal
Sé Guardian
4é Vivó
4é Jáblanica
3é Gyöngyvér
4é Pressburg
3é Bonvivant

3é Barnato II.
3é Iro
3é Pharao
3é Stuart
4é Hebe
4é Primula
3é Kiotschau
4é Lulu
3é Feerie
3é Jane Eyre
3é Chulalongkorn
3é
Sé
3é g
4é Nickerl
4é Zászlós
3é Boston

+ Ménvásárlás Angliából. A newmarketi teli-
vér-árverésen Luczenbacher Miklós, a pettendi ménes
tulajdonosa, egy Windgall nevü kilenczéves Gal-
liard-mént vásárolt a körülményekhez képest potom
áron. Windgall amellett, hogy elsö klasszisa ver-
senyló, összesen 140.000 koronát nyert össze di-
jakban. Windgall, mint értesülünk, 8000 forintba
került. Nincs kizárva, hogy ez a ló többet fog
használni a magyar tenyésztésnek, mint Bona
Vista, amely 200.000 forint volt.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A p é n z ü g y m i n i s z t e r a

sóbányászati üzemi tisztviselök létszámában a deés-
aknai sóbányahivatalhoz Herepey Árpád mérnököt fö-
mérnökké és Gergelyffy Gyula marosujvári sótárnokot
mérnökké, a fémkohászati tisztviselöik létszámában,
Farbaky Gyula segédmérnököt mérnökké, Terényi Já-
rtas magyar királyi vasgyári segédmérnököt mérnökké,
Filkorn József -magyar királyi vasmü-számellenört - ma-
gyar királyi vasgyári segédmérnökké és Törék László
magyar királyi bányagyakornokot és ifjabb Gál János
bosznia-herczegovinai bánya-segédmérnököt - magyar
királyi bányasegédmérnökké, Balogh Imre és Klacskó
Károly, a IX. fizetési osztályba sorozott magyar kirá-
lyi dohánybeváltó hivatali kezelöket a VIII: fizetési
osztály OL fizetési fokozatába sorozott magyar királyi
dohánybeváltó hivatali kezelökké, a csongrádi királyi
adóhivatalhoz. Madarassy György löcsei királyi adó-
tisztet adóhivatali ellenörré, a verebélyi magyar kirá-
lyi adóhivatalhoz Bauer Antal ráczkevei adóhivatali
dijas gyakornokot adótisztté ideiglenes minöségben,
Gronesz Gusztáv kataszteri irattárt kezelö irodatisztet
és Ripka Kálmán czukorgyári ellenört, utóbbit ideigle-
nes minöségbeli, irodatisztekké a székes fövárosi kirá-
lyi adófelügyelö mellé, Polgárdy Gusztáv irodakezelési
gyakornokot pedig ideiglenes minöségben a 'dévai ma-
gyar királyi pénzügyigazgatósághoz magyar királyi
irodatisztté, a zágrábi pénzügyigazgatósághoz pénzügyi
fogalmazó gyakornokká Haramustek Mihály végzett
jogászt ideiglenes minöségben, Müller Károly, Ké-
fer György, Kovácsovics János és Batta Kálmán dij-
talan számgyakornokot, Tóth Ödön és Kleiner József
dijnokokat a pénzügyminiszteri számvevöséghez, Mül-
ler Henrik dijtalan számgyakornokot pedig a központi
dij- és illetékkiszabási hivatal mellé rendelt számvevö-
séghez ideiglenes minöségü segélydijas számgyakor-
nokokká, Raszipovich József soproni lakost . ideiglenes
minöségü, dijtalan magyar királyi pénzügyi ' számgya-
kornokká, Weisz Károly végzett bányaakadémiai hall-
gatót ideiglenes minöségü bányagyakornokká, Schwarz
Gerzson igazolványos altisztet ideiglenes minöségü.
miniszteri irodasegédtisztté, — a v a l l á s - é s köz-
o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r Biró Béla okleveles
tanitót a czofalvi állami elemi népiskolához rendes
tanitóvá, Balázs József sarmásági evangelikus refor-
mátus kántortanitót a sarmásági állami elemi népisko-
lához rendes tanitóvá, — a z i g a z s á g ü g y m i -
n i s z t e r Janosch Rudolf nyiregyházi törvényszéki
joggyakornokot a nyirbátori járasbirósághoz aljegy-
zövé, Karácsonyi János lugosi törvényszéki irnokot a
teregovai járasbirósághoz segédtelekkönyvvezetövé, a
b e l ü g y m i n i s z t e r Szekér Andor magyar királyi
belügyminiszteri fogalmazó gyakornokot föispáni- tit-
kárrá kinevezte és szolgálattételre Békés vármegye fö-
ispánja mellé rendelte ki.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 290. sz.) Só-
tárnoki állásra Maros-Ujváron. négy hét alatt három
segédmérnöki-állásra a királyi vegyelemzö hivatalok'

járásbiróságnál, IU. osztályu postahivatalra Maros-
Ugrán (Kis Küküllö vármegye), irnoki állásra a mar-
czali járásbiróságnál van pályázat kihirdetve.

NYILT-TÉR.
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö olcsó árért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mesteri
s z a b á s t czégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre külön szövetraktá-
runk van, kizárólag t iszta gyapju- és
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39a

Nyilt l e v é l
Méltóságos báró Harkányi János orsz.

képviselö urhoz Budapesten.
Minthogy értésemre jutott, mikép illetéktelen

egyének Méltóságodnak a szabadelvü párt kötelékéböl
történt kilépése folytán (mit nálam sürgönyileg és késöbb
levélileg bejelentett) az elnökletein alatt álló facseti
választókerületben aláirásokat gyüjtenek, bátor vagyok
Méltóságodnak tudomására hozni, hogy a szabadelvü
párt általam még eddig össze nem hivatott és hogy
ennek összehivását a végett, hogy Méltóságodnak ezen
lépése felett véleményét nyilvánitsa, csak ezutánra
terveztem, a mikor is" az ügyet elbirálás végett, mint
az erre egyedül illetékes pártgyülésre bizom, melynek
határozatát Méltóságoddal annak idején szokásos for-
mában közölni fogom.

Ha tehát Méltóságod ennek megtörténte eiött
bárki által is felterjesztett, aláirásokkal ellátott bizalmi,
vagy bizalmatlansági nyilatkozatott venne, ez ellen mint
nem alkotmányos uton de privát aláirások gyüjtése
utján keletkezett ellen óvást emelek és figyelmeztetem
Méltóságodat, hogy ez további magatartására semmi
nemi befolyással sem birhat, ebböl sem bizalmunk meg-
erösitését, sem annak meggyöngülését nem következ-
tetheti, azt ugy tekinteném, mint a várt jogainak csor-
bitását

Maradtam Méltóságodnak
Valemarce, 1898. évi deczember hó 16.

Hazafias üdvözlettel

Kiss Ferencz
a facseti kerület szabadelvü párt-

jának elnöke. .

Téli kura
Szt.-Lukácsfürdöben

Budapest.

ghewfnatffcna bajok, kösz-
vény, nexralgiák, Ischias
slb. ellen, jffagy kénes iszap-
fnrdö, külön fürdök, massage,
gépgfógvászat. Lakás cs teljes
ellátás (közepes ár 25 frt he-
tenkint), lift. Meghülés kizárva.
Prospektust ingyen kül a az Igaz-

gatóság

GLOGOWSKI é s TÁRSA

Irógépet
dijmentesen, vételkötelezettség

nélkül, az osszág bármely részében bemutatok.

legolcsóbb bevásárlási forrása, solid, lelki-
ismeretes kiszolgálás mellett *

Nemes és Lengyel
kárpitos és asztalos-butortelepe

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 6 . I . em.

Gróf Keglevich István utd.'
kiváló jó minösége folytán legnagyobb elterjedt-
s é g n e k örvend a kizárólag diszoklevelekkel kitüntetett
*, **, *** Extra, ***. és V. S. O. (fine champagne
d'Hongrie) jegyü gyártmányai mindenütt kaphatók
A czégnek gyári raktára Ausztria-Magyaror-

szágban a legnagyobb és legrégibb e szakmában.

Központi iroda: Budapest, Rudolf-rakpart 7.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 17.
decz. 17.

cents
decz. 16.

cents.
Buza, deczemberre 733/8 74

" áprilisra 746/8 758/8
" májusra 715/8 723/8

Tengeri deczemberre 395/8 397/8

Chicago, deczember 17.
decz. 17. decz. 16.

cents cents
Buza deczemberre 656/8 665/8
Tengeri deczemberre 34 342/8

A hétröl.
(A Prágai vasipartársaság dolgai. — Biztositási üzlet-
szerzés és a népbiztositás. — A Magyar általános kö-

szénbányatársaság.)

—ndv— A P r á g a i v a s i p a r r é s z v é n y -
t á r s a s á g részvényeinek árfolyama, amióta
az utolsó mérleg köztudomásu lett, 700 fo-
rintról 1000 forintra emelkedett. A mérleg fé-
nyes volt, de mégsem szolgáltatott elégséges
magyarázatot a rendkivüli áremelkedéshez. El-
lenben észrevették, hogy a részvényeket az
igazgatóság némely tagjai vásárolták, nyilván
oly czélból, amely csak elöttük volt ismeretes.
Amikor aztán az árfolyam már az 1000 fo-
rint körül járt, akkor ez a czél is köztudo-
másu lett. A vállalat vezérigazgatósága ugyanis
azt inditványozta, hogy az évek során át megta-
karitott 4 millió forintnyi külön tartalékot oszszák
föl a részvényesek között. E z é r t vásárolták
össze a részvényeket. Oly világos volt ez a
börzei manöver és annyira ellenkezett az az
üzleti tisztesség legelemibb fogalmaival, hogy
az igazgatóság jobb erkölcsü tagjai inkább
lemondottak állásaikról, semhogy támogassák
e határozat végrehajtását. A közvélemény is
felzudult a társasági vagyon ilymódon való
elharácsolása ellen és a "Wiener, Abend*
post"-ban félhivatalos közlemény jelent meg,
amelyben az osztrák kormány értésére adta a tár-
saságnak, hogy megfogja akadályozni e határozat
végrehajtását. Ez a leczke hatott. A Prágai
vasipar-részvénytársaság igazgatósága tiltako-
zott ugyan a kormány ilyetén pressziója ellen,
de elejtette furfanggal kieszelt tervét. Az egész
dologról általában sokat beszéltek és irtak
Bécsben is, minálunk is. Dicsérjék az osztrák
kormány erélyét, amelylyel leczkét adott a
börzei tripotage-nak.. És tették ezt különösen
azok, akik idehaza sérthetetlen nebántsvirág-
nak szeretik feltüntetni a részvénytár-
saságokat és ezek belsö ügyeit. Pedig
a Prágai vasipar-részvénytársaság esete
csakugyan gondolkodóba ejt, vájjon nem
jobb-e az a sokat ócsárolt osztrák konczesz-
sziós rendszer, mint a nálunk uralkodó rész-
vénytársulati szabadság, amelynek a gyakor-
latban alig vannak korlátai. Mert nálunk bizony
senki sem törödik azzal, hogy mit határoz egy
részvénytársaság igazgatósága. Ha megtudja
határozatához szerezni a közgyülés többségét,
ugy végrehajtását mi sem akadályozza meg.
Nálunk ilyenkor csak arra néznek, betartot-
ták-e a formákat. A lényegre ugyan kinek
volna gondja ?

Egy idö óta sürün jelennek meg a lapok-
ban hirdetések, amelyekkel "elökelö" biztositó-
társaságok keresnek ü z l e t s z e r z ö ü g y -
n ö k ö k e t . Ezek a társaságok a legkecseg-
tetöbb ajánlatokkal toborozzák szolgálataikba
a legkülönfélébb rendü és rangu egyéneket.
Ki nem akarná biztos fizetéshez, jövedelmezö
keresethez jutni ? És a hirdetésekre özönével
jön az ajánlkozó. Csakhogy á biztos fizetés
ingadozó igéretnek bizonyul. Feltétélül az
"elökelö" biztositó-társaság ázt köti ki, hogy
elöre megállapitott, rendszerint tekintélyes ösz-
szegü biztositásokat szerezzen az illetö ügynök.
Ez a feltétel okozza aztán, hogy jóformán csak
kétségbeesett exisztencziák szegödnek az elökelö
biztositó-társaság szolgalatába, akik nem ret-
tennek vissza a szélhámosságtól sem. Külö-
nösen á népbiztositást forszirozzák most egyes
biztositó-társaságok, ilyen módon. A Nem-
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z e t i b a l e s e t b i z t o s i t ó " , az osztrák
" U n i v e r s a l e " , a berlini " V i c t o r i a "
mind erre az üzletágra vetették magukat, de
az eszközök, amelyekkel e társaságok mükö-
désüket bevezetik, aligha fogják a biztositás-
nak ezt az áldásos ágazatát nálunk megked-
veltetni. Mert a jelzett módon összetoborzott
ügynöki sereg elsö sorban arra törekszik,
hogy minél t ö b b ügyletet kössön, de
arra már nincsen tekintettel, hogy ezen
ágyleteknél r e á l i s a l a p j a k is legyen.
Ahol a kapaczitálás nem használ, furfanggal
és hazug igéretekkel birják rá a feleket olyan
ügyletek megkötésére, amelyek anyagi erejüket
meghaladják. Innen van aztán a sok storno, a
sok abbanmaradó biztositás. A szegény ember,
akit szélhámos ügynökök befontak a népbizto-
sitással, elveszti filléreit, mert már a harmadik, ne-
gyedik részletnél megakad a fizetéssel, az elökelö
biztositó-társaság azonban "storniroz" és ujabb
és ujabb acquisiteurhadat küld a nép nyakára. A
magyar biztositási ügy rákfenéjét érek óta az
ügynöki kérdés képezi. Ezt maguk a társasá-
gok is tudják. De akiket a dolog legközvetle-
nebbül érint, azokban, ugylátszik, nincsen meg
az erkölcsi erö, hogy radikális kurával segit-
senek a bajon.

A M a g y a r á l t a l á n o s k ö s z é n -
b á n y a és a Salgótarjáni köszénbánya rész-
vénytársaság közötti fuzió terve el van ejtve.
A Magyar általános köszénbányatársaságnak
több oldalról tettek ajánlatot pénzszükségletei*
nek kielégitésére és az igazgatóság ezen ajánla-
tok közül azt választotta, amelyet egy belföldi elö-
kelö pénzintézetekböl álló csoport tett neki.
A társaság pénzügyeinek szilárdabb alapokra
való helyezése tehát biztositva van. És ezzel
a részvényesek is némi megnyugvással tekint-
hetnek a jövöbe. Mert az, hogy á Magyar ál-
talános köszénbányatársaságnak nem volt
egyéb baja, mint hogy kevés volt a pénze,
most bebizonyosodott. Nem pénzügyi zavarok-
kal küzdött a társaság, hanem p é n z s z ü k -
s é g l e t e volt, amelynek fedezésétöl kel-
lett volna gondoskodnia. Ha á társaság
nem volna alapjában egészséges és fej-
lödése nem volna biztató, akkor koránt-
sem versenyeznének egymással a pénzcsopor-
tok hogy melyik ajánlja fel neki tökéjét olyan
feltételek mellett, amelyek egy iparvállalattal
szemben, a jelenlegi kamatlábviszonyok mellett,

kedvezöknek mondhatók. A franczia pénzcso-
port, amelynek ajánlatát el nem fogadták, bi-
zonyosan . alaposan megvizsgálta a társaság
helyzetét, mielött rászánta magát, hogy
41/2%-ra 10 millió frankot ajánljon fel neki
kölcsönkép és ha ezt tette, akkor elöbb arra
a következtetésre kellett jutnia, hogy a vállalat
szép jövönek néz eléje és a befektetés nincsen
koczkáztatva. A társaság pénzszükségleiét
tudvalevöleg a tatai bányák okozták, amelyek
nagy befektetést igényelnek. Ezek a tatai bá-
nyák azok, amelyek a társaság jövö fejlödé-
sének biztosnak igérkezö alapját képezik.
Azok a szemrehányások és vádak, amelyekkel
a társaság vezetését ezen bányák megszer-
zése miatt illették, alaptalanoknak bizonyul-
nak ama tény által, hogy ép ezek képezik
inditó okát a versenygésnek, amely kü-
lönbözö érdekeltek között az iránt folyik,
hogy melyik légyen a társaságnak pénzügyi
támasza. Már a Salgótarjánival való fuzió is
ezen vádak alaptalansága mellett bizonyitott.
A Salgótarjáni köszénbányatársaság, midön
saját részvényeivel méltányos feltételek mel-
lett akarta megváltani a Magyar általános kö-
szénbánya részvényeit a tatai köszéntelepeket
tartotta szem elött, amelyek kiaknázása fényes
perspektivát nyit. Magokat a Magyar általános
köszénbányatársaság részvényeseit is kielégit-
heti a pénzbeszerzésnek az a módja, amelyet
az igazgatóság elhatározott. Igaz, hogy 1898-ra
osztalékra nem számithatnak és talán 1899-ben
is csekély lesz a jövedelem, de bizhatnak a
jövöben. Mert 1902-ben a társaság még min-
dig ráér egy elsöbbségi kölcsönt kötni, ha
pedig — amint várható—ar üzem jövedel-
mezö lesz, részvénytökéje szaporitása utján
törlesztheti adósságait. A rendkivüli közgyülés,
melyet a társaság e hó végére összehivott,
ezek szerint tárgytalan és az nem is fog meg-
tartatni.

Mezögazdaság.
Szölövesszökivitelünk Romániába. A román

földmivelési miniszterium megszüntette azon ren-
delet érvényét, melylyel az amerikai szölövesszö-
nek Magyarországból Romániába való behozatalát
megtiltotta. Mindazonáltal meghagyta azon meg-
szoritást, hogy akik ily szölövesszöi Magyarország-
ból hozatni akarnak, azt elöbb a földmivelési mi-
niszternek bejelenteni kötelesek.

Ipar- és kereskedelem.
Háziipar Szabolcsmegyében. Szabolcsmegye

számos községét a tél beálltával inség fenyegeti,
mivel a nép a silány termés következtében nem
tudott a nyáron annyit megkeresni, hogy. a télen
át is megélhessen abból. Báró Feilitzsch föispán
ennek következtében sürgös segélyért fordult a
kereskedelmi miniszterhez, ki is az államvasutak
részére 70.000 darab czirokseprüt rendelt meg, ez
intézkedés azonban csak rögtöni segélynek- tekint-
hetö, mert a seprükötéssel a nép csak keveset
keres, ez okból a miniszter utasitotta Réthy Menotti
kerületi iparfelügyelöt, hogy más háziiparnak Sza-
bolcsmegyében való meghonositása iránt tegyen
tanulmányokat.

Szeszkereskedök országos értekezlete. A ma-
gyar kereskedelmi csarnok kebelében alakult sze-
szes italok szakosztálya felhivása folytán egybe-
gyült szeszkereskedök országos értekezlete folyó
hó 11-én tartott ülésében elhatározta, miként az ér-
dekelteket folyó hó 26-án délelött 10 órakor, meg-
tartandó folytatólagos országos értekezletre hivja
egybe a magyar kereskedelmi csarnok helyiségeibe
a szeszforgalmi adó mikénti beszedési módozatá-
nak szokványok (usancze) keretében való megálla-
pitása végett. Azok az érdekeltek, kik meghivót
nem kaptak, ezért a magyar kereskedelmi csarnok
titkári hivatalához fordulhatnak.

Köbányai sertéspiacz, decz. 17. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47-5—480 kr.-ig. Közép (páronkin-
300—400 kilogramm sulyban) 46—47 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 48 5—49-5 krig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 49—50 .0 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 50—60 5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47 .5—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47 .5 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban, 45—47
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. decz. 15. napján
volt készlet 38703 darab, decz. 16-án felhajtatott
122 db, deczember 16-án elszállittatott 1010 darab,
deczember 17-ére maradt készletben 37815 darab.
A hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, decz. 17. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. decz. 16-án érkezett
608 drb. Készlet 1074 darab, összes felhajtás 1682
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1285 drb,
elszállittatlan maradt 397 drb. Napi árak: 120—180
kilós 44—44.5 kr; 220—280 kilós 43—46 kraj-
czár, 320—380 kilós 44—47 kr, öreg nehéz 44—46
krajczár, malacz 35—42 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, deczember 17.

A buzahozatal.
A felszállitás buzában e héten kitett

a nyugoti pályaudvaron 19.800 mm.,
a józsefvárosi pályaudvaron 900 ,,
a lipótvárosi pályaudvaron 2.020 ,,
a teher-pályaudvaron 30.045 "
a déli pályaudvaron 409 ,,
a közraktári pályaudvaron 3.910 "
a Dunagözhajózás hajóin 72.008 ,,
a folyamhajózás hajóin 46.980 ,,
a dél-német hajózás hajóin 7.023 ,,

30.423 ,,
összesen 213.518 ,,

elszállitottak 28.022 ,,
maradt 185.496 mm.,

szemben a mult heti 259.104 métermázsával.
Az e heti felhozatal tehát még elég te-

kintélyes.
A hajózás teljes és végleges beszüntetése

azonban már most nem várat soká magára — jól-
lehet a Duna vize ismét növekedöben van — és
a felszállitás aztán természetesen meg fog csap-
panni. Amugy is nagyon hosszura nyult a hajó-
zási évad az idén. Közöljük alantabb a kimutatá-
sát annak, hogy az utolsó 30 évben mikor szün-
tették be és mikor nyitották meg ismét a vizi for-

galmat. Látjuk e tabellából, hogy a legrövidebb
szünet 31, a leghosszabb pauza 110 napot tett.
Vajjon meddig tart az idei szünet? Ez a nagy
kérdés!

Hajózási évad

1867—68
1868—69
1869—70
1870—71
1871—72
1872—73
1873—74
1874—76
1875—76
1876—77
1877—78
1878—79
1879—80
1880—81
1881—82
1882—83
1883—84
1884—85
1885—86
1886—87
1887—88
1888—89
1889—90
1890—91
1891—92
1892—93
1893—94
1894—95
1895—96
1896—97
1897—98

beszüntetés

XII|15
I|1
I|1

XII|1
XU|2

I|6
I|1
I|1

XII|l
XII|4

I|1
XII|15
XI|20

I|1
XII|24

I|1
I|1
I|5

XIl|15

I|1
XI|20

I|15
XII|15

XII|10
XII|20
XII|10
XII|16
XII|15
XII|17
XII|3

XII|16

megnyitás
napja

II|7
II|15

III|15
II|28
II1|3
III|4
II|28

III|31
III|7
HI|7
II|15
II|15

III|10
III|10

II|28
II|10
II|15

II|15
II|15

III|8
III|10
II|15
I|15

III|15
II|28
III|7

II|14
III|19
III|6
II|19
II |28

Szünet tartama
napokban

54
45
45
89
91
57
58
89
96
93
45
62

110
68
66
40
45
4I
62
66

110
31
31
95
70
87
60
94
79
78
74

A mai üzlet elég biztató auspicziumok mel-
lett nyilt meg. Amerika ujabb — 11/8 centig ter-
jedö áremelkedést jelzett. A malmok is élénken
vásároltak és öt krajcárral magasabb árakat enge-
délyeztek. Daczára mindennek az irányzat lanyhára
fordult és a határidöpiaczon a kenyérmagvak árai
tiz krajczárral veszitettek.

Szóval, az üzlet hangulata a legjobb akarat-
tal sem mondható szilárdnak, amint mi ezt váltig
hangoztattuk még az elmult hét azon napjain is,
amikor a beállott fagy azzal a természetellenes
következménynyel járt, hogy a hausse nagyon is
nekitüzesedett.

Ime a télies idö, a hajózás küszöbön álló
beszüntetése, a kedvezötlen argentiniai terméshirek,
az amerikai négy centes áremelkedés daczára azt
látjuk, hogy a készárupiaczon az árak e héten
egyenlegként tiz krajczárt, a határidö-forgalomban
öt krajczárt vesztettek.

Zárul este a buza 9 forint 66 krajczáron, a
rozs 8 forint 26 krajczáron, a tengeri 4 forint 85
krajczáron, a zab 6 forint 89 krajczáron.

Elöfordult készáru-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 200 mm. 79.5 k. 10.80

frton, 600 mm. 78.5 k. 10.70 frton, 100 mm.
75.8 k. 10.45 frton, mind három hónapra.

Pestvidéki : 350 mm. 78.8 k. 10.30.5 fo-
rinton, sárga, 400 mm. 78.5 k. 10.52.5 frton,
100 mm. 78 k. 10.25 frton sárga, 100 mm. 77
k. 10.70 frton sárga, mind három hónapra.

Fehérmegyei: 200 mm. 77 k. 10.47.06
frton, három hónapra.

Felsömagyarországi: 200 mm. 79 k.
10.40 frton sárga, három hónapra.

Becskereki: 4000 mm. 75.8 k. 9.90 frton
három hónapra.

Zentai: 1260 mm. 74.5 k. 10.35 forinton
három hónapra.

Adai: 1800 mm. 75 k. 10.35 forinton,
három hónapra.

Bánsági: 340 mm. 76 k. 10.85 forinton
három hónapra.

Gabonaforgalom:
1898. deczember16.

érkezett elszállittatott
métermázsa

buzából. . 112321 1900
rozsból . . 373 —
árpából . . 2625 —
zabból . . 16190 —
tengeriböl. 6579 509

Elöfordult határidökötések.
Délelött. Buza márczius 9.78—70—9.73

frton, április 9.57—51—53—9.52 forinton. Rozs
márczius 8.33—30—8.31 forinton. Tengeri május
4.91—4.87 frton.
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Délután. Buza márczius 9.66—9.67 fo-
rinton, április 9.46—9.47 forinton. Rozs már-
czius 8.25—8.27 frton. Zab márczius 5.91—5.93
forinton. Tengeri május 4.85—4.86 forinton. —
Repcze szept.-re 12.25—12.35 frton.

Hivatalos készárujegyzések.
= = IQOtigir- ?- a 100Hgt
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M £ = = gig

g > -_, 3 j? frtól fcüs 3 jj Mól fr ti*

6 tiszavid. '••i —. — T5
70 10.25 I0.S5 71
78 10.50 10.60 73
SO 10.75 10.80 SI

_ nestvidéki 74 —.— —.— 75
76 10.20 10.EÖ 11
78 10.45 10 55 79
80 j.0.70 10.«5 ö l

. fehérm. 74 —. .— 75
76 10.25 1Q>.35 77
78 10.50 £§.60 19
80 10.75 10.80 fii
Tó S.40 8-45

10.05 10.20
10.40. 10.45
10.S5 10.70

1&35 10.40
10.60 10.65

10JD5 1CK20
10.40 10.45
10.65 10.70

nzs

vt*

zaft a

tecferi ó

roman
elsörendü 70—72 8.25 8.30
másodr. 8Li£ S.25m s o d
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Hivatalos határidöjegyzések.
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" . . október —.— —.— —.— —.— —.-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 17.

A mai tözsdén csekély volt a forgalom, ugy
nemzetközi papirok, mint helyi értékek árfolyama
kevéssé változott. Utóbbiak közül Salgótarjáni
szilárdult.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 389.25—
889.50, Osztrák hitelrészvény 358.40—358.65,
Osztrák-magyar államvasut 362.10—352.50, Ri-
mamurányi 283.25—284.50 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Kereskedelmi bank 1423—1430, Salgótarjáni 612,
Közuti vasut 367—367.50, Villamos vasut 219.50
—220.50, Magy. hitelrészvény 388.75—389.50,
Magvar jelzálogbank 244.25—244.50, Rimamu-
rányi 282—283.—, Osztrák hitelrészvény 353
—358.40, Osztrák-magy. államvasut 361.80—
362.20, 4 és fél százalékos államvasuti kölcsön

100.50, Bankegyesület 101—101.75, Fiumei hitel-
bank 96.—, Köbányai polgári serfözö 85.—, Czu-
koripar 125.75—126 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 4.——5.— frt,
deczember utóljára 7.—8.— forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
d e c z . l7. decz. 16.

Magyar aranyjáradék 120.— 120.—
Magyar koronajáradék 97.80 97.70
Magyar hitelrészvény 389.25 389.—
Magyar ipar. és keresk. bank 101.75 101.75
Magyar jelzálogbank 244.— 244.—
Magyar leszámitoló bank 258.— 258.—
Rimamurányi vasmü 282.— 282.—
Osztrák hitelrészvény 358.10 358.40
Déli vasut 65.50 66.50
Osztr.-magyar államvasut 361.80 362.25
Közuti vaspálya 367.50 366.50
V i l l a m o s vasut 220.25 218.50

Délután 4 órakor zárulnak :
decz. 17. decz. 16.

Osztrák hitelrészvény 358.40 258.60
Magyar hitelrészvény 389.50 389.25
Osztr.-magyar államvasut 362.— 362.25
Leszámitoló bank 258.— 258.50
Rimamurányi vasmü 282.50 282.50
Közuti vaspálya 367.50 367.—
Villamos vasut 220.25 219.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, deczember 17. A vásári forgalom: Hus-
nál forgalom élénk, árak csökkentek. — Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak. — Tej és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál élénk, árak emelked-
tek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk, árak
szilárdak.— Füszereknél csendes. Idöjárás derült,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja I. 52—56 frt. II. 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—40 frt, II. 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 55—64 frt.
Sertéshus lsörendü 48—50 frt, vidéki 40—46 frt
(Minden 100 kilónkint.) Kolbász füstölt 50—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 55.0—57.0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint 48—54 kr.— Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 38.0—40.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—3.50
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.40—4.60 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 7—9 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—30 frt. Vaj
I.rendü kilónkint 0.85—0.95 frt. Téa-vaj kilónkint 1.00
1.30 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.60—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.70—l.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.70—1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, deczember 17. Finomitott szesz

nagyban 54.25—54.50. Finomitott szesz kicsiny-
ben 54.75—55.—, Élesztö szesz nagyban 54.50
—54.5/8, Élesztöszesz kicsinyben 54.75—55.—,
Nyersszesz adózva nagyban 53.25—53.50. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.75—54.—. Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14——14.25. Dena-
turált szesz nagyban 21.——21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.75—22.—. A kontingens nyers-
szesz ára Bpesten —.— frt. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 17. A készárupiaczon buza

és rozs mult heti árakon hasztalan kináltatott.
Árpa üzlettelen. A határidöpiaczon az irányzat
lanyhább. — Buza tavaszra 9.62—9.58 forinton,
zab tavaszra 6.12—6.14 forinton, tengeri május-
juniusra 5.16—5.l8 forinton, rozs tavaszra 8.42—
—8.40 forinton köttetett

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, deczember 17. A mai tözsdén Prágai

vasipar és alpesi bánya folytatták az áremelkedést
amely azonban megszünt, mihelyt a részvényekben
realizácziókat eszközöllek. Az általános irányzat
mindazonáltal kedvetlen volt.

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvénv 358.25
—358.12, Anglo-bank 156, Unionbank 292.—,
Osztrák-magyar államvasut 362.35—361.75, Déli
vasat 64.75—65.—. Tramway 540—541, Török do-
hány 124.75—123.50, Alpesi bánya 200—200.25—
203.25, Prágai vasipar 991—997, Osztrák korona-
járadék 101.40, Török sorsjegy 57.60—57.80,
Német márka 58.98—58.97 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészv. 358.25,'
Anglo-bank 156.—, Bankver. 263.—, Union-bank
292.—, Länderbank 232.72, Osztr.-magyar állam-
vasut 361.62, Déli vasut 64.50, Elbevölgyi vasut
260.—, Északnyugoti vasut 245.—, Török dohány-
részvény 124.56, Alpesi bánya 199.75, Májusi
járadék 101.15, Török sorsjegy 58.—, Német márka
59.— Fegyvergyár —.— forint.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4.2%-os papirjáradék 101.05, 4.2%-os ezüstjára-
dék 101.—, 4%-os osztrák aranyjáradék 119.85,
Osztr. koronajáradék 101.35, 1860. sorsjegy 140.25,
1864. sorsjegy 193.50, Osztrák hitelsorsjegy 203.25,
Osztrák hitelintézeti részvény 358.—, Angol-osztrák
bank 156.—, Union-bankrészvény 292.—, Bécsi
Bankverein 264.—, Osztrák Länderbank 232.25,
Osztrák-magyar bank 915.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 361.75, Déli vasutrészvény 64.50, Elbe-
völgyi vasut 260.—, Dunagözhajózási részvény
447.—. Alpesi bányarészvény 200.50 Dohányrész-
vény 127.25, 20 frankos 9.551/2, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.50, Német bank-
váltó 58.97, Tramway 542.—.— Az irányzat
tartózkodó.

Bécs, deczember 17. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvénv 358.25,
Anglo-bank 156.—, Bankverein 263.50, Union-bank
292.—, Länderbank 232.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 361.75, Déli vasut 64.—, Elbevölgyi vasut
260.—, Észak-nyugoti vasut 243.50. Török dohány-
részvény 128.—, Alpesi bánya 199.75, Májusi jára-
dék 101.05, Török sorsjegy 58.10, Német márka
58.97, Német márka ultimóra 58.96 forinton.

Frankfurt, deczember 17. (Zárlat) 4.2%-os
ezüst-járadék 85.25, 4%-os osztrák aranyjáradék
101.75, 4% magyar aranyjáradék 101.55, magyar

koronajáradék 98.90, osztrák hitelintézeti részvény
302.25, osztrák-magyar bank 775.—, osztrák-
magyar államvasut 305.—, déli vasut 58.13, bécsi
váltóár 169.20, londoni váltóár 20.45, párisi vál-
tóár 807.33, bécsi Bankverein 222.—, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 134.70, 3%
magyar arany-kölcsön 87.80, Alpesi bányarész-
vény 167.30, 4.2% papirjáradék 85.50. Elbevölgyi
vasut 225.—. Északnyugoti vasut 208.—. Az irány-
zat csendes.

Frankfurt, deczember 17. (Utótözsde.) Osz-
trák hitelrészvény 302.—, Osztrák-magyar állam-
vasut —.—, Déli vasut 57.7/8, Alpesi bánya-
részvény —.—. Bécsi Bankwerein —.—. — Az
irányzat csendes.

VIZÁLLÁS.
— Deczember 17-én. —
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• M e g j e g y z é s e k : Helyenkint kevés csapadék, leg*
többnyire hb volt. • .;

A Duna Passautöl Mohácsig árad, Gombostól Orsovai/
apad. — A Tisza V-Namónytól T.-Füredig árad, a többi helyeké/
apad. — A Dráva és Száva apadnak.

-. A felsö.Tisza, Szamos, Latorcza, Sajó, Hernád, Körösök ér"
Vág helyenkint zajlanak. '' ' ' " ••; ' !

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.

UTMUTATÓ.
Gyógyszertárak.

Jelek magyarázata: • = Jeges vis; +
» Atadti > = apadt: t — kéUá

A Raditz-féle
székrekodés, gyomor-, májbaj,, sárgaság, *IM~
á'áa, arayór, vértótfutás, fojfájás ellen és mint vér-
.tisztitó. 500 eÜsmerésI.Vi doboz 1,frt 10 kr.,1/2 doboz 60 kr*

gyógyit [Minuiatos sikerrel a RADITZ-féla
' faffy-fiuiti 1 üveg 3(J krajezár, késziti egye-
dfii ea szétküldi az Apostol-gyógyszer'
tár, Budapest, József-körut 34. sz.

, (Baross- és Nap-utcza között.

Szállodák.

ö-liöz.
•. Elsörangu szálloda a-város közepén, kilátással a Dunára. Éttermek:
• : és.fördö a.házban, wülamvilagaás és üft — Mérsékelt árak.

"Vadászkürt" elsörangu szálloda.
. A' táros közpcntján, ujonan é3 kényelmesén berendezve. — Kávé-
, ház és étterem a szállodában. — Kitünö kiszolgálás, olcsó árak. —

Világitás ésrkiszolgáláa, az árakban bermfoglaltatik. '

• : ' Idösb Kammer Ernö,
tulajdonos.

István föherczeg szállodája.
A'városközepénadánczhiddal szemben, kUátásaal a bndal
"egyekre és afciyályl várpalotára. A göz hajó és villamos vasut
aUomas közelébn. Ssdsoru" tisztaság, pontos szolgrálat,
Utfiao magyar 0 ftanoda konyha, hamisitatlan legjobb
«M _ , italok.
Ölcsó árak. Fürdök a házban.

; Vendéglök.

Barabás József aSaS?«.
Harffag kezelt kitünö magyar konyha, han isitatlan J©J
borok, grissca csapolt sör Mérsékelt ér Pontos kiszolgálás'

, : , Intézetek.
Fonciére, Pesti biztositó-intézet.

Alaptöké A -millió korcna. Nyereség- es dijtartalékai- valamint
evi dijbevételei 25 millió koronái Elvállal tüz-. jég-, szállitmány-
elet- és balesetbiztositásokat. Központi irodái: V., Sas-ntoza 1O^

saját hazában.

Bndapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölosön
Beszvenytarsastig. Befizetett részvénytöke : XO.OOO.OOO koronát
Központi irodája és váltóüzlete • Andrássy-nt 6. Fiók : Sorona-
nercxeg-ntoza ll. Zálogfiókok: Károly-körut 18. Klrály-atoza
*7. József-kerat 13.^ Zslbáros-ntozaa iópostávrJ szemben-
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a fö- és székváros legnagyobb áruháza. ORLAI SÁNDOR perzsa csász., spanyol kir. udv. szállitó

B U D A P E S T E N , IV. KER., KORONAHERCZEG-UTCZA 8. SZÁM.
Szép és olcsó karácsonyi és ujévi ajándékok.

Nászajándékok, kinai ezüst-áruk, finom bronz-áruk,
disz-órák, szivar- és irókészletek, gyémántutánzatu

14 karátos arany és ezüst foglalatban,

valódi párisi legyezök, bördiszmüáruk, ezüstbotok,
börövek (Gürtel), szalag-, bársony-, arany- és fém-

övek, zsebórák öt évi jótállással.

Muzeum-körut 15.

£lf<»9

budapesti asztalos - ipartestület védnöksége alatt álló

József-körut és Bérkocsis-utcza szegletén levö Sváb-féle házban
nagy nrötaraMiSTt és vállalati irodát nyitott, hol készleten tart, dus válasz-

tékban kiváló minöségü butorokat

ebédlö-, háló-, uriszoba és szalon berendezésekböl.
ajándékoknak a lkalmas disztárgyak nagyobb

választékban.
Ezzel mád vam adva a n. é. közönségnek közvetlen a készitö asztalos
mesterektöl jö bátorokat jutányos ároa készen venni, esetleg meg*
reodeim. Továbbá megtekintésre ajánlja a testületnek saját házában levö

állandó kiáiüiását is.

Nincs többé por!!!

A Dustless Floep Dressiog Co- • ewYork magyarországi vezérképviselösége el-
vállalja irodák* üzleti és raktári helyiségek, kávéházak, vendéglök, továbbá isko-
lák, kórházak, intézetek, minden néven nevezendö nyilvános helyiségek

pormentesitését
entve.

jótállással az egyedül valódi " M " ' l r " Dasfless porölÖvéL

Ismertetö ingyen és bérm
1 liter (10 ö-méterre elégséges) Dostless valódi amerikai ára 1 frt 50 kr.
1 beeresztö szerszám . . . . . . . . • • • • ̂  » . . . » . . . — * 65 a
1 seprü Ce czélra külön) . . 1 . 20 »

Szétküldés vidékre az összeg elözetes beküldése vagy utánvét mellett eszközöltetnek, kizárólag a

Hygieia pormentesitö vállalatnál

és TÁRSA
BUDAPEST, VI. Váczi-körut 5. sz.

= = = = Képviselök és elárusitók kerestetnek. =====

Telefon! Óvakodjanak utánzatoktól. Telefon!

mr Nincs többé por!!!

könyvkereskedésében

Budapest,

2. sz.
a Nemzeti szlAház bérhSziban,
nagy választékban

kaphatók

ajándékoknak
alkalmas

99

i iratok, diszmüvek
Bárhol és bárk, által hirdetett könyvek

nálam kaphatók.
Vidéki megrendeléseket azonnal eszközölök.

Könyvárjegyzék ingyen.

Csak 14 f r t 75 kr. 35
4 köbméter (1 öl)

selejtes kémény
(vendéglök, kávéháiák, héntosei:, kiiebb háztartásokrészére)

továbbá jobb minöségü

cser vagy bükkfa 16 frt 75 kr.
4 köbméter (1 ̂  ' * * * H 1 » « *"

felapritva, házhoz szállitva, pinczébe hordva.

raktár: Felsö-rakpart 2|3.
iroda: Erzsébet-tér 15.

Telefon : 29—69.

•ffEstiH fe ? s a TBztfa
l > I U l l y Cd %»- városi

S

Hogy nyerte Csillag Anna asszony hosszu haját?

i

Csillag Anna assxonynak égésien r&rid, csak 30 ezm. bcsszn lia ja volt
és fejének iáegbáctaJmai nagy izanredést okoztak neki; e baj következtében
haja teljesen kihallott; ekkor ax a TéZelIen jött közbe, hegy fit megsiolitá
e 4 polgárnö, aki Csülac Anna ü*n& résrrétböl azt kérdezte töle: "Mi tör-
tént Teled, gyermekem, miéft *aw «ff Jerorre, mondd el nekem a te Mélye-
désed okát, en tó atszony vágyok, segitek rajtad*. Ez rögUfo arra n™1*01**
Csillag ánna. a. t, kogy a jd asszonynyal mindent közöljön, amire a polgárnö
ezt mondta: "Kézz ram, gyermekein, én ma 85 érés vagyok; láttál te mar
az éleiben olyan fcajat az én koromban, amilyen nekem van, ngyebár nem.
Hogy honnan van ez, mindazt el fogom neked mondani, de nagyon kell figyel-
ned rá Én e°r kenöcsöt csinálok neked, amelyet te ngy fogsz késziteni, ahogy
én azt megmntatom neked ; ez növényekböl és füvekböl áll és azt fogod min-
dennap h^TTtáini s már az elsö nyolez nap mulva nem maradhat el a Dizios

És ngv vatt Csilag Anna megtanulta a titkot s az általa mondott növé-
cyeüöl kenöcsöt készitett irmgynak, amelyet mindennap használni kezdett
és a S-áik napon föfájása egészen dmnlt, a bajkOuulás teljesen megszünt, igy
tehát oka ralt a iesmasrofeb örömre, meiv öt arra inditotta, hogy tovaöD
ta<zaáija a kenöcsöt ea" 14 havi használat után elérte Csülag Anna asszony
22 ö hossza, óriás Loretey baját, asnety ma már több, nont 1 m. és öö
czm-nvi hossza. • , - x

"MiaJatt Csilag Anna asaimT az általa készitett kenöcsöt csak önmagá-
nak használta, U9£ bölgyisiaeröse jött hozzá, akiknek hasontó fajdalmaik
voltak és öt megkérdezték, hogy mikép kajla az ö sxép, bosszu bajáL

Hogy még több meggyözödést szerezzen róla. tsil'ag Anna az ismeröseinek
adott e kenöcsböl és csodák csodája, a kenöcs sohasem tagadta meg hatását
s mindennUtt a legfényesebb eredményei voltak, amelyek öt arra inditották,
hogy a nagyrabecsült közönségnek a kenöcsöt hozzáférhetöbbé tegye, mert ez
jótétemény, amelyet Csillag Anna asszony csak oly módon yakorolhat, hogy-
kenöcsét tégelyenkint 50 kr., 1, 2, 3, és 5 forintért mindenkinek hozzá
férhetövé teszi melynek központi gyári rakfáraBéct), l«( 8 e i l e r g a « s e 7.
sz. a. van. Csillag Anna asszony haj- és szakáinövesztö kenöcse a legmagasabb
körökbe is bejutott és mindenfelöl a legnagyobb dicséretekben részesült, ugy,
hogy fejedelmek, föherczegnök és a legnagyobb diplomaták is indittatva érezték
magukat, hogy neki a szép és hasznos' találmányért dicsérö iratokat küldjenek,
ugyszintén az egész müvelt világ által is beküldetnek mindazok részéröl, akik
a Csillag Anna-féle kenöcsöt felhasználják.

A Csillag Anna féle kendcsöt fölösleges sok magasztalással elhalmozni,
mert e kenöcs önmagát dicséri ugy, hogy egy vevö száz meg száznak ajánlja,
mert mindenki, aki ezt használja, kész a tiszta igazságot megmondani, hogy
ez az egyedüli biztos szer, mert ezt siker koronázza.

Mindenkif <iki még nem szerezte meg a kenöcsöt, vegyen egy
tégelyt belöle, hogy annál hamarább meggyözödhessék annak
igazi hatásáról és meg van róla gyözödve Cslaag Anna asszony,
hogy mindazon hölgyek és urak, akik ezt megrendelik, meleg kö-
szönetnyUvánitásban fogják öt részesiteni.
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Az idei karácsonyi kiállitás!
Ezer és ezer meglepö ujdonságokat tartalmaz, amelyek itt

áruházában BUDAPEST,

Alvó szemü Párisi babák

fel nem sorolhatók, az árak olcsóbbak, mint bárhol, mert a czég azt a közkedvelt rendszert folytatja, hogy

_ . • 1 illüTl

i l luist ienaa>
kézi

cfca. 27
rdigérö vá!.

• E3 39
1-— I-5O S-— 2.5O;

3-5O-

7~-a .5o .
tali diszora, P°^{o

voava. valódi aranybro
ó s f b ö l 6.5O

Franczia babák
ctnx. 30 " S3 42

- -5O L— L5O
etm. 50 S-i £3

kr.

champagner-
meplepete£

Tollfcésok ollóval 1.2O,
tekuöcz 1-5O, gyöngyház 2.—.

tartok 2.5O 3.—, 4. — es 6 frt
Chinaezust süteménykosarak
25O 3, 4.— és 5. f-t China. ^ ^ . . v w , , ; - . , - 2 5 O > 3 4 _ é s g f , t cjuna. fék-L_ g s 1t5O zenélö

P
lüsoli-zaoBkó 1.—, 15O és ezüst gyümöloatálak 4, 5, 7 "fckeldpbox 1.-. Fém-luson *»»» e g e s z 2 0 f r ü g Chinaezust evo- kocsi érnmüvot —.BO.

i ** " enzIcÖEÖk tuczatia. k é s 13 frt Yt%.*,ti *átt»i*nlAtá!t 1.—.

ctm.
2 — 2.5O 3—

86.
4.— 6.— 8.SO

Börtestü babák
Mco-Étwfns. k&Veittel kiirakoötj-

" . ÜISE

éiatemtatartók X . S O ^ g . S O , ^ ^ , ^ ^ ^ - . - - ^ ^
lüsoli faU diszok (angyallal) vi l la 13 f k á n á l 13 frtkávés-
i?n Plüsch oszloDkák porcz> kanál 7 frt SO kr.

kávéa-kóaxlet (2 3 — , nagyobb 3.5O. ugyanilyen
f i taimaTtalczán) lábon bronz-munkakosarak 4.50.

drbja.

"".""^tfarcz képtartók) £noin
plöscIEfc-51 drbja 1. CO, 2 és 3 irt

Larisnya es

uri r£2C€ts=a£r Sn , b̂ srEi'trl, -
—— ~— >.*^ w- 'ij"""" • • M

és S-— Möiiáskalácltia.bsren-;*' 3-—, 4—. &•— e 5 6 - .
övel re©. Iderra (.ráscza és laeffnjl.—fea-jEgy Jeljes^^bronz iro-garmtura:

ioüka-tortatálak nikkel -
:eretü, két füllel, 30 em.

1.3O, 33 cm. 1.6O, 36 cm. 2.—

Pirós alma-alaku csemege-kés-
áUvány, 6 remek késsel, nagy-

zerü meglepetés.

Chinaezüst
10 évi jótállással:

Ujdonságok
Ugrá kutya, valódi bör'
ról vonva -75, baba fej-
je! 1.—.Lóversenyek ma, , /Oi 1.—,ucversf3nyeK mo

fiyertyatartók ö, 6 és 7 frt chanikával 1.SO, 2.— ös
W párja, aiinaezüst czukor-3 fPgm Laicrne magicaLaicrne magica

O.—, 3.- , 4.—, 10
frtig. Képes koczkalá-
ték #.- és 7.50 Zenélö

1.SO,
fti

gyöngyháznyelü osemega-
. kés tokban 2.—, 12 drb 3-60.

leket 3 kávés-készlet leg-
elegánsabb kivitelü goldin pi-

colo kanállal, finom selyemtok,
ban, 2 személyre 2.50, 3 sze.

Fek
el

Tivoli társasjáték 1.—,
1.SO, 2. ca 3 frt. Hinta-
lovak utánzóit böprel
erös és szop, 3.—, 4" —
és 5.— biztonsági nye-
reggel SO kr. drágább.
Valódi borral 8.— és
W.— frt. Velocx'.pód,
gumntikarekon mecha-
nikával 1-, i.BO és 2.SO
Biliád tóval ISO

mélyre 3.—, 4 személyre 4.— ^.
6 személyre 6.—

nikával 1 , i.BO és 2.SO
Biliárd, posztóval I.SO
és 2SO ólom-katonáktsa a-u,

2.SÓ,
75,

czukor- és ék-
remek aquarellValódi párisi ozu

szer-tartók, rémes aquarell fá _ QQ é» 70 Fárfi-gar-
festménynyel, különféle nagyságu nftisra,4fósüselyomdo-
1 frt, 1.5O, 2.— és 3. — frt. bozhan 1.—, keiéval 2.-

-katonák
- . 1.SO ea

JT—'Dobos kocsi 1,70
éiE 2.BO. fiamzoti szinü
börlabdaaüaku tlntatar-
'•*• — SO és 7O Fárfi-gar-

alatt küldetik, meg
küldetnek. HS

onyi ajándéknak legalkalmasabb a könyv.
Legszebb mesekönyvek és ifjusági iratok. Diszes kötésekben.

Andersen meséi. 4-edrétfi diszkiadás. . . » , . . . ——
— 3-adiétü kiadás. Eötre • . . . . • t£&
Báiui J. Magrar L. utarásai . . . . . . , • • • - S.—
Bxrfos E. A gyémántvölgy. Diszkötés . . . . . - - 1-35
Bechsteii L. Egyszer volt, nöl nem volt . . . - • , - ^--f0

Bensdorff P. Az ezeregyéj regét Köt ie . S-aáréföi Madáa 1^0
— 4-edratü diszkiadás 2A&
Betztner fi. G y e r m e k e k ö r ö m e . E l ö e s z é l é s e k : . . • . • 1 - 5 ©
Bizrnett. K i s l o r d . K ö t v e . . . . . . . • * • • • ^-á®
— S á r i k a t ö r t é n e t e I J ®
Christian V. K o i u m b t i s K r i s t ó f . . . . . . . • - • L —
D z a d e t A . E j y h a j ó t ü r f c é n e t e . K ö t v e . . . . . . . IUS©
Don Qnixote a. h i r e s m a a c h a i l o v a g é l e t a é s fraTaroijaá . 1 . 4 5
Szopós s z á z m e s é j e . 4 s z i n n y o m a t u k é p p e l . . • . . — J S ®
Ga£l M. A z u t o l s ó l a n t o s • ' . . . . . . • • « • • —^SÖ
Génzn. E g y v a l ó d i h ö s . . . . • « • l ^ Ö
Gers,niio A. Az e m b e r i s é g j o l t e v ö i . K ö t v e • • • • . . 2 - W
GraBdnzann J. P é t e r a M r v i v ü . . > . . . • • • • 1U35
GoIIiver csodálatos utazása a lilipott törpék tüzt és xx

óriások orszásában " """
Griznm Am Ösre^ik 2. ^ÖEÖJ és rómaf. Sskur^dli « • • • SL-IÜI'
Grimm tesrrérek. Gvermekmesék. Diszkiaiiás « • • • 2.40
-ffazrff" F . Regék . ' . 2.-Ö
Her V7f-nr>em ö t v e n mese versekben . . . • • • . • £.439
So'Sma.na Ferencz elbeszélései az iffnsás szárpfeu

cséjének kovácsa. — 3 . A bün. rab|a- — 4- Háia é s
megtorlás. — 5 . Ssnraka. — 6 . A | á fiu. — -T. A
rossz szel lem. — S. Diótörö é s eiérMrálT. — S>. Hal
I b b él k i i b " ^ ia veszély, ott iegkö'releiib' st segéis'. —
10. Czigány Ferkó. — l I . Az erénv frH^!rn.-?r — 12.
Az araaykeresö. - 1E. Mözsf. — 14. TeE Y l m e s
törtéaete. — 13. Szegény ember s z á n á é ü t - tüliicig
Isten birja. — 16. Kövesd a ját é s nincs s s S tscfK-
nod semmitöl . — IT. A. maiiárkereskeHiü!.

Ma&mstTTn JFerenez. Kis messköirvv . . - • • » • • • • --J3&
Sa£snss£r I. Elbeszélések 2. magvár törtéaietööt. . . « I ^ ö
— Maria Terézia é s a magyarok - . . . _ . . * . . . • lw*9
— V. László. Keresztes vitézek . . . . . . . . . . . . . I ^ i
— Erzséijet. Történeti beszéTy - - - . . . - - 1J3B
—. Majjvax királyok é s hösök pgftTryntr̂  . . . # . . . . j i—•

Megrendelések az ORSZÁGOS HIRIAP kiadóhivatalához, Budapest,
József-körut 65* küldendök, böl mén a beérkezés napján intéztetnek

Jókai Mér
g e g e g T ü j m y . . . . .

Ludwig JmEa. Virapik az utfólea. Ot elaeszelea .
JMsvasSeid. Yiteios a fcaiüsinas . . • . . . . .
— A stalpivaáászot
— A Tüzfald ,
— A P**»rö tilazök • . . . . . . . . • • • . » • •
JC^szái fS f ; A két koldasdiák
— Tavssz i rögyek
— A Sds piümás

M á
JHüachha.msea h&rö. a iaires füllents kalandjai» . . . .

csaciáltoas ta la i iá jaj , csinjai, t injai , cselei és bohócz-
sása i . . • • . . ' . . . . . . . . . . . • • • • • • •

Paje-kks fr. A rcsfckaai feajyaiéka. . . . • • • • • • •
— 3iessze mjEgaioiE. Észak- és Dél-Amerikából
— BPIVSI! A E I K I T , a vörös kém . . . . . . . .
— Jim. a isian!fkvt:t5 ka!aE«ijai« . . . . . . . .
Bubim H«ys,d. A két testvér . . « . . . — . . .
Mobtssan a z itjzhbik . . . . . . . . . . . . .
SehaxLz. ffriéz. T i z e i k é i e l b e s z é l é s . . . . . . .

Scitissidt Kristóf. A Ü - E S T I I ! i o j á s e k e a ö t p i á s e l b e s z é l é s
— Tara^cmferirCTi B é z a é s n é i > m á s e l b e s z é l é s . . . . . .
— E Ü H — z á l é s s i a z i ^ o s á g s z á m é r a . . . . . . • . • • •
— A k a r á c f i i i r f e s i é s ö t m á s e l b e s z é l é s . . . . . . . . .
— é s másik, S z á z i i v e a rövid e l b e s z é l é s a z i f j u s á g s z á -

B i á r a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a . .
Schumann Berta, A n s j i E i a i n a m e s é i . . . . . . . . .
Pm Sz2.thsz=rj Kárc-ly. G r ó f T e l e k i B l a n k a é l e t e . . . .

— S a s a : EsszTBT v á r a i v e s z t . . . . . . . . . . . . . .
— YlEéz HfaEtiBá- V e a c z a l l o v a g . . . . . . . . . . . .
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Csakis ezt kérje :

(Három csillag)"Cognac
Louis de Salignac & Co.

gyártmánya
Cognacban.

Mir= áec szaiEEierfifck és J R / A den-
Mlaslc, aJáxek Jó órára van szük-
sége ssaigiijsE fassniásaL hogy az

•ETQEsri feltalált jubüeitaii'

goldin remontoir-órák
TeáöS el3iB=3ását átsrettem.
ösék fssiioit pra-

Dnp!a
ÖBczczal

esak
5 frt 25

irásbeli JóláUás^élhá-
tatOc JIra áambonkint
clegáxs s

lánczczal

cxshcz öáitak injven. Kizáriia; kspaaio a tözposti
ktábraktárban:

FISCHER ALFRÉD.
Bécs, I>y Adlergasse tO.

KSMés t3ásr§t=Il2l. — 5eia tetszés esetem a péoz-sisszakaláeiDc

NE VEGYEN
mielött Faludi Zsigmond legujabb nagy képes árjegyzékét
meg nem hozatta, mely meglepö, ajándékoknak kiválóan
nifcaltnaa ujdonságokat tartalmaz levelbélyegek, képes leve-

lezölapok- és albumokban.
A karácsonyi nagy forgalomra valo tekintettel ajánlatos a

megrendeléseket mielöbb beküldeni.

.3i1
a;
5 bel- és külföldi levél-

bélyegkereskedö

BUDAPEST,

VII. ker., Erzsébet-körut 28.

A legszebb öröm egy

gazdagon diszitett karácsonyfa.
Bámulatosan olosó pompás diszitményeket, melyek minden
évben ujra használhatók, ajánl- e régi jóbirnevü többszörösen kitün-

tetett czég:
©

csakis Bécsben, I., Singerstrasse l l , Hezzanln.

' Sehol sincs fióküzletem.
Nem tévesztendö össze más, habár hasonnevü üzlettel

—BK3 Telefon 4929. BBBH—
Legolcsóbb nagybani gyári árak "39 |

Uj! Meg nem gyülö diszités.
Igen kedves disztárgyak meg nem
gyuló hóvattábul 10 drb. 75 kr. 1.—,
frt 1 frt 20, 1 frt 50, 1 frt 80. La-
dák csillogó fonalból 8 kr. drbja
Üstököscsillag, nap 8 kr drbja brillant
rojtok és lógók drbja 5 kr. Karácsony-
faragyogvány dobozonkint 8 kr. Hó-
pehely nem gyulékony nóvatta

agy csomagolás 12 kr. Ragyogó as-
n st-hó, kiváló najy csomagolás 30
le Jegyüzérek két méter 15 krtól
kr.ebb. Nagy dupla fonata a kedvelt
eljáesonyfa-hajnak arany ezüst vagy
iarbronzból 10 kr., szines 12 kr.

Ujfajta reflexdiszités,
ugymint angyalok, cs i l lagok a
karácsonyfa felsö hegyéré dbonkint
S krtól feljebb. Plastikus lebegö

k'-srácsonj-angyalcik dbonkint 15 krtól
eljebb. Árjegyzékek, melyekben ezer

" j i e g ezer legujabb é3 leghatásosab
karáosonyfa-öisz fordul elö ingyen. Igen o-csó összeállitások

'iéfás iomtoláfc ös bazárokból nyereményekkel 5 krtól feljebb, szi-
: nes kivilágitás és veszéytelen szobatüzijáték

Richter-féle Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idd megpróbálásá-
uak, mert már több mint 30 év óta megbizható, fájda-
lomcsillapitó bedörzsölésként aikaimaztatik köszvényné!.
csuznál, tagszaggaiásnál és meghüléseknél és az orvosok
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A
TalódiHorgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Iániment
elnevezés alatt nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70*kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden'
gyógyszertárban készletben r án ; f ö r a k t á r :
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki
Den akar megkárosodni, az minden egyes
üreget "Horgony" védjegy és Bichter ezégjegy-
xée nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

IICITEB F.AB.felám, ct.itKr,oftarj lull'uil SDDOLSTADT, J
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ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. A külföldi piaczok irányzata a hét

kezdetén ingadozó volt, késöbb azonban határo-
zott szilárdságba csapott át. Amerikában egyen-
legként 31/2centtel emelkedtek a buzaárak, az
európai vásárokon szintén javultak a kurzusok.

Nálunk az elsö napokon felváltra hausse és
baisse uralkodott, végül a beállott hidegre állandó
maradt a kedvezö hangulat. Egyenlegként azonban
még mindig olcsóbbodást tüntetitek fel az összes
czikkek árai.

Az egyes gabonanemüek forgalmáról a követ-
kezöket jelenthetjük:

B u z a . Elkelt 120,000 métermázsa, közte
25,000 métermázsa idegen ára. Az árak 10 kraj-
czárral olcsóbbodtak. A felhozatal 213,518 méter-
mázsát tesz.

R o z s . Ötezer métermázsányi forgalom után
az árak 15 krajczárral alacsonyabbak. Ma Buda-
pesten 8.10—8.20 krajczárt fizetnek.

Á r p a. Gyenge forgalom mellett 5 krajczár-
ral olcsóbban 6.30—6.40 forinton kelt.

Z a b változatlan : 5.70—6.10
T e n g e r i szilárd, helyben 4.40—4.50 fo-

rinttal fizetik.
O l a j m a g v a k . Káposztarepcze 11—12

forint. Bánsági repcze 11.25—11.75 forint, vadrepcze
5.50—6.— forint, lenmag 10.50—11.50 forint, ken-
dermag 11—11.50 forint.

Repczeolaj. Az irányzat e czikkben lanyha,
bár a kereslet eléggé kielégitö; a hét folyamán a
jegyzés 33.50 forintról 33 forintra csökkent, mely
árban egyes nagyobb tételek elhelyezhetök voltak,
zárul változatlan 33 forinton 100 kilogrammonkint
Budapesten.

Repczepogácsa. Közepes kereslet mellett az
árak csökkentek, mai jegyzése nagyban 5.80—5.85
forint 100 kilogrammonkint engedmény nélkül
Budapesten.

Liszt é s korpa. A lisztüzlet a lefolyt hét
vége felé a buzaüzlettel párhuzamban szilárdabb
lett s jöttek létre eladások föleg helyben, de
Ausztria némely vidékeire is, amennyiben egyes
vevök kifogytak korábbi vásárlásaikitöl s rövid
idöre ismét fedezték szükségletüket. A malmokra
nézve ezen eladások kedvezötlenek voltak, mert
az elért lisztárak ismét a buzaárak alatt állanak.
A kiviteli üzlet továbbra is pang. A korpaüzlet a
beállott hidegebb idöjárás folytan valamivel szi-
lárdabb. -

Árjegyzéki átlagárak :
0 1 2 3 4 5 6

17.20 16.60 16.— 15.40 14.80 14.20 13.—
7 71/2 8 F G

11.30 9.30 6.20 4.10 4.05
108 kilónkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Husárak. A fövárosi vásárigazgatóság hivata-
los kimutatása szerint a lefolyt héten a hus ára
a következö volt: Vesepecsenye egészben, kilogram-
monkint 70—1.50-ig, tisztitva, 1.00—3.00-ig, hátulja
1 klgr. 60—1.29 kr, leveshus elsörendü 58—90
kr, másodrendü 48—80 kr. harmadrendü 48—72
kr. Máj 30 kr.-tól 60 kr.-ig, lép 30—56 krig,
vese 40 kr.-tól 64 kr.-ig, nyelv 36 kr.-tól 90-ig,
csont velös 20—50 kr.-ig. Bivalyhus hátulja 56
kr.-tól 70 kr.-ig, eleje 44 kr.-tól 64 kr.-ig, többi
része 30 kr.-tól 48 kr.-ig.

Czukor és kávé. B u d a p e s t , deczember 17.
C z u k o r . Az árak a mult jelentés óta tete-
mesen olcsóbbodtak, de most megállapodtak. Nagy-
ban, ab Budapest vasut, fogyasztási adó nélkül. Fi-
nomitvány I-a 37.——37.95 frt, koczka 3 8 . — 3 8 . 2 5
forint, Pilé 36.——37.25 forint, Kristály-czukor 35
forint, Candis fehér 46 forint, Candis, sárga 41.—
forint, Szölöczukor 25 forint. K á v é . A braziliai kikö-
tökben a hozatal folyton óriásibb arányokat ölt, mi az
árak megszilárdulását akadályozza. Indiai fajok emel-
kednek. Santos good average 43—45 frt, Santos su-
perior 45—52 forint, Portorico 102—120 fo-
rint, Jáva sárga 90—124 forint, Menado 140—
170 forint, Carracas 66—80 forint, Laguayra
88—96 forint, Jamaica 90—110 forint, Salvatore
75—85 forint, Lahat 100 forint, Mocca Hodeida
108—114 forint, Preanger 119 forint. Középamerikai
104 forint, Rio 50—58 forint, W . J . B . 100—
140 forint, detto gyöngy 128—145 forint, Vikto-
ria 50—56 forint Viktoria-gyöngy 68 forint, Santos-
gyöngy 72 forint, Bogota 72—75 forint, Lávé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—l12 forint. Nagyban
ab Trieszt.

Füszer és déligyümölcs. B u d a p e s t, decz.
17. D a t o l y a : Kalafát 18—20 forint, alexandriai
21—24 forint, koszoru 15 forint, szabadon
22—26 forint. F ü g e : koszoru 14.50—15.—
forint, Calamata 15.50 forint, kosáráru 12—13
frt, szabadon 11.—14.— frt, Puglia 9—12 frt.

Szmirna 34—38 frt, Maratonisi 14.—13.50 forint.
M o g y o r ó . Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—, isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50. Levante 16—17 forint. S z e n t J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d o 1 a :
Avola courris 87—94 forint, Molfetta 78.— frt,
Catania 80 forint, Palma girgenti 85 forint,
Bari 72—74 forint, édes Pugliai 89—90 forint,
dalalát uj 76.50—77 frt, armelin 42 frt. P i g-
n o l 62 frt per láda. M a z s o l a s z ö l ö : Vourla
35—38 forint, Yerli 34—39 frt, Caraburno 44.—
—54.— frt, Élemé 22 frt, vörös Samos 22 forint
fekete Thyra 16 frt, fekete Samos 22 forint.
S z a r d e l l a 68—70 forint. A j ó k a 35—56 frt.
B o r s : Singapore fekete 44—50, forint. Penang
fekete 46.— forint detto fehér 76 frt. G y ö m -
b é r : bengali 28.75 forint. S z e g f ü s z e g 40 frt.
F a h é j 56.— forint, fahéj-törmelék 26, babérlevél
10.— forint, per 100 kilogramm cif. Trieszt.

Konzervek. Budapest, deczember 17. Ma
érkezeit hamburgi jelentések szerint az árak
következöleg alakultak: Ananász: szingaporei
érkezett 790 láda, a hozatal nagyon csök-
kent. 100 darab 1/4 kilós doboz 62 márka;
detto 100 drb 1 kilós doboz 50.50 m. ;
detto Guadeloupe 100 drb 1 kilós doboz 98 m. ;
detto Bahama, láda á 24 doboz 162—165 márka ;
detto Saint Miguel érkezett 100 láda, aukczióra
került 80 láda 5 márka áremelkedéssel, per 100
kilogramm 272 márka. Tengeri rák : 96 doboz láda
á 1/4 kilogramm 60 márka detto 48 dobozos láda
á fél kilogrammm 52 márka, Lazacz 48 dobozos
láda á fél kilogramm 30 márka; detto magas do-
bozban 26 márka. Mustár maille 12 doboz á 1
kilogramm 9.50 márka; detto fél kilós doboz 6.50
márka; detto diaphane 12 doboz á 1 kilogramm
6.75 márka; detto 12 doboz á fél kilogramm 4.50
márka. Szarvasgomba: Perigord, legjobb minöség,
10 darab fél doboz 65 márka, detto üvegben
60 márka; száritott per kilogramm 14 márka..
Sajtok: Viktoria 20—30 kilós darabokban per
kilogramm 2.40 márka; Chester 7—30 kilós
darabban per kilogramm 2.30 márka; Stilton
4—6 kilós darabokban per klgr. 3.80 márka;
Roquefort 21/3 kilós darabban 2.30 márka;
Neufchatel 37 darabos kosárban 4.75 márka. Eidam
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszin per
10 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. 18 márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á l'huile
2300 ládával érkezett; árak változatlanok.

Szesz. A szeszüzletben e héten a kereslet
élénk volt és ugy a vidéki, valamint a budapesti
nagykonzummensek nagyobb tételeket vásároltak.
Elkelt finomitott szesz 54.25—54.50 forintig, élesz-
töszesz 54.50—54.75 forintig nagyban. Kicsinyben
az ára fél forinttal drágább.

M e z ö g a z d a s á g i s z e s z g y á r a k
által kontingens nyersszesz nagyobb tételekben
volt kinálva 1.20—1.25 forinttal a bécsi kontingens
nyersszesz jegyzésén alól; felsömagyarországi állo-
másokhoz szállitva is több tétel egyazon áron zá-
r u l t . Erdélyi állomásokhoz szállitva kontingens
szesz 25 krajczárral drágábban kel t .

A k o n t i n g e n s n y e r s s z e s z á r a
B u d a p e s t e n 17.50—17.75 forint.

A k i v i t e l e héten több tétel finomitott
szeszt vásárolt mely Dél-Törökország és Üszkübb
felé lett szállitva.

V i d é k i szeszgyárak közül Nagyvárad, Lo-
soncz, Györ, Kenyérmezö változatlanul, a többiek
25 krajczárral drágábban jegyeznek.

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e h é -
t e n : Finomitott szesz 54.25—54.50 forint, élesztö-
szesz 54.25—54.58 frt, nyers-szesz adózva 53.25
53.50 forint adózatlan 14.—14l/8 forint denatu-
rált szesz 21.——21.1/8 forint. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül ab vasut Budapestre
szállitva, készpénzfizetés mellett értendök. B é c s :
Kontingens nyersszesz e héten 18.20 frtig kelt el.
Zárlatjegyzés 18—18.10 forint. P r á g a : Adózott
tripplószesz nagyban 53.75—54 forint, adózatlan
szesz 17.25—17.50 forint. A r a d . : Finomitott szesz
54 forintig kelt el. L os o n c z : Élesztöszesz 55.50
56.— forinton jegyeztetett. K e n y é r m e z ö : Fino-
mitott szesz 54.——54.25 forint, denaturált szesz
21—21.25 frt hordóstul. N a g y - V á r a d : Finomitott
szesz változatlanul jegyeztetett. T r i e s z t : Kivi-
teli szesz cseh áru 11.50 forinton 90% hektolite-
renkint kelt el.

Petroleum. A kedvezö idöjárást tekintetbe
véve a forgalom elég élénknek mondható és ha e
hónap elsö felében egy pillanatig valami' várakozó
álláspont mutatkozott is, most már a rendelések
feltarthatlan mennyiségben érkeznek. Ha hozzá
vesszük az ünnepekben minden évben tapasztal-
ható élénkséget a hónap vége felé növekvö forga-
lomra van kilátás. Az árak szilárdak és növeke-
désre alig van kilátás. Magánhajók még e héten
szállitottak, de a mostani hideg ugy látszik a vizi-
forgalomnak teljesen utját állja. Benzin árak ismét
2—3 forinttal emelkedtek ugy, hogy a petroleummal
egyenlö áru. Nagybani jegyzések. A köolaj-finomitó:
Fiumei egycsillagos (amerikai) petroleum: 23.—frt.

Háromcsillagos (orosz) petroleum: 20.25 forint
Brassói prima: l8.— frt. — A magyar petroleum-
ipar-részvénytársaság : Császár-olaj: 25.— forint
Egykeresztes petroleum 23.— frt. Orosz három-
keresztes petroleum: 20.25 frt. Kétkeresztes petro-
leum: 19.25 frt. Budapesten, 100 kilogramm tiszta
suly után, netto tara, hordóval együtt (ingyen hordó).
Világos hengerolaj: I. számu: 32 frt. Sötét henger-
olaj II. számu: 30 frt. Könnyü gépolaj III. számu:
16.— frt. Nehéz gépolaj IV. számu: 19. — frt. Ke-
verö olaj (tisztitó olaj) X. számu: 12.50 frt. Keverö
olaj (nehéz, fajsulya 0.905) XI. számu : 13.50 frt.
A X. és XI. számu olaj fénytelen minöségben
egy forinttal drágább. Budapesten 100 kilogramm
tisztasuly után netto tara, ingyenhordóban, per
cassa 2 százalék árengedménynyel. Orsovai Standard
White (salon) petroleum: 19.25 forint. — Az Apolló
ásványolajgyár-részvénytársaság : Liliom - császár-
olaj : 23.— forint. Egysziv petroleum: 21.— forint.
Háromsziv petroleum 20.— forint. Csillag-kereszt
19.— forint. Lámpaolaj: 18.— forint. Budapes-
ten, netto cassa, 100 kilogrammonkint, ingyenhordó-
ban, 20% tara. Apollo III. számu gépolaj : 1 6 . —
forint Budapesten 100 kilogrammonkint, hordóval
együtt, netto tara; per cassa 2 százalék árenged-
ménynyel vagy váltóval négy hónapra. Egyes hordók
25 krajczárral drágábbak. Üres petroleumos hordók
ára: 2.— forint. Üres olajos hordók ára 1.20 forint.
Ásványolajok: Jóllehet az orosz nyersanyagból ké-
szült olajok igen keresettek, föleg a galicziai
olajok könnyebb minöségei olcsóbb áraikkal már
is erösen tért hóditanak. Orosz nyersanyagból
gyártott: Henger-olaj (magas gyulladási fokkal):
26.50 forint. Igen nehéz gépolaj (fajsuly 907—910) :
22.50 forint. Nehéz gépolaj (905—908) : 20.50 frt,
Könnyü gépolaj (900—902): 18.50 forint. Orsóolaj
(900): 16.50 forint. Tisztitó olaj (885): 13.50 forint.
Vulkánolaj: 12.— forint. Budapesten 100 kilo-
grammonkint, ingyen hordóban, netto tara. Nem
orosz nyersanyagból gyártott olajok a minöség sze-
rint két-négy forinttal olcsóbbak.

Gépolajok és kenöcsök. Budapest, decz. 17.
Olivaolaj valódi pugliai 44 frt, gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolaj 26 forint, transmissióolaj 28 forint,
turbinaolaj 33 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö -
o l a j o k : Cilinderolaj . valódi amerikai 38.—
forint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 forint, bányakocsikenöcs
16—18 forint, sodrony- és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint, valvolinolaj elsörendü 50—55 forint,
fogaskerékkenöcs 35—40 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt. G y a n t a á r u k : Serfözde-
szurok 15—17 frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai 38 frt, osztrák 36 frt, gyanta 7—11 frt,
gyantaolaj 18—20 frt. K á t r á n y t e r m é k e k :
Carbolineum 12—13 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt, Vaselin börkenöcs
20—25 frt, szerszám- és fegyverkenöcs 30—35 frt.
H a 1 z s i r : svéd 36 frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zsir 12—13 frt. L e n o l a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 frt. L e n o l a j k e n c z e : leülepedett
22—30 frt, Vaselinkenöcs 35—40 frt. F a g g y u
38—40 frt., T e j s z i n s z a p p a n 22 frt. K o c s i-
k e n ö c s : fekete vagy, sárga 5.50—5.25 frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, monfalkonet 7.50 frt, kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt,
fiakerkenöcs 9.75—10 frt, finom belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt, fél-
narancs 88 frt, rubin 85 frt. S z a l m i a k : fehér
angol 56 frt, jegecz 28 frt. N a f t a l i n : hordók-
ban 14.50 frt. G l i c e r i n 48—90 frt, Ben-
z i n : fehér 28 frt mind per 100 kilogramm ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m :belföldi 6.75
—7.25 forint, amerikai elsörendü 6 . 5 0 — 1 1 frt.
S z u r o k : bognárszurok 7.25—8 .frt, fenyöszurok
bójor 12.25—12,75 frt; detto fehér 5.50—6.75 frt,
vargaszurok 10.50—12 frt. Mind per 100 klgr. ab
Bécs. G u m m i : Arábiai 75—77 frt, pert kevert
39—42 frt, kereskedelmi 45—48 frt, Litti 34 forint
per 10 kilogramm ab Trieszt. T á b l a o l a j o k :
Hangulat folytcin lanyha. Albániai tisztitott 33.—
36.25, olasz, finom és super finom 57—68, levan-
tei 33.—36.—, per 100 kilogramm, vám és hordó
nélkül ab Trieszt.

Vas. A lefolyt héten a vasüzlet nagyon gyenge
volt. A piaczon nagy mérvben- észlelhetö a vas-
öntödék rossz üzletmenetele, a kereslet a kinálat-
tal szemben állandóan kisebb. A vasgyárak nagy
része nagyobb rendelések hiányában üzemét ész-
revehetöen redukálta, mely redukczió a téli hó-
napok alatt még jobban lesz észlelhetö. Vasgerenda
üzletünk szintén nem kielégitö ; kötések létesülnek
ugyan, de azok kizárólag a jövö évre szólnak.
— Budapesti helyi árak 100 kilogrammonkint
készfizetés ellenében, 2% pénztári engedménynyel:
magyar nyersvas: 4.45—4.65 forint, Bessemer
nyersvas 4.65—4.75 forint, witkowitzi nyersvas a
4.50—4.80 forint, félnyersvas: 4.20—4.30 forint,
magyar rudvas: 9.60—10.— forint, stájer rud-
vas : 11.——11.50 forint, tartánylemez 11.80—
12.50 forint, hengerelt vasgerenda: 11.25—12. forint,
stájer laposvas 14.—forint, vaslemez 12.50—13.50
forint, horganylemez 34.20 forint.
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Ingatlanok forgalma.
Az elmult héten átiratás alá kerültek a kö-

vetkezö ingatlanok:
(A budai oldalon.)

Peringer Ferencz, I. kerület, Kelenföldön
levö 13795—23. számu telke Stuchlik Rózára.

Árgay József és neje, I. kerület Attila-utcza
1939—19. számu háza 13.600 forintért özvegy
Abel Nándornéra. Baumgarten Adolfné, I. kerü-
let, Péterhegyen levö 9980. számu telke 4615 fo-
rintért Lévay Reginára. Ifjabb Deutsch Jakab, II:
kerület, Istenhegyen 7206—7/2. számu telke 2000
frtért Sándor Ármin és nejére. Kelenföldi házépitö
szövetkezet I. kerület, Kelenföld 13725—102. számu
telke 485 forintért Weisz Katiczára. Plattner
István és neje I. kerület Kelenföld 13416—1—b.
számu telke Csuka Bélánéra. Dömök Borbála II.
kerület, Vérhalom 5025 és 5646. számu telkei
450 forintért Siebmann Ármin és nejére. Linczen-
polcz Jakabné és társai III. kerület 6581. számu
telke 321 forintért Thaller Istvánra ; ugyanazok-
nak III. kerület, Táborhegyen 3375—1—2. számu
telke 2525 forintért Haszmann Pál és nejére. Az uj-
laki téglagyár részvénytársaság III. ker. 1485—87
2/a. 801. számu telke 3260 forintért dr. Bencze
Benö és nejére. Kirschnek Józsefné III. kerület
törökkö 2227. számu telke 900 forintért Znily Fe-
rencz és nejére. Linczenpolcz Jakabné és társai
III. kerület, 7833. számu telke 181 forintért Ne-
benführer István és nejére, ugyanazoknak III. ke-
rület 6508. számu telkük 360 forintért Kreszács
József és nejére; ugyanazoknak III. kerület, Lik-
tanya-utcza 5616. számu telke 844 forintért Hász-
mann Sebestyén és nejére.

(A pesti oldalon.)

Orosz Sámuel VI. kerület, Petöfi-utcza 8.
számu házának föl része 8000 forintért Orosz Sá-
muelnére. Habart Jánosné VIII. kerület, Fecske-
utcza 27. számu háza dr. Habart Jánosra. Rein-
bóth Béla VIII. kerület. Dobozy-utcza 73 . számu
házának részei özvegy Reinbóth Edénére. Linden-
baum Mór VII. kerület, István-Mezön fekvö
2841—42|4—6—c. helyrajzi számu szám alatti
telke 10.000 forintért dr. Harrach József és
nejére. Gubek István X. kerület, Ujhegyen fekvö
7748—49. helyrajzi szám alatti telke 34.000 forintért
Sebócz József és nejére. Krausz Antal VII. kerület,
Kazinczy-utcza 13. számu házának része Krausz
testvérekre (örökség). Henkel Lajos IX. kerület,
Ferencz-utcza 26. számu háza özv. Henkel Lajos-
néra (örökség). Daxner Károly X. kerület, Álmos-
utcza 17. számu háza 4800 forintért Olejnik Ká-
rolyra. Molnár Lajos X. kerület, Család-utcza 52.
számu háza Molnár testvérekre (örökség). Neuge-
bauer Sándorné X. kerület, Óhegyen fekvö 7993/8
telekkönyvi számu telkének fél része Neugebauer
Sándorra (örökség). Stachó István és neje VI. kerület
Alsó-Rákoson fekvö 1937—39/a/8 házszámu telke
5570 forint 90 krajczárért Hirsnyay Edére. Verde-
rits Imre és neje X. kerület, Ó-hegyen fekvö 8421
házszámu telke 4781 forintért Grátz Dániel és ne-
jére. Páhn Henrik X. kerület, Kemény-utcza 20.
számu háza 5500 forintért Ghilány Mihályra. Har-
dinger György és neje VIII. kerület, Kender-utczá-
ban fekvö 5994|b házszámu háza 13.500 forintért
Kellner Miksára. Rothmann Ignácz VIII. kerület,
Szigetváry-utcza 10|a számu háza 56.000 forintért
Gans Árminra.

MINDENFÉLE.
A német császárné ruhái. Mint a berlini

lapok irják, a német császárné ruhatárának fel-
ügyelöségében a napokban változás állott b e ; az
egyik elsö komorna legföbb ruhatáros-asszonynyá
lépett elö. A császárnénak ugyanis olyan gazdag
ruhatára van, hogy annak kezelésével külön fel-
ügyelöség van megbizva, amely természetesen
csupa nöböl áll. Ha a császári családban nász
készül, a császárné legalább egy tuczat uj ruhát
rendel magának. Általában szokás, hogy ugy a
császárné, mint a herczegnök minden ruhájukat
csupán egyszer viselik. Használat után a ruhákat
a császárné külön mühelyében szétfejtik és
az értékesebb darabokat félreteszik, hogy eset-
leg egy késöbbi alkalommal ujból fölhasznál-
ják. A német császári udvarban még ma
is divatosak az ezüsttel és aranynyal him-
zett s a legdrágább ezüst- és aranyszövetekböl
készült uszályok. Egy-egy ilyen uszály ára
gyakran husz-, söt negyvenezer márkát is meg-
halad. Az uszályok hossza, a szoknya aljától mérve,
sokszor a hat métert is eléri. Az uszályok rende-
sen olyan nehezek, hogy azok viselöi talán el sem
birnák, h a apródok nem viszik utánuk. A csá-

szárnénak külön szabómühely áll rendelkezésére,
amelyben egy udvarhölgy felügyelete alatt állan-
dóan tizenkét nagy ügyességü szabónö szorgosko-
dik. Ba azonban nagyobb udvari ünnepségek vannak
kilátásban, vagy a császárné utra készül, akkor a
szabónök száma negyvenre is szaporodhatik. Nagy
udvari ünnepségek alkalmával a császárnét csak-
nem elboritja a sok ragyogó gyémánt. Hajában,
nyakán, a fülében, karján, a keblén és egész ru-
háján szinte kápráztatóan csillog a sok drágakö
Ezekböl az ékszerekböl azonban, amelyek sok
milliót érnek, csak a kisebb rész a császári
család magántulajdona. A nagyobb rész és
pedig az értékesebb darabok a porosz ko-
rona-kincseihez tartoznak és csupán az uralkodó
porosz királyné viselheti azokat. Ba a királyné
meghal, vagy özvegygyé lesz, vissza kell a gyémán-
tokat szolgáltatni a kincstárnak. A császárnéi csu-
pán azok a gyémántok, amelyeket házassága al-
kalmával kapott s a melyeket a császár, rokonai
vagy idegen fejedelmi személyek ajándékoztak
neki, vagy amelyeket örökölt. Igy például Auguszta
császárné végrendeletében remek gyöngyöket és
gyémántokat hagyott neki örökségül. A császárné
legyezöi között is sok igen drága darab Van. Na-
gyobb részt a császártól kapta azokat ajándékba;
ezek közt van egy remek legyezö, amely csupa
olyan fajdkakas tollából van összeállitva, amelye-
ket a császár maga lött .

A távirótiszt pipája. London egyik utczájá-
ban két táviró-hivatal áll egymással szemközt: az
egyik a london—párisi, a másik a london—brüsseli
kábel-állomás.

Ez állomások tisztviselöi jó barátságban
vannak egymással; szabad idejükben hol azok lá-
togatnak el ezekhez, hol ezek amazokhoz, hogy á
pompás Pioneer Branddal megtöltött pipából kó-
válygó füstkarikákat eregetve, kissé eltracscsoljanak.

Egy napon a franczia állomás tisztviselöje,
aki a másiknál szenvedélyesebb pipázó volt, a
másik hivatal asztalán felejtette a pipáját. Szük-
sége lévén rá, az egyik szolgának meghagyta,
hogy menjen át és hozza el. A szolga azonban,
ki igen jól ismerte a teendöinek körét, azt
mondta, hogy nem megy el, mert hivatalos teendöi
másfelé szólitják.

Mit tehetett a távirótiszt ? Alaposan segitett
magán : fölkérte a douvresi állomást, hogy kap-
csolja össze Calais-val; mikor ez megtörtént, a
calaisi hivatalt fölkérte, hogy kapcsolja össze Pá-
rissal, a párisit, hogy Brüssellel, a brüsselit, hogy
Ostendével és végül az ostendeit, hogy kapcsolja
össze Londonnal.

A kollega, akivel az imént tracscsolt, ter-
mészetesen a gépnél volt. Csakhamar a következö
értesitést kap ta :

"Asztalán felejtettem a pipámat, legyén szi-
ves, küldje át saját szolgájával, mert az én szol-
gám vonakodott, hogy e fontos missióban eljárjon.

És néhány percz mulva kezeiben volt a
négy-öt országon keresztül kért "fontos" tárgy, —
a pipa.

Apróságok Miklós czárról. W. J. Stead an-
gol hirlapirót, az ismert béke-apostolt, Miklós czár
Livádiában nemrég kihallgatáson fogadta. Stead
most az általa kiadott "Review of Reviews"-ben
egész sor anekdotát közöl, melyeket maga a czár
mondott el neki. Igy elbeszélte neki összetüzését
Vladimir nagyherczeggel, aki mindenáron azt
akarta, hogy II. Miklós, mielött trónra lép, tábor-
noki rangot vegyen fel. Atyja, III. Sándor czár
ugyanis csak ezredesi rangot adott neki.

— Hiába erösködöl, kedves bátyám —mon-
dotta Miklós a nagyherczegnek — ezredes vagyok
és az is maradok. Sokkal fontosabb dolgaink is
vannak, mint az én elöléptetésem.

Mikor a czár a koronázási ünnepek után
ellátogatott a kórházba, ahol a tolongásban meg-
sebesülteket ápolták, hallotta, amint az ápolónö
igy szólt egy sulyosan sebesült öreg asszonyhoz:

— Nyisd föl a szemedet, öreg ! Leghöbb
vágyad teljesült, szemtöl-szembe láthatod a czárt!

Az öreg asszony haragosan felelte:
— Azt hiszed, hogy már egészen bolond

vagyok ? Hiszen ez vérböl és husból való ember,
a czár pedig magasabb lény !

Ezzel a fal felé fordult és rá se nézett a
czárra.

— Mikor még czárevics voltam — beszélte
tovább a czár — lord Roberts azt kérdezte tölem,
hogy Oroszország mikor foglalja el Indiát?

— Isten mentsen meg bennünket ettöl a
csapástól ! — feleltem neki, mire Roberts igy
felelt :

— Egész Indiában az a legenda van elter-
jedve, hogy nemsokára egy északi fehér nép lesz
urrá India fölött.

— Ez a legenda már régen valóra vált —
mondottam neki. — Az a fehér északi nép ti
vagytok, angolok.

Kalandos életek. Az észak-amerikai metro-
polisban nemrég a legnagyobb nyomorban halt
meg egy osztrák születésü müvész, akinek neve
ama romantikus történetek egyikét idézi emlé-
künkbe, amelyeket az igazi élet oly ritkán produ-
kál. Abels Ferencznek hivták, aki évekkel ezelött
azért hagyta el szülövárosát, Bécset, mivel
igazságszeretele arra kényszeritette, hogy egy
nagy feltünést keltett bünpörben tulajdon növére
ellen tanuskodjék. Testvére, aki most Orssich grófné,
akkoriban egyike volt a császárváros legszebb, leg-
ünnepeltebb tánczosnöinek. Csodás szépségének a
bel- és külföldi arisztokráczia számos képviselöje
hódolt. Mesés gázsikat kapott és fénynyel, pompával
vette magát körül. Abels kisasszony élete folyása
azonban nem volt egészen kifogástalan. Egy napon,
vagyis inkább egy éjszaka történt, hogy a hetven-
kétéves gróf Kinsky Oktáv hirtelen meghalt a tán-
czosnö lakásán. Ugyanebben az idöben a tánczosnö
házában tartózkodott legifjabb öcscse, egy csene-
vész termetü, de nagytehetségü ifju, akinek nö-
vére, anyagi támogatásával lehetövé tette, hogy fes-
tövé képezze ki magát.

Az öreg grófnak ilyen sajátságos körülmé-
nyek között bekövetkezett halála természetesen
mindenütt nagy feltünést keltett. Különösen mikor
nyilvánosságra jutott az, hogy, az elhunyt föur
még életében százezer forintot ajándékozott a tán-
czosnönek. A Kinsky-család nyiltan hangoztatta,
hogy a kisasszony nem igaz uton jutott a
mesés ajándékhoz és feljelentést is tett Abels
kisasszony ellen. Csakhogy Abels kisasszonynak is
volt magához való esze és az ajándékozásról ok-
mányt iratott alá az öreg gróffal. Igy a száz-
ezer forintot megkapta ugyan, de prestige-ét
örökre elvesztette. És a mi a legborzasztóbb volt
a dologban, a törvényszék elött tulajdon testvére
leleplezte összes ravaszkodását és csábitásait, ame-
lyekkel a grófot behálózta. A fiatal ember ettöl
kezdve nem is fogadott el növérétöl egyetlen kraj-
czárt sem, bár sokszor éhezett is e miatt. Abels
Ferencz nemsokára Amerikába, nevezetesen New-
Yorkba vándorolt, ahol megházasodott. Eleinte jó
sorban élt feleségével és gyermekével, de késöbb
sokat kellett nyomorognia.

A balettánczosnö késöbb megismerkedett a
széptermetü, de szegény Orssich de Slavetic gróf-
fal. Halálosan beleszeretett a harminczötéves grófba,
aki csakhamar feleségül is vette a jóval idösebb
müvésznöt. Ekkor az egykori Abels kisasszony
visszavonult a szinpadtól és kedve szerint játszotta
a nagyvilági hölgyet, mig ujabb katasztrófa nem
érte. A grófnö ugyanis fölöslegesnek tartotta azt,
hogy férjének emlitést tegyen már csaknem felnött
leányáról. Mikor a gróf egy nap hazajött, egy re-
mek szépségü fiatal leányt talált a feleségénél, a
kit rövid habozás után mint mostohaleányát mu-
tattak be neki.

Több hónap mulva aztán azt kezdték rebes-
getni, hogy a gróf megszöktette gyönyörü mostoha-
leányát Az elhagyott nö tényleg válópört inditott
hütlen férje ellen, amelynek befejezte után gróf
Orssich feleségül vette a leányt.

Az élete végén nyomorgó müvész ott messze,
Newyork városában, aki mindezen eseményekröl
értesült; sokszor hálát adott az Istennek, hogy
közte és nevének meggyalázói között egy Oczeán
hullámai csobognak.
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SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: PIERRE DAX.
(26)

Steibel és Lucienne elfoglalták helyüket.
A selyemdrapériák mögül mindent hall-

hattak és láthattak, anélkül, hogy észrevehet-
ték volna öket.

Lucienne Steibel karjaira támaszkodott
s olyan volt, mint egy árny. Szemei elhomá-
lyosodtak s égö piros szinben láttak mindent,
fülei zugtak, keble zihált.

A Lamoureyre hangja eloszlatta a köd-
fátyolt, mely mögött a borzasztó valóság rej-
tözött.

Moud az elipszis formáju asztal közepén
ült. Tagadhatlanul szép asszony volt. Vállai,
melyek mályvaszinü ruhája kivágásából fehér-
lettek ld, a Rubens ecsetjére vallottak. Türkis-
szinü szemeivel, miket fekete, bársonyszerü
szempillák öveztek, élénken, gyengéden, majd
kihivóan, majd elutasitóan nézte vendégeit,
egyenlöen osztva kegyeit mindannyiuknak s a
mellett eljátszva apró játékait, mikkel az ér-
deklödést, a vágyat folyton élesztette.

Maud homloka kissé lapos volt s neveté-
séböl hiányzott a kedves, szellemes csengés:
mindössze ezek voltak hiányai.

Más két asszony is volt ott: Leila és
Izabella, mindketten szépek, azonban hijával
a Maud müvészetének, egyszerre lenni mind-
nyájuké és egy egyetlené.

Lamoureyre a háziasszony jobbján ült s
megrészegedett e lágy, forró légkör illatában
és a reménységben, mit Maud Mirkson gyen-
géd pillantásai ébresztettek benne. Megadta ma-
gát, mint még soha ez életben. Maud egy-egy
szava egész lényét járta át s mikor evés köz-
ben az ujjaik véletlenül érintkeztek, szinte el-
kábult. Hangosan társalgott, minduntalan d'Au-
bertal és Raminoff elött zengve Maud Mirkson
dicsöségét Valósággal az est "leaderje" volt.

Maudnak sokkal élesebb látása volt,
semhogy észre ne vette volna, hogy mi törté-
nik Lamoureyre belsejében. Megértette a fér-
fit s ugy játszott vele, mint macska az egér-
rel, elkápráztatva öt mosolyaival és reményt-
keltö szempillantásaival. És elérte czélját:
Lamoureyre forró vágyaktól telt el, mik benne
voltak mohó nézésében, minden szavában, mit
Maudhoz intézett.

Lucienne elpirult. Mintha tüzes vassal
égetné egész testét az a felfedezés, hogy férje
nem csak gyáva, hanem ostoba is, aki ennek
a nönek a bolondját járja.

— Menjünk — szólt Steibel.
Lucienne nem szólt, csak keze érintésé-

vel intette hallgatásra. Szemei szikrákat
szórtak.

— Ön megigérte nekem, hogy nem ma-
rad soká — folytatta a fiatal ember.

— Még egy pillanatig várjon, nem hagy-
hatom el a csatát az ütközet derekán, egy
karczolás nem elég, véres sebre van szükség.

— Legalább üljön le.
— Nem. Ha összeroskadnék, ön karjai-

val fog fel.
Steibel felindultan közeledett Lucienne-

hez s azt kérdezte magában, látva sápadt ar-
czát, beesett szemeit, honnan veszi ez az asz-
szony az eröt e hosszu, halálos küzdelemre.
A végtelen remény, mely Steibel szivét el-
töltötte, alázatos rabszolgává tette öt. Né-
hány pillanat és Lucienne örökre az övé lesz.

Lucienne elkeseredett makacsságában
volt valami elszánt, kétségbeesett vonás. Va-
lami gyönyört talált e szenvedésben, egy ne-
mét annak a gyönyörnek, melylyel a kém
kutatja az ellenséget, hogy annál jobban
boszulhassa meg magát rajta. Csak egyet kell
mozdulnia, a függönynek csak egy fodrát
kell emelnie, hogy összerombolja azt a fér-
fit, ki játékot üz vele. Csak egyet kell moz-
dulnia, és megfagy e kéjsovár, ostoba mo-
solygás, mi ez emberek ajkán ül. Csak egyet
kell szólnia s megijednek mindannyian.

De ajkai inkább összeszorultak, semhogy
beszédre nyiltak volna s oly sápadtak voltak,
mint az arcza. Minden erejével fojtotta el a
fájdalom és boszu kiáltását, mely bensejében
kelt. Ujjai idegesen babráltak férfiruháján.
Steibel megijedt. Azt hitte, hogy Lucienne
fegyvert vett magához és azt keresi. Ebben az
állapotban mindenre képesnek hitte Luciennet
s olyan mozdulatot tett, mintha meg akarná
akadályozni a végzetes tettet. De Luciennenek
ilyesmi esze ágában sem volt, daczára két-
ségbeesésének, feldult idegeinek, nem akart
tragédiát felidézni. Csak egyet akart: bizonyos-
ságot arról, hogy el van hagyatva, meg van
csalva.

E bizonyosság ime megvolt.
(Folytatása következik.)

A Karácsonyi ajándéknak ajánl
caéax. ea kir. \
udv. axullltóBRACHFELD F.

BUDAPEST, V. ker., DOROTTYA-UTCZA 7.
1 doboz, 0 pár, elsir. Knngárla nöi 4 gombos keztyüt 9 firt. j

(A székes fövárosi állami feeztyütolep gyártmánya.)
1 doboz, C pár, franczia 4 gombos nöi keztyüt 12 flrt. \

Legujabb n y a k k e n d ö -
és zsebkendö különlegességeket.
Franczia Illatszereket és többi czikkeit legnagyobb j

választékban,

mérsékelt árakon.

gyors és lelkiismeretes kieszközlését végzi a

Szabadalmakat Értékesitö Vállalat
Budapesten, VII. ker., Erzsébet-körut 17. sz.
Találtnányok fináncz iró xása és értékeait&Be. Védjegyeh be-
lajstromosáta. J?<UviláfositéB dijtalan. Megkereséseknél tessék

o lapra Mvalkozoi.

4. arany-,
18 ezüst,

érem.

KWIZDA
Kigyó-

régen bevált diát.
cosmetszer (be-
dSrzsölésre) az
emberi izomzat
és inak edzésire

óa erösitésére.

Ár:
egy üveg l frt.

Tourista-
fluid.

Touristák, ko-
'rókpárosok és
lovaglók nagy
eredménynyel

használják na-
gyobb lomoknál
erösitésre és od-

zésre.
Ár: fél üveg

60 kr.

Valódi csak fenti védjegygyel kapható min-
den gyógyszertárban.

; Föraktár - J — ^

Kerületi-gyógyszertár, Korneuburg, Bécs mellett.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898, deczember 17-én.

Állampapirok.
AraByjáradék . . . . . . . . .
Koronaértékü jár. adóment. 4?[*
Koronáéit. Jár. adómentes 3W/»
1SSB. évi álIamT. ar.-kSIesön iH*
ISb9. évi " ezüst-kSEcsöo.
Vas iapc-kölcs . ar. adómeHt. .
1910. évi nyeremény-kölcsön..
Biagyar regáie-kárt. kötv. . .
Horv.-Szl von , . . .
Magyar foldteherment kotr. .
Horr.-Srlavon . . . . . . . .
Tis=a£ é s szegedi n.yer.-kölcs.
ArutTJájradék, adóm. osztr. .
Koronaértékü járadék osz tr . .
ÁHainsorsjegyefcl654. évböl .

1860. egész .
1360. ötöd .
1364. •"

61/* BoTgár államv. zálogköTcs-
3a/a. Szerbiai nyer.-köics. löö fit.
S»/e . . (felülb.f
•V^t Budapesti lov. köles. . •

4\'c Temes-bégavöley ^zszab. t.

Záloglevelek.
^li"-a>.i Be&rárosi takarékpénatár
* W i Egyes, bndap. lov. tafc-
E°;u Kisbirtokosok orsz. földitifc..
* •*« npanaz 50*Iz évre . - •
»?/u Agrárfaank szörökötveny. -
* ' 5 * njyanaz járad ékjesf - - -
*••- iö.'üi3gvw f5r<^f||t' -tyit'. nfliMTaTHTl

l^M°^aaaz szab- fs talaliar. .
4?,io ngyaaaz korónaéttefc- . -*-• .
5CIO lllagyar jeiiáloghiteOjanfc .
4N&fo u g y a n a z . . . . . . . . .
4F/o ngy. közs. k. 110* b t visazaf-
4aie ugyanaz Eyer.-kötvéay . . .
Vi* cgyanaz osztrák fel&lbéfy- .
tK* ngyartaz . . . . . . .
&#!* Magy. orsz. k&p. ttpiár.
^ ^ o S f a g y . tkptárakkazp. idi .
#tftr» Bgyasaz kö23. kö&r. . . .
4Pi» ugyanaz
4ft"o Osztr.-mzzy. Iiaiifc •mrzlB,
4Fift» Pesti Itázai e. t f c t t a
"" - - [ . z i logler. kor. ö t . . _

" m. keresk, bsok .
E _ _

f. közs. közr.

pénz

I2S35
12i 15
101
167! St
141
im

ey visazaf.210 tor- .
5Piw Aradi ps4& tkpiár. m é n e
S ' i á E d e jdzálo^iiltelb

j
tatziéip. .

hflliEéz.Kffigyaebeni löWhfle
% Ossfcák föadhiteláü- ny. k.

-SKm Temescáá efa5 tkpwniTtár

Elsöbbségek.

pénz
"55" j

108 —=1180 60
1«IS —
99 SO

101

.Kr. tengerliaj.-t. |
ii xasp. r.-t

városi vasa

25

^bBadajiesfiközaii xasp. r . t
4Pfa Bpest TIHamos városi vasat
«%ó Badapestpécsi Tasat.
«qá> Kassa-od. Tasak 1SS9.
•Ŝ « mgyznaz 13^9. aianr - - -
mü imi. cxöst. . . .

az 139i. aranr. . . .
l&CF.-sácsmsz, tás. ILkü.

4p;<v rasjanzi ezOst . . . . . .
5Pi'» Bfc^yar HT. vasnt 1874. kib.
em* ifaCF- m ebiBilia. köks.;|

Részvények.

bank^yesnle*
i b k

p ^ y
macyac icarbazik . •
ei KHrflwnlr

Fövárosi öank-részT'.-táisaság .
Hazai bank nULtiém társaság .

ocsz. jdzálogb. .
ir általános bitefbank • ...

1 7 3 ^
36?—
8 2 -

iiioLint
j , 1 1 5 -
1339 25
10175

Onbák Mtrfftilézet
Matru keretedebni t - t . . . .
BIxgyar takarékp, közp. jeb>bja
Oszbák-magyaz bank . . . . . .
Pes& magyar fam^eddnü bazikk

Bertáreá takarékpénztár . . . 5 Itti—
Badapest EL ker. takarókpénzt- f? 1S1i-

st-Erzsébetfár. takarékp. ,f 85'—
Mmestt takazt-ésorsczáloskölcs. JE 224|— [j 226
E c T ^ a budapesti fór. tkptác. J13BI— jiIH5

« I Ü

Magyar általános Ucpénzt&r. . , -
MagF. Orsz. központi tkpénztár.
Pesh faazai elsö takarékptár..

e) Biztositó társaságod
Bécsi biztositó t á r s a s á g . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ált. hizt. társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t.
Magyar jég és viszontbiztositó r.-t
Nemr. baleset- munkásbizL r.-t.
Pannonia viszontbizt, intézet

d) Kalmok. '
Concordia g.vzmaiom. r.-t. « . .
Elsö budapesti gözmalom r.-t.
Erzsébet gözmalom társaság. .
Luiza gözroalom részv.-táxsáság
Pesti hengermalom-társaság . .
Pesti molnár és sütök gözm. r.-t
Pesti Victoria-gözmalom. . . .

e) BányáJc és tAgtogs6xo.lt.
Budapest-szt.-lörinczi téglagyár

Eszakm. egyesi köszénb, es ipv.
Felsöinagy, bánya és kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társáság
Kassa-soraodi köszb. r.-t. id. elis.
Köbányai göztéglagyár-társulat ^
Köszéubánya-és téglagyár r.-t..
Blagyar asphalt reszv.-társaság
Magyar ált. kószénbánya:r;-t: .
Magyarkeramiai |yárreszv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t

/JVasmfivek é s gépgyáxak.
Elsö magy. gazdasági gépgyár.
.Danubius" jn. hajö-és gépgy.r.-t
Ganz és t. vasont, és.gépgyár.
.fiicholson* gépgyár
Rünainurány-saigóL vasnifl r.-t.
Schlick-féle rasönt. ea gépgy. r.-t.
Weitzer J. gép-ésvaggongy. r.-t.
• 0} Knlfinf«le vál la latok
.Athenaeum" irod. és nyomd, r.-t
Franklin-társulat
K o s m o s - m ö i n t é z e t . . . . . . .
.Pallas* irod. és nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomda részr ..társ.
Általános vaggonkölcs. társulat
Budapesti ált- vilfamoasági társ.
Elsö magyar betüöntödé r . - t .

pénz [j áta I

321
810
B40

215
270

8203
91
87
57

132
858

323
81B

DB290

220
280

8250
86
09

— I87S

300— R 310 -
700—"
290-252
1B2 — ll 183

— 615
— H2i0
- 1 4 3

210 —
86 60

132
102'j—
7 6 -
2 2 -

730 -
3Z6'
219™ 60

160
95

Ü2JC
107

282
218 50
2 6 0 -

375
261

78
180

1500
£35
Hfa.50
146

220
87

134
101
79

'23
735
357
2iO

92
158
813
239

165
97

2270
110
2t2
21 il
261

266
78
in
1550
645
117
147

50

SO

53

Elsö magy. gyapjum, ös bizt. r.-t.
Elsö magyar részvényserfözöde
Elsö magyar sertésluzlaló r.-t..
Elsö magy. szállitási váll. . . .
Elsö magyar szálloda r.-t.. . .
Elsö pesti spodium és csonti, gy.
Fiumei sizsli. és rizskein, gyár.
Gschwindt-féle " s z e s z g y á r . . .
Köbányai király serfözö . . . •

-Köbányai polgári serfözö r.-t-.
Magy. czukonparr.-t. B. elöjogoa
Magyar fém- és lámpaáru-gyár
Magyai villamossági r.-t. .
Nemzetközi villamossági tára..
Hainzetközi waggonkölcs. r.-t. •

ii) BSztekedéal vál lalatok.
Adria m kir. teng. haj. r.-t.. .
Budapesti alagut-társulat. . .
Budapesti közuti vaspálya.. . .
ugyanaz élv. jeg;^.. .. . . . . .
Budapesti villamos városi vasut
Bpést-ujpest-r.-pálotai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut. . . . •
Magyar-gácsországi vasut . ' . •
Magyar nyugoti vasut. . v . •
Máramarosi sóvasut ela. részv.
Déli vasut; •
Osztrak-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
Baziüka-sor3j. osztr. felOlbély..
Bécsvárosinyer.-kölcs. 1874. évi
Budavárosi sorsj. osztr* JelOlb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, felulb.
Magy. vör.-ker. sorsj. o. felolb.
Olaszvör.-ker. sorsj. osztr, üttlb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy.
Osztrák hitelintézeti sorsjegy •
Pálffy-sörsjegy . . . . . . . • •

Pénznemek.
Arany

, 20 frankos vagy 8 frtos.
. 20'márkás [.

Kém. bir. v. egyénért, bankj. 100 Di
Franczia bankjegy (100 frank/.
Váltók árfolyama (látra)

2V4>/o London 10 font sterl.. .
4°/0 Német bankpiaczok 100 m. ."
5% Olasz bankpiaczok 100lira.
2»/0 Páris 100 frank
4°/oSvájczibankpiaczoklOO frank
5»l»°/o Szentpétervár 100 rab. .

pins ára

420
1310
270
140
235
135

1550
465

45
85 50

155
133
136
318
600

219

367
268
255

BC
445
138
213
213
93
65

331

11
59"
4 7 6 5

1 2 0 119

80

174
63 25

3 80
10 50

78

47
47 iS

127

430
1320

280
1 J 0
240
140

164)0
475
47
9i5C

1&8
136 5C
132
30/
610

220

368

260 6 0

82
450
lud
214
214

97

en3S2

17.6
64 95

20
11
11
20

2(1560

11

121
5Ü
44
47
47

128

17
69 20
47 85
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. vasárnap, deczember 18-án.

NEMZETI SZINHÁZ.

fái óraiGr Iesz&iüioit

Faust.

MeSsiofelas
S

Tanitvány
KEnt, katona.
Öreg cajaszfc
j szelleme

forditotta Dóczi Lajos-
Szentélyek :

Somló

Gabányi
Zilahi
Horváth

Abonyi

NÉPSZINHÁZ.

B é t a t á a féi 3 éraSsr fesáeiea
k i vál , mársékel t á k i

"ilárLas E
Vizviiriné
Bajor-

Sfártka
CLerub
Rossz szeSem
rinTrn.rirn ny Györgyné
Ep ör Karezisz
Béte fél S órakor rendes hely-

árakkal :
Éri tériét 223. Havi bérlet IT.

A három testör.Bohózai 3 felvonásban. Irta Her-
czeg Ferencz.
Szemelvek:

Polacseic
Róza
Liza
Rátky
iiaris báro
Harttjvay
Sosniczky
T-Jtt.nHra
BjLEiat
Giemay
Bfeá
Sagy
Kovács
Plébános .
1. tánczrenáezo
2̂ , tánezrenciezo
Skobaleány

Vizvári
Paulavné
Csiüad T.
Háday
Dezso
La.tabár
TTtaftt
Gabányi
JXáJa?
Aionyi

• Faludi-
Körüsinerei
Mészáros
Egressy
Garai
Magas
Vásáriieiji

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Éti bérlet 144. Havi bérlet 12.

A troubadour.
Opera 4 -felvonásban. Zenéjét
sierzefts: Terdi. Szövegét irta:
Csnmteraira Salvator. Olsszböl

forditotta: Nádaskay U. -~- -
Személyek:

Enna gróf Tárad?
Leonora Kaczér
Amcena, czigártynö Szántó Lina
ülanrico Laizza -
Fernand© Hey B.
Itfes Berte M.

Utána:

A nappal és az éjjel
BSHet 2 tépbea. Irta Beer József,
áléjéi szaizették Tótii Lajos

és Metz Albert.
Kezdete 7 órakor.

Bibliás asszony.
Operette 3 fetanxisfianL •* tép-
t en . SzöTssét irta AHESET Mars
és Maurice Memus^asa. . Feréi*
totta HeEfcá fenö. Zezsi&t szsz-

zette ¥icicHr E a s a t

Személyek:

KT. Ern.5

Beati iiiaev Eerczes
Poatbicliet juscssü
Tri-.-nffz gráf Eofrics
CeLest_ar itann^iEEir Toffirj
Ö're^ Bgrlö IT?"niiii
Jel vet
PaatgiBanil
A P • " -
OuiEeElera.ai£ Eüifii Küirr EIaj3
Sarah Puidsoni Ga^á 3S-
Thea, tánczosaS Z. Kirii_
Mirec IhafTrái K- CsaSai
Paméfa Haurniallüi
C^armeil JHaJÜhas
Tecér Tüfcmniá
Este fél S ÖEaieair remiss

Blai ia LiEfziE

Az é d e s .
lygjisTiTrm-iü 3 feiircniás&Eii. Ma
és zenéjét szEirzEüiia i®. Bates-

Ozvegr Pörgéné
Siciia, Heáraja.
Fezzel Dani
Saásmb Fenká
Ba-i t iy BenS
Jiindruci Itwrmm
FüTite Péteir
Kókler Piaia
Jatifca
Orzse

f
Blafia S.

j

KISFALUDY SZINHÁZ.

Béluián; CE7 " ötafer

Háromláb kapitány
Eredeti él
Kövessy Aliiért és Fsjnt^i Jeo5.
Este fél S d—kir

I.1..H2I -
E s s 8E6£IT UT st JSSES

A csikós.
Ereáail fcta

Szinházi müsorok a 21. oldalon.

Dohány- és Nyár-utcza sarkán.
Ma és mindennap hangverseny

| S ^ Hölgy-zászlóalj
FL0RENCA kisasszony és Kaltenecker Gusztáv

karmester vezetése alatt álló kedvelt nöi zenekar.

Kitünö italok és ételek legmérsékeltebb áron.
Számos látogatást kér

SPITZ SAMU,kávés.

Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, hogy a

József-körut 70. sz. alatti

átrettem és azt ujonan fényesen berpnáeaxe, meg-

nyif oifein.
Ma és mindemiap DA9I HUCZI

zenekara hangversenyez.
Számos látogatásod esedez

VoUnt

BUDAPESTEN.
A legjobb zongorák

Steinway és Sens
BLÜTHHER GYULA
kir. udv. pianogyárosok egyedüli

képviselösége

KOHN ALBERT-nál ̂
* i kayfci

ös iróasztalok

FORGÓ- és

LEVÉLPAPIR CASETTÁK.

forgatható könyvállványok.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

GLOGOWSKI ÉS TÁRSA
irógépek

és Edison MIMEOGRAPHOK
kiz. jog. eladási-telepe

V., Erzsébet-tér 16.

A köbányai

részvénytársaság
a nagyérdemü közönségnek és érdekelteknek tisz-
telettel jelenti, hogy sok oldalról nyilvánitott kiván-

ságnak megfelelve,

SÖREINEK PALACZKOZÁSÁT
a föváros részére megkezdte.

Az eredeti minöség te l jes megóvása
czéljából a lefejtés kösvetöen az ászok-
hordókból történik.

Az ezredéves országos kiállitáson a leg-
magasabb kitüntetéssel,

jutalmazott söreink, u. m.:

Szt. István-sör [pilseni mód szerint],
(bajor-mód szerint) és

naponta .friss.töltésben kaphatók.
Megrendelések városi irodánkba (Népszinház-

utcza 22. sz., telefon 56—43) vagy a söriözödébe,
Köbányán (telefon .56—43) intézendök.

Ezen söreink ugyancsak kaphatók összes rak-
tárosainknál az ország minden nagyobb városában.

Vi&zonteSánusitoknak kedvezmény I

Ünnepi ajándéknak kiválóan alkalmasa

zongorához
két kézre
(nöm nehéz)

, Ára 90 kr. netto.

igen elegáns, eredeti kiállitás.
Tartalom: •AÉÉTTER W., Lielessehnsuclit. CZIBULKA ALF.,
La Cbquette. EÜLENBERG, S'Ü vouis piáit. GAENSGHALS C ,
Maiglöckchen. GODARD CH. Dodelmctte. KELNS C , Eine

Mondnacht am See.

I

zongorához két kézre
(meglehetösen könnyü)

Ára 90 kr. netto.

igen elegáns, eredeti kiállitás.
Tartalom: Danss höngroise. — Souvenir d' Isola Bella Menuet-
"-*• Petite Valse üie'.ancolique. -^- Roináöco sáns parolesi Ma.

zurka IV." — Petite Serenade.
tiz könnyü

zongora
darsb kót

kézre

Rezsötöl.
90 kr. netto

Elegáns, divatos kiállitás.
Tartalom: 23*eunBiianz. ̂  An ̂ ylviai —• Sehnsucht. — Am
23«ie. — WÖker. ^ - Der arme Knabe. — Lust und Freudé. -!-

La FrÖMing — FraMichkeit — Wandem.

könnyü táncz-
álbnm cziterá-

soknak.

ÁRA 60 kr. netto.
Csinos kétszinü czimlap.

Tartalom: Wa.bjek A.,- Zwei Lieder ohne Worte : á) Dér
Hirtenknabe, b) Das Táubchen. Weissenberg E., Die Waldrose.
Méloáie,.3ioDtbtrin, Alpenleben. Lied-ohne Worte. Waraeri?'.
Máftlü;li«n, Walzer-Rondo. IVsn/ei: .4., Diana, Walzerilondo,
Wéialeuberg E., Aus unserén Bergen, Schottisch, Rumai F.,
Die Trotzige, Poiká-MazniÜa. Rezek F., Linzer GemüUi, Land-

. . len Sturm, Banditen-Marsch.
Szép aléhdékot képez agy elSfizetéml-togy a.

EBÖMZ évre 1O irt., fólóvro B irt.

V. KRATOCHWILL, WIEN,
X., WoUzsOé L .;4«". ZVJLLL, Wjelnhanaeratraasa 8.

fiatal embereket
a párisi dr. Boiton Injektio Oriental
páár néhány napi használat után elmulasztja még a legidttllebb
és legelhanyagoBabb bajokat, IB. — tS ömlegem iehát Oopsiva-
~ * kJSérlétaSDi, mert ezek csak a gyomrot rontják

de a bajt nem gyógyitják meg.

8«éohenyl-tér és Nagykorona-utcza sarkán,
- • h<d üregenkint 1 ürtért kapható.
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A tekenösbéka.
;-":• ~-~* i :'5Uv,j.r;L~b-an. IL ta I.«-on
l i i ^ . t -Ford i to t t a FadJ. Heti.

• ..a. ixaer il-itii

•> i--ii. ügyvéd Balassa

Ao ipi.- Tap -Ii.rzal

i ̂ 1-julta.une Kun".aly

An^Lj * Pécsi P .
Este fel 5 árakor rendes hely-

iig <kt*\ ;
543. szám. 846. szára-

Másodszor :

Családi örömök.
^"I^játék 3 felvonásban. Irta,':
iLiuxice Henn&;uin. Forditotta.:

SZINHÁZAK.
Budapest, 1 8 9 8 . vasárnap, deczember 18-án.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

Szemelvek:

Annette

HeseJüs
Nik6 L.
Vaxsáavi

I e Terillac Adrien Góth
L>» Terillac báró Gál
be t>ricourt gróf i-zeréray
A.a;eta Hettyei A.
fheoiiule Gv'Jn'Ti

MAGYAR SZINHÁZ.

Miss Msrr Halton
'K t l l

A gésák
ip teah&a Ur-
tlnete.

Énekes iáiét 3 fele. Ka Owea
HaiL Ford. Fü J. B. és Makai E.

Zenéjét szerzette SFifner J-

Személjek:
Reginaid! Fairfass Szemfiiniükliissy
Broaville Paláaiiiif
Cnnuingtsni ©dlirr Z.
GrimatoTi Saanfaa
Downey SxoiQnt
Bo lton Benes
Vlin-CsI
tmári márki
Brlimuza. giisai

Bimbó

Julietta

Este fái S (5«a&or,. fetameittBély--
áiafclkaill:

Ugyanaz.

Szinházi müsorok.

H Szi&i2 I! kir. Operaház

Hétfö Clenieaeau Családi örömök

Kedd I Stuart Maria Coppélia

Szerda John Gabriel
Borkman

Csütörtök Az ag6legényekjP a r a
B

s^ s
o

ü l e t

Péntek Az aranvemberiA házi tücsök

Szombat

Vasárnap d. u.

Este Az ember
tragédiája Carmen

Vigszinház .

Durand és
Durand

A tekenösbéka

Népszinház

Az unatkozó
király

Bibliás asszonv B. A. L. E. K.

Az édes

Családi örömök

A tekenösbéka

Mozgó
fényképek

Aeneas papa

Lumpáczius

Baba

Az unatkozó
király

Falu rossza

Magyar Szlniih

Arany-
lako dalom

A gésák

B. A. L. E. K

Arany-
lakodalom

A gésák

B. A. L. E. K

Vir Szirti:

A Cremonai
hegedüs

Coppélia

Rejtett
boldogság

Két uj magyar dal-album !
Jelent meg ép most, — kiegészitése
keresettebb divatos nótái— eddig

Csengery

inden dalgyüjteményeknek — mert az ezekbea közölt dalok, — melyek az idény legujabb) legjobb s leg-
• u i más gyüjteményben nem jelentek meg s énekre cs zongoráira a legszebb czigányos modorban ugy vannak

magában is játszhatók, mert a dallam a zongorarészben is teljesen benne van.

a legnevesebb dalszerzök dalai legjaváMI
goznak a faluban. — Huzd czigány. Ki

összegyüjtve, mely a többek közt tartalmazza : A Tiszának jaj de mély. — Elragadta a galambomat. — Ha meghalok. — Haran-
áiaeii a rezgö nyárfa. — Még azt mondja biróné. — Nem vagyok én boldogságra nevelve. — Patyolat a kurucz, — Régi nóta,

-,. hires nóta. — Viz-viz-viz. — Zug a szélvész stb. stb.

Ára a 60 oldalos kötetnek Nettó 1 forint. ~TfS*%

Csengeri Gy.: 5 O BUFELEJTÖ NÓTA
a legjobb dalszerzök dalai s divatos BTJ nötáfc I^aTából összegyiüjjtve, többek közt tartalmazza : Asszony, asszony, az akarok lenni. — Édes anyám, a kendöm. —
Estét harangoznak a toronyban. — Ha felmegyek a budai begyekbe. — Házunk elött mennek el a huszárok. — Három bokor saláta, kis angyalom. — Magas a
kaszárnya. — Már én többet a fö-utczán. — ICfitTa vám a Jjafcám rácsos kapuja. — Októbernek elsején. — Süt a mama. — Szélröl van a házam. — Tiz krajczáros

maté. — Vékony deszkakerités. — Yigan vannak, vigan vannak lenn a faluban.

Ára a 60 oldalos kötetnek Nettó 1 forint.
Postaküldéssel egy-egy kötet 1 frt 10 kr. A két kötet 2 frt 15 kr. bérmentve, ha az összeg elöre beküldetik.

Ugyanitt jelenik meg a

-z. egyetlen zenemü-folyóirat, mely páratlan szép letétben hozza a legujabb népdalokat, dal> é s nsttdalokaty a világirodalom összes legjobb táncz*
Szalonzene s caupIé-ujdaaságaiiL — EMfintési ára negyedévre, 6 fözetre 60 oldal zenemü-tartalomra I forint. Minden más, bárhol

Megjeleni zenemü nálam legelönyösebben beszerezhetö.

Jegyzéket és mutatványszámokat ingyen és bérmentve küldök.

KLÖKNER EDE zenemü-kiadóhivatala
BUDAPESTEN, VI. kerület, Csengery-utcza 62a. szám, ll. emelet 10.

Cserniczky gyógyszerész

"RADICAL"kitünö

Cognac-likörje
0.35 és 0.70 literes üvegekben

Ede,
cs. és kir. udvari szállitóknál.

Szimon István
összes

t minden jobb losier-. csemege-tereakedés .
ben, kávéházbaa és czokrászüaSian.

Gyár: Budapest, VI., Szabolcs-utcza 4.
Telefon 21—89.

nannBiB^BBM
Te;em€sen oicsöbb iak.

Folyton éles; esfilSklépésIehototlráu
Biztos lépés által * lovat knéfi.

Kaszab és Breuer
BatfapesL Külsö Vicáit 91.

Patkoló aisy.Egs>k és esavar-imk

Legolcsóbb, legalkalmasabb

karácsonyi ajándék

a szép és jó könyv.
Tájékozásul és választás végett tessék ép megjelent

leszállitott áru

könyvárjegyzékünket
kérni; egyszerü levelezölapom megkeresésre készségesen

'küldjük ingyen és bérmentve.

Központi antiquarium és könyvkereskedés
Budapest, IV., Muzeum-körat 17. sz.

Illusztrált levelezö-lapok
bármilyen egy vagy több fénykép után

100 drb 3 frttól \ ,_,-___
1000 drb. 10 frttól / * * * * - .

WJ felvételért külön 1—2 frt számittatik.

Alkalmas karácsonyi ajándéknak,
vagy ujévi üdvözletnek.

KURZWEIL FRIGYES
fényképész

j V. ker., Dorottya-utcza ll. sz.

fi legujabb és legjobb találmány!

Tisztelt gazdasszonyok!
Már több éve kisérletezem a kávé zamatját pör-

kölés közben megfogni ami régre egy legujabb találmányit
perczentes pörkölögó? segitségével sikerült és is a gép
megtekintésére felhivom a tisztelt vevöközönség figyel-
mét, mely gép használhatósága által az idáig forgalom-
ban levö összes kávépörkölögépeket felülmulja és a
legjobb kávét szolgáltatja ki, melynek Unom zamat'
Járói és nagy arojóröl jót állok.

Mivel a legolcsóbbtól a legdrágább kávéig pörkö-
lök, igy a legszerényebb és legkényesebb izlést is vára-
kozáson felül vagyok képes kielégiteni, megrendeléseket
ugy helybe mint vidékre pontosan teljesitek és kávét
pörkölni, ugy kereskedö-, mint kávés* és magánosoktól is
elfogadok.

Hogy mennyire komoly ezen a tiszteltSvevöközön-
seg javára irányuló munkásságom, bizonyitja az is, hogy
az alatt a rövid idö alatt, mióta forgalomba hoztam,
igen nagy forgalmat értem el és igy mindennap frisset
pörkölhetek. Kávéárak a következök:
1 kiló különleges vegyitek (speczialitas) (mocca, java,
cuba) . , . á 2.50
1 kiló különlegesség cuba és ceylon . . . . . . á 2.50
1 . elsörendü pörkölt kávé á 2.00
1 , másodrendü pörkölt kávé . . . . . 1.40 ea 1.60

Kivánatra még mám ta/kávét ImpörkBISk.
Teljes tisztelettel

Jánossy M. O.
füszerkereskedése és kávépörköldéje

Budapest, IX. ker., Liliom-utcza 32. sz.
Vidékre való csomagolást saját árban számitok.
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Képes diszmü a müvelt közönség számára.
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT, GERÉB JÓZSEF,

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közremüködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
2500 szövegképpel, 500 mümelléklettel, 60 szines mülappal, 50 térképpel, 8500 szövegoldallal.

Megjelenik tizenkét kötetben famentes papiron.

k ö t e t á r a rendkivül diszes félbörkötésben, börháttal és vászontáblával 8

A Nagy Képes Világtörténetaz elaö nagy világtörté-
, neti mü magyar nyelven.

Tervében, czéljában, eszközeiben, afalrjáhaa és terjedelmében egy-
aránt nagy és jelentös ez » xéBaSkoxks. A magyar tadomany
nyvgtja a magyar közönségnek sz élet könyvet * vüagtórté-
netet Nemzett mftreüdésiokie sexre fontos mozzanat ez. Egy
régi huny pétlása, egy régi Mjjfcnég kjetfgitfae, egy régi köteles-
ség teljesitése. Ez & tizenkét kötet a 4e«fózij(ese&& magyar köny-
vek közé tartozik. EB a tizenkét hatalmai köny? arra Ta!ö, hogy

mtLTeUnek tnácsadfia* minden, ji*«woV- ékessége legyen.

pes mellékletei, térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és
irásmásoiatokkal egy. olyan kicsinyitett históriai museu mot nyuj-
tanak az elöfizetönek, aminöt a maga valójában lehetetlen
heszerezni. Ezek a nagy európai muzeumokból, családi és
nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, épitészeti müreme-
kekröl egybegyüjtött s a legnagyobb müszaki tökéletességgel
reprodukált iltasztrácziök rendkivül emelik a mü becsét, az
egésznek müvészi értéket adnak.

Tájékoztató
Ingyen é s bérmentve k W
a mü kiadóhivatala, I
pest VOL, QU6lHitl&i

A "Nagy Képes Világtörténet"-et

havi 1 forint
részletek mellett

szállitjuk mindazoknak, kiknek nálunk részletszám-
lájuk van, vagy akikkel ily irányban megállapodunk.

Megszerezhetö tehát:
a) Kötetenkint 8 forintnyi utánvéttel,
b) Havi 1 forint 50 krajczár részletfizetésre.
c) Elöfizetés esetén 10 füzetre 3 forinttal.

A részletek befizetése postatakarékpénztári cheque-lapok utján történik.

Elöfizetö-gyüjtöknek 12
rendelö után szivesen

szolgaiunk a teljes munka
egy tlsztelotpóWányával.

Gyüjtöi nyilatkozat.
Az "ORSZÁGOS HIRLAP" KIADÓHIVATALÁNAK

VIII., József-körut 65.

Sxennel értesitem, hogy hajtanáé ragymk » , . , .

Nagy Képes Világtörténet
terjesztése órdekébea reademOet j|üjftwt em kérem m cselböl
mintakötetet, aláirási iveket és egyelt nymmtatv&nyokat, valamint
a jutalékra vonaikosu értesitéseit ftffiwtff beküldeni'

Helyéskelc

Kér és Hüs

Rendelö lap.
Az "ORSZÁGOS HIRLAP'' KIADÓHIVATALÁNAK

Budapest, VIlI., József-körut 65.

Ezennel megrendelem a> t. Czim ut/un » Révai Testvérek
Irodalmi Intézet itészvénytársaságnál a

" VUes Vi * *

. czimü müvet 96 frtért
a) és kérem az egyes köteteknek megjelenésük után 8 frt

utánvétellel, valo bérmentes megküldését;
1>Y a megrendeléstöl kezdve havonkint fizetendö 1 ürt 60
• • kros részlei fizetés mellett. , , ~-

- A részletekibe nem tartása 'esetén a folytatólagos kötetek a
részletek pötl&sáig visszatartatnak.

Ezen mulasztás, esetén a részletfizetési kedvezmény meg-
szünik és a mü vételára.esedékessé váJlk.

' H e l y é s M f t * ' ; ; '"" "'-•"• '-'/• "• • ' ''• ''

H e r é s á l l a s : ' • ' -:"- '•• ' ' •
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vegyünk karácsonyra?
A fényesen berende-
zett föraktárunknak

karácsonyi
kiállitására

felhivjuk a t. közönség
figyelmét. Az ezerés ezer
féle szebbnél-szebb ze-
nélö disztárgyak közül
a helyszüke miatt csak
a következöket emlit-

jük fel u. m.:

nök számára:
Zenélö varrókészlet,
pEüseh-dobozban 6 frt

50 kr. 8, 10, 12 és
15.— M árban és fel-
jebb. Bonbonierek zené-
vel 8, 10, 12. 14 frttól
feljebb, továbbá zenélö
ékszertartó 6.—, 10.—,
12.—, 14.—, 16.— frt

és feljebb.

zenélö-albumok
gyönyörü kivitelben 7,
8.—,10.—, 12.—, 14.—,
16.—, 18 frt s feljebb.

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE cs. és kir. udv. szállitók

A fent áiDrizoil s miékelfoiSl késziM
karácsonyfa - áMváay isaep:I;es
zcnekiscretaisIieltlassM atemben
forgatja a karáeseEyfai és a szent
ünnep f enyé-tt majivliiaiii) emeli. Ára

2 Q 2

Ariston,
Phönix, Manopan, Ariosa,

Sonora, Herophon
a legjutányosabb árakon

kaphatók

Urak részére :
zenélö dohánykészlet
14—, ie—, 18—, 29—,
22—, 25— frt s feljebb.
Zenélö dohányszek-
rény tölgyfából, szi-
varvágóra! 14 frt—,
zongora-alakban 15 frt.
ze&étö dohányzóasztal
unom ibolyaszinü fé-
myezeüei, finoman vésv.
naivon szép kivitelben
22 frt. Zeaélc szivartem-
I isi, zeieiiiéret lellett szi-
taretat kissl. 14— frt
L'iüészlet zekévé! 10,14—,
16_ , 18—. 20—. 24 frt
s feljebb, zenélö eévjegy-
tátcza nickelböl, finom
kiviielben 10 frt.

Gyermekek részére :
Zenélö dob, diszes ki-

álteásu 2 frt 75 kr.
zenélö kintoma 3

frt 50 s feljebb,
i NT OM A forgat-
ható hangszer melyen
a legszebb magyar vagy

• bánüilyen más nótát
korlátlan számban el
lehet játszani minden
zeiaeismeret nélkül. Ára
10 frL Nagyobb alaku
12 firf. A kótalapok

(érezbö!) 40 kr.

Budapest, VII. ker., Kerepesi-ut 36. Zongoratermek i Kossuth
Lajos-utcza 22. (Károly-iSrui sartáa.) Zenepalota.

Képes árjegyzék : a) hannonikáióE 6)) meeBanahai zenálá mfiieSröl és zenélö disEJáigyatróI, c) az
ossres eeréfe hangszerekröl̂  mint hegedük, fauvUU^, esfmltalmok, ezt!erák, harmóniumok,
Zongorákról stb. ingyen és béuneutse küMefic Jjrje@&~ib kérisnél kérjük megnevezni*, hegy

miféle hmfjwzerrSt fcröáaüaliiifc ** Árjegyzék.

MAGYAR W FÉM- ÉS

LÁMPAÁRU-GYÁR
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

Budapest-Köbánya.

minden czélra.

Fém-ésdiszmü-
tárgyak.

Valódi
királyolaj

biztonsági petroleum.

Raktárak Budapesten:
V. Gizella-tér 1. szám.
VI. Teréz-körut és Király-utcza sarkán

VIII. Üllöi-ut 12. szám, a Kálvin-tér sarkán.
X. Jászberényi-ut.

POZSONY: Lörinczkapu-utcza.
KOLOZSVÁR: Wesselényi-utcza 20.

Boldog
karácsonyt

szerez gyermekeinek, ha
megvásárolja az alábbi iga-

zán felülmulhatatlan

melyet mi tulgyártás miatt

csak 1 frt 46 krnyi
guoyáron vagyunk kényte-
!e.~ei árasitani. E pompás
kará~-i'>'-vi gyüjtemény kizá-
róH • 9 io tcs. szntiit és iz-
lésesen k-jszült j átékszerekböl

>isi. all cs puilig :
IO npás épitö sz ekrin y
SO kövei
héfjctkn'jv hozrá 25 szi-
nes kepnel

| bádcgiüzhely hát-
lappal

1 készlet fözöedény
1 fcltV.özött bála
1 doboz zinnha cna
l pléh-trombita porczellán

furóval
1 tanulságos képeskönyv
1 lottójáték 6 stemé ymlt
1 esirjö forgástyu
1 tréfás ,é\yképl.észülék
1 szclzdó logár
1 felhuzható rimontoir-

öra
1 öralá-ncz
1 kakas fueásra
1 hóember

Saját erdekeben figyelmez-
tetönk minden vevöt, hogy
megrendelését mtolöbb
k~i!djc be, mert naponkint
sz:uával jönnek a megren-
delések és ilyen alkalom,
több gycraieket egyszerre
1 frt 4B krért megaján-
dékozhatni soha sem lesz
többé. Elküldés (faládács/ták-
ban) a pénz elözetes bekül-
dése ellen vagy utánvétellel

Steiner
az Egyesült játékáru^yá-
raU bizományi áruháza

BéOB,
IX., Taborstross 27..

A legjobb 4» legegisi-
ligcssbb Képit&szer.

|lftT*Blfrt,hoi»4 ••
Bilssaaln-szapgao

SO kr.

Legjobb a
jifflszájnak és fogaknak.)

itit, egéissigasTkallemeg Al j4T»l I
Ifüliilmulja ua eddig iiiaert U{M

jobb fogszorckot.
OSAn-szijTlK üvegelibon 4r» SS ftr.

' dobocokbtm ir* 44 kr.

ROZSATEJ
(Orlentallnehe KonanmUoh.)

HAJFESTÖSSEft
sfititszökéro, barnAva.

As feketére,.
Ara a frt SO KT..

Tönényesea védve, lenáisjsercieseji oezmssáiTg. tellGsea ána iasüa .

ANTON J. CZERNY, BéCS, XVIII., Carl Ludwig Strassa 6.
Badaptati fSraklftr: T Ö R Ö K JÓZSEFpyóRvsierésrné] Király-
utue, 12. as£gger-lélo jrádar-gyógytitrb.in Váci-körut 17., tovább*
minden gyógyszertárban, droguariákbnn és pariümBriAkbati. Sitt -
küldés utánvéc mullctt. Megrcntleléick oly helyröl, hol mén rakta*
ninci. lenti cégek egyikéböl, vagy pedig KöxvstlenUl a ii&llitó-

hoz, a Czerny-cégbez intézendök. ProBpsktus ingyen.

KITCNTEH K: UnJon, Pirii, Béd, Rrüssul, KoiisUnliadpoljVao. stb.

PUT Nekünk bemutatott sz'untalan megbizható TW
ggg* hiteles köszünetirat folytán ezen negyed* ~IBW
MT század óta fennálló rendelö-Intézet a legmsle- TBW
pOBT gébben ajánlható. ~3W)

hugyasöfolyustokat em mebokot, ax Snfortöxto-
tós utóba/alt, az elgyangült férfiorü, magöm-
lóaok, s bujakor uiókSv&tkozményelt, nöknél
fohórfolyást, bármennyire Idültek la, vala-
mint mindazon nöl bategmógokot, melyeknok
a magtalansug egyik föokozója és bürbotog-
sógeket gyógyit uj gyógymód szerint, blxtom

alkorrel, gyorsan és alaposan.

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szUiésztudor v. cs. kir. oazt.-föorvos
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám-

ll. emelöt. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráig, esto

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és gyógy-

szerekröl is gondoskodva lesz.
• » • » NSknok külön váróterem, a-a—

Ugyanott megjelent és a szerzönél: Dr. GARAI ANTAL-nál
: megrendelhetö,:.

: , — NÉPSZERÜ UTMUTATÓ. UZ
Már a 12-ik Idudásban megjelent) a nemi betegségek és ezek

éfZEz'erü-gyógykezeléséhez czimU könyv, volt ára2 irt50 kr., most
csak SO hr. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-

küldése mellett bérmentve, vagy 90 kr utánvét mellett.
A könyv tartalma : I. Az ivarszervek leirása. lI. A nemi élet
ét rédese. III. Az. önfertöztetés s az éjjeli magömlések IV. liagy-
csötákar(tripper) éshugycsöszükületek.V. Abujakór (sipbilis), VI.
A. fehérfolyas. \ II. Elyyengült férfierö. VIII. Nöi magtalanság.
X. Az ivarszervek megbetegedésének föcényezöje a prostituzió.

Legalkalmasabb és legelmésebb

gyermekeknek és a serdülö ifjuságnak.
Minden elözetes gyakorlat, minden
elözetes ismeret nélkül tud irni
mindenki az általam feltalált, tör-

vényileg védett

"Noris"
irógéppel. A ijNoris'* irógépben
benne vannak a nagy és kis'abc
összes betüi, valamint az iráshoz.

szükséges számjegyek,

, • " l l ( ) %
ugj- ezzel mindent meg lenét irni. im .
A .Noris* irögép oly ehnésen van konstruálva, hogy daczára kis terje-
delmének — hossza 26, szélessége I3 em. összehajtott állapotban — valamint
mesés olcsó árának, kis ügyesség mellett oly irást produkál, melyet egy
nagy irodai irógép i rásától ; megkülönböztetni nem lehet, A teljes irógép
festékkel, ecsettel, használati utasitással együtt csak 4 frt 50 krba, mondd
négy forint ötven krajezárba kerül,, a pénz elözetes beküldése esetén ;
utánvétel mellett 30 krral több. Megrendelések intézendök a következö czimre:

Rabinovicz'
Wien, I., Wallfischgasse 4/O.H. (im Durchhaus).

a legrégibb, legkedveltebb magyar élczlap.
Szerkeszti: SZABÓ ENDRE.

Megjelenik mindén héten temérdek képpel.
Tartalma: Szatirák, humoreszkek, krónikás adomák, Mujkos-kalandok, politikai

karrikaturák, illusztrált adomák, tréfás versek stb.

Elöfizetési ára: negyedévre 2 forint.
Kiadóhivatal: V., Kálmán-utcza 2. sz . Pallas-nyomda.

Mutatványszámok kivánatra ingyen küldetnek.
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Olyan ujdonságról adunk hirt lapunk tisztelt hölgyközönségének, mely két-
ségtelenül a legszélesebb körökben fog általános meglepetést kelteni.

a legszebb divatujság, a

Az "Országos Hirlap" Divatlapja.
Szerkeszti:

A "Franczia Divatlap" ugy szerkesztésében, mint kiállitásában olyan ujitást
jelent, mely a divat-irodalom minden eddigi termékét fölülmulja és a hölgy-
közönségnek minden elképzelhetö divatkérdésben olyan tanácsadója, amilyen
magyar nyelven eddigelé még nem jelent meg.
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A Franczia Divatlap havonkint kétszer, és pedig minden hó 1-én és 15-én jelenik meg.

A Franczia Divatlap terjedelme számonkint 13 oldal.
A Franczia Divatlap minden egyes száma egyaránt kiterjed a nöi divat minden ágára, a

gyermekdivatra és a kézimunkákra.
A Franczia Divatlap nagy és jelesen szerkesztett szépirodalmi és közhasznu rovatot

is tartalmaz, valamint minden számban egy folytatólagos regényt
közöl, mely könyvivalakjában nyomtatva, évenkint k é t k ö t e t e t a d .

A Franczia Divatlap divatrésze teljesen Párisban készül.
minden számának külsö lapja, továbbá belsö 4. és 5. lapja
nyörü szinnyomatu képekkel lesz diszitve, igy tehát minden

tartalmaz szinnyomatu képeket.
minden második számához ingyen adunk egy életnagyságu ki-
vágott szabásmintát !

gye-
szám

három oldalon

A Franczia Divatlap

az összes magyar divatlapok közt a legolcsóbb.

Elöfizetési ára évenkint 3 frt 60 kr, félévre 1 frt 80 kr, negyedévre 90 kr.
Kedvezmény az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöinek !

A Franczia Divatlap elöfizetési ára az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöinek :

Egy évre 3 frt, félévre 1 frt 50 kr., negyedévre 75 kr.
Az Országos Hirlap és Franczia Divatlap együttes elöfizetési ára:

Egy évre 17 frt, fél évre 8 frt 50 kr., negyed évre 4 frt 25 kr., 1 hóra 1 frt 45 kr,
Megrendelhetö

az Országos Hirlap kiadóhivatalában Budapest, VIII., József-körut 65.
Azok akik már most beküldik a Franczia Divatlapra az elöfizetési dijat, január elsejéig ingyen kapják a megjelenö

számokat és elöfizetésük január elsejétöl számitódik.
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Elöfizetési ára

egész évre

üldve

XIII. ÉVFOLYAM.
Hiteles sorsolási értesitö és utmutató magánosok részére értékpapirokat illetö ügyekben. Nélkülözhetetlen
tBTtkczzcó mindenki számára, akinek értékpapirjai és sorsjegyei vannak. Megjelanik havonkint 2—4-szer.

Sorsolási ériesiiöje pontosságra és megbizhatóság-a nézve a legelsö helyet foglalja el az összes e
nemü lapok kozott s gondos egybeáliiiásban közli az összes hazai és jelentékenyebb külföldi sorsjegyek hu-
zást lajstromait, a hátralékok, vagyis eddig fal nem vett nyeremények jegyzékével együit

A "Sorsolási Közlöny" ingyenmeiékieiü! adja eiöfizetöinak az osztslysorsjátek hivatalos nyeremény-
lajsü-omái, agy, hogy a .Sorsolási Közlöny-' elöfizetöi teljesen hiteies jegyzéket kapnak az osztálysorsjáték-
náJ kihuzott számokból. E lajstromok egyeckint vásárolva, egymagukban is többe kerülnének, mint a .Sor-

solási Közlöny* elöfizetési ára, mely

fK" egész évre csak egy forint. "TgffiS
Simáén elSSzelS i:?gjfcn kapja az ISŜ -re szóié Sorsolási Évkönyvöt, mely a többi közt osztálysorsjegy elöjegyzési lapokat

és xz aaxidH[y9tKP&££télt tségjmxerO / • i s c r f e f é s é f tarielm&xza. Elöfizetések legczélszerübben postautalványnyal.

B E I M E L L A J O S bankházához, a "Sorsolási Közlöny" kiadóhivatalához
Budspost, iV.r Kecsk&mötl-uicra 13. intézendök.

Elöfizetési ára

egész évre

postán küldve.
sabb karácsonyi ajándékok.

mü-hangszerkészitö
Budapest, VIII., Kerepesi-ut 57.

KüiörtEegességak a legfino-
mabb afasz és német hurok-
ban. Mccidannemü nangsssrek
nagy raktára, m. ra. önmüködö
és. bajtó családi zenemüvek,
használt és ócska hangszerek

ujakkal bocsaréltefcieüc

Képes árjegyzék ingyen
és bérmentve

A legbecsesebb

yi és ujévi ajándék
a Blaha Lujza pipere-créme, mert

ennek a feltétlenül minden hölgy igen örvend!

(az ideális szépség)
^üc legnagyobb és Xe-rlialiattö-

sabcklnosét egyedfii m

Blaha Lujza piper-ceréme
, inert ez teljeses, ártalssailatt és lutTmnTri., móiii is

ü casználatrs. (mint & tuSette EKagfeaiitS r f e e : tóSjse,
-ba. sétaramenés elötE)- a legalialBxaBaib- Ezam EEaisa

_pxpci-o--téraa a börre kenve azonnal hesahRHIik és ezálSal * kük1 g5«ffl-
giia ktfustrülT^n, az arcz tiszta, sima jnsti^ lafeáE? söxsás-&iiá
te-ir.é-re'e? üde Z"'máa.czot kap és ezen. zamánez aláirt JS
cseres tf»ztá»alaiisitrai teljesen mind etESmrafe. — ESxálS
!<;•;: .bb.a-. i azoüa ai. hoir? Br. Splényiaé ElaBa Lajea. S
naT ntttvésraönéknk: Taianiinta fövárasfe a i i á & ÜBgffSSb'15

mritf passza.
l t fe ritad

• niftvésmörtefe ek Taiamint a. föváros és a. rajsék
gre.seit'is ez a kedvencz pipereszere-
jó~ip^S matatja, már az a nagyszáma megrwiáeEes is, mritf
Ea-onta jön és a szebbnél sréifi)' e&merai átesérá) les i l i t fe,
IZ tr;abbi megrcndeiésfk alkaimávaJS fealdetaA. 1 tigelf' i tó 569 kr.,
b o z i ^'iiina i*njia arczpoi1 (créuir fcitéE" rozssESZÖ ŜBl) 1 (á<iifecz9&IEr-
é: sz.-,p:aa t drb fiu kr., koLinben ezarn tisaitMtÉffliiffe i&MIesit cs
árt ..i:-.i- aoiágá. re teljes felelas5=°iiefi. c l̂&tl a késrftS. fekéi oedrfi
Hticö'-é^rien kapi.atö : P á v » i ^ZÓItl-OST I S T V Á g , gi%!t'«ijgiiéax
3ii. .a,~sst. X- sar. , S£ris3Eüaa-|s»rat X3S. sx . , a&i fasiáa. tilak-

KviI5 fcöi,-;-"e£isnierö letélft igazolja ezes eeina gatatfaa liitógát.

10 frtot
meghaladó
rendelmények

bérmentve. ir* csomagolással.

EZREDÉVES KIÁLLITÁSON A

.5—6 wrsa 1.10. — Yegyas jardinette (vegyes déli gyümölcsök), l kg. 1.40. — 10 dkg.
csász.. IkeTerék-tea—-7t5. —"l k?. taa]_;ii datolya —.80. — 1 kg. fehér franczia _ datolya

gétci maroai, nagy, 1.30.

olcsón kapható.
Czim a kiadóhivatalban.

g.s

E-o

következö árak adatnak el.

partie-áruháza,

1 r e f 30 röfös rumburgi vászon . . .
1 rég 50 röfös rumburgi vászon . . .
1 vég 30 röfös rumburgi kanavász . .
1 vég 30 röf cMüon jó minöségü
1 vég 30 röf czérnavászon
1 hat szeiséüyre fehér damaszt teriték

5.
. 5.60
. 9.50
. 4.75

4.T5
4.50

. 2.50

Jó minöségért a régi jó hirben fennálló
czég kezeskedik.

KELETI

Szentföldre és
1899. április hóban Propper N. János keresk.

akadémiai igazgató vezetése alatt.

Kizárólag elsöosztálya, minden kényelmet és biztonságot nyuj-
tó, szerfelett olcsó társas utazáa a magyar elökeld világ tagjai

részére. Elöjegyzéseket elfogad, részletes fölvilágositást nyujt

Igazgató

Budapest, József-körut 15. sz.

Alapittatott Alapittatott 1664-ben.

Budapest, V., Dorottya-utcza 12.
Papir-, bör-, és bronzáru-raktár, üzleti könyvgyár ajánl legolcsóbb árak mellett

WST czélszerü és olcsó karácsonyi ajándékokat.
alakok, uj szinekben és uj diszitésekkel, modern irányban 1 forinttól 4 forintig.

igen diszes kiállitásokban 100—300 drb tartalommal 2—15 frtig.

Képes levelezö-albumok, irómappák, emlékkönyvek a modern irányban
1 Karácsonyi és ujévi kártyák, naptárak, zsebirónok, festékszekrények, játékok stb. nagy választék-
I ban, olcsó árakon.

\ A valódi amerikai Waterman-féle ,ldeal' tölthetö aranytollak egyedüli raktára.
j Legkitünöbb Cutler-féle Legczélszerübbnek bizonyult

\ Amerikai iróasztalok. Hammond-irógépek.
egyedüli föraktára.

Árjegyzékek a vidéki megrendelések azonnal küldetnek.

Braziliai rum. . . . . 4.—
Cuba rum , 4.50
Jamaika-rum, finom . 5.—
Jamaika rum igen finom 0.95
Jamaika rum legfinom; 7.25
Ananás rum angol ...10.—
Fejedelmi rum 3 koron; 15.—
Cognac 8 csillagos . . 0.25

1 postaládában 2 nagy üveg
finom Jamaika rum és egy Vi ki-
lós doboz császár ker. tea ösr-
ize^en 4 frt. Ugyani lyen láda
legeslegiinomabb mfnBségben
6.60 Ir. Vá kiló dessert teake-
nyérre együtt minden láda 1 fo-
rinttal drágább. —Vidékre min-
dent fagymentesen, ingyen - cso-
magolva kttld utánvét mellett ia

PINTÉR GYULA
os. és kir. udvari ffiazer- im

o a a e á i l l t d
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Felhivás Magyarország hölgyeihez!
Jól tudjuk, hogy a magyar nök, kik mindenkor nemes odaadás-

sal fáradoznak a humanitárius czélok elömozditásán, nem fogják meg-

tagadni a magyar ujságiróktól sem azt, hogy az általuk kitüzött huma-

nitárius czél megvalósitását elösegitsék.

A Budapesti Ujságirók Egyesülete ujságirói segitö-alapot létesi-

tett a végböl, hogy a sulyos anyagi helyzetbe jutott kartársaknak

segitséget nyujthasson. Az a fárasztó, idegölö munka, mit az ujságiró

a közérdekek szolgálatában végez, gyakorta kimeriti fizikai erejét s

oly helyzetbe juttatja,

hogy magáról és család-

járól gondoskodni kép-

telen. Ily helyzetben, ha

nem kaphat tisztessé-

ges forrásból oly segit-

séget, mit önérzetének

minden megsértése nél-

kül elfogadhat, könnyen

belejuthat az erkölcsi

züllés örvényének sod-

rába, melyböl azután alig

menekülhet. Az ujság-

irónak a közélettel való

viszonyából kifolyólag

ez olyan veszedelem,

mely nemcsak az egyént,

de magát a közéletet is

érinti. Ép ezért az ujság-

irói segitö-alap megszi-

lárditásában és eredmé-

nyes kihasználhatóságá-

ban a humanitárius czél

mellett, általános nem-

zeti érdek is füzödik.

Ilyen czél, ilyen érdek

iránt nem maradhat kö-

zönyös egyetlen magyar

nö sem.

Az ujságirói segitö-

alap föladatát méltá-

nyolta a m. kir. kormány

is, mikor a pénzügy-

miniszterium a segitö-

alap javára egy nagyobb-

arányu sorsjáték rende-

zését engedélyezte.

E sorsjáték ered-

Másolat az 50 kros bélyegzö eredetiröl.

Tanusitvány.
2 6 5 . ü g y s z á m

1 8 9 8 . __

Én, dr. Jeszenszky István, budapesti királyi közjegyzö tanusitom
az alább szóról-szóra leirt jegyzökönyvben foglalt tények valóságát.

JEGYZÖKÖNYV.
Felvétetett általam, dr. Jeszenszky István budapesti királyi közjegyzö

által az alulirott helyen és idöben.
Mely alkalommal megkeresés folyté megjelentem Budapesten, iv", ker..

Károly-körut 4. szám alatt a Budapesti Ujságirók Egyesületének helyisé-
gében, hol a nevezeti egyesület. sssrsjátékügfi bizottságának tagjai közül még-
jelentek Singer Zsigmond mr lapszerkesztö; bizoUsági.élnök, budapesti lakos
OL, Nagykorona-utcza IS. sz:). Cziklay Zajos "ur hirlapiró*a segélyügyi alap
alelnöke, budapesti iakos (I\"" .Sé-ulcza 8. sz.), Szatmári Mór ur hirlapiró,
fötitkár, budapesti lakos (\F., Alkotmány-utcza 24. sz.) -és Kálnoki Henrik
Br hirlapiró, ellenör, budapesti lakos (EL, Ferencz-körut I3rsz.) éselöadják,-
hogy a nyereménytárgyakat idáliltatásuk eiött szakértfii bizottság általmég-
gzemlélletni óhajtják, annak megállapitása iránt, vajjon azok érték; müvészeti
kiállitás tekintetébea a nyereméiay értékének megfelehiék-e1? "

B. b i z o t t s á g _ _ ...._, . —. , , . , . , , • ,-1
unt a ma*rar királyi iparmüvészetimuzeum[igazgatóját, budapesti la-
kost'(IX. "üflöi-at.lpana^éstéil muzeum) és'Keszler József tanár urat,
budaiesti lakost (¥., AlkelmáBf-miCTa 24. sz.) kérte fel smegkeresetU hogy a

urakkal a sorsjegy-kezelöség irodai heljiségében (IV., Kossuili Lajos-

Vasárnap, deczember 18.

ményessége biztosithatja a segitö-alaphoz füzött remények és vára-
kozások valóra válását. A sorsjáték azonban amellett, hogy nemes,
jótékony czéllal és jelentös feladattal van összekötve, olyan nyere-
ménykilátásokat is nyujt, melyek eddigelé példátlanok.

Egy sorsjegygyel, melynek ára csak 5 0 kr., mind a hat huzá-

son részt lehet venni s igy egy sorsjegygyel esetleg hat nyere-

ményt is lehet csinálni.
E nyeremények közt van a

100.000 koronás fönyeremény. 1 ^
öt darab 20 ,000 koro-

nás, egy 10,000 koro-

nás, több 5 0 0 0 Koro-

nás és 2475 kisebb-

nagyobb értékü nyere-

mény. A 100.000 koro-

nás fönyeremény, mely

egész ékszergarnitura ugy

érték, mint pompa és mü-

vészeti izlés dolgában

az ötvös-müvészet reme-

keinek egy kis gyüjte-

ménye; csupa olyan ék-

szerek, miket bármely

fejedelemnö is büszkén

hordhat s melyeknek bir-

hatása minden asszony-

nak bizvást ambitióját ké-

pezheti. Ugy a sajtó, mint

a szakértök itélete elra-

gadtatással szól ezekröl

az ékszerekröl.

Bizva. Nagyságod-

nak nemesszivüségében,

arra kérjük, hogy a szá-

mára kezelöségünknél

fentartott sorsjegyet mi-

elöbb megrendelni szi-

veskedjék, mert az elsö

huzás már Január hónap

4-én lesz.

Kitünö tisztelettel

A Budapesti Ujságirók
€gyesülete:

Mikszáth Kálmán,
elnök.

Szatmári Mór,
fötitkár,

utcza 1. sz.) jelenjenek meg;-szákértöiivélémériyüket jegyzökönyvbe foglaljam
s eljárásomról tanusitványt "szóigáltassak ki.

Ezeu megkeresés folytán-a szakértö urakkal és a bizottság tagjaival
megjelenteni a kezelöség fent körülirt irodai helyiségében, ott bemutatták a
100.000, egyszázezer koronás'és^sCÉÖiO00} huszezer koronás fönyeremé-
nyeket, valamint bemutaltak egy i000, ezer koronás, egy 600, ötszáz koronás
és 2 darab 250, kettöszázötven koronás nyereménytárgyakat is.

E nyefeménytárgyakat a szakértö, urak egyenkint tüzetesen megvizs-
gálták és aráik"tekintetében is alaposán nt&nksz&mitott&k és azt találták,
hogy*.azok epnipositió, izlés és müvészeti quolitást illetöleg megfelelnek'
az ily Tcivételés árban nyujtott tárgyak iránt e tekintetben támasztható
követelményeknek; "a felhasznált anyagminösége és mennyisége is tel-
jésen megfelel és végül a foglalás, metöleg a munka szintén a meg/ci-
v á n t a t ó t ö k é l y l y e l b i r . .,,","..,r , - .;;,. ..•'?;. . <.i::?• {., :• *. '•,:•:, 1 .-.-" • •"• •

r Eanéliogva a szóbanforgónyereméDvtáravak a kitfizStt értékben elfogadhatók.

Mely tények ezennel tanusittatnak.
- Miröl ezen;jegyziökönyv felvétetett,: ügyfeleknek felolvastatott; megértel-

iaezietelt s;jóváhagyólag sajátkezüleg aláiratott azon megjegyzéssel, hogy az
egykoronás bélyegge|,f,ellátott tanusitványt kiadtam.
-u ;[Kelt"BüIiapestén;;18^. ezernyolczszázkilenczvennyolcz évi november hó
28/,'hnszohhyölczadik napján. ' -̂ - - -

? . ;i.r Singer Zsigmond s. k., Cziklay Lajos s. M.,:Szatmári Mór s. k.,
Kálnoki Henrik s. k., Radisics Jenö s. k., Keszler József s. k. Fuchs

-8. k., Jeszenszky István s. k. kir.;közjegyzö. (P.IH.) ^ V
Siinek hiteléül sajátkezü aláirásom "és 'hivatalos pecsétem.
Eelt Budapesten, 1898.- ezernyolczszázkilenczvennyolcz évi november

hó 28., huszonnyolcwdik'"napján; '"_
Dr. Jeszenszky István,

kir. közjegyzö.
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€lgyengült férfierö
(impotentia)

bármily ö r e g korban is csakis az orvosi
világ által legujabban olyannyira felkarolt és

hatásában páratlan sikerü

öuyiiiia*ifi(iodailtf ~
vagy

által gyógyitható legrövidebb idö allatt biztos és
állandó sikerrel

v. cs. és kir. ezredorvos

Elektrotherapiai rendelöintézetében.
Budapest, V., Váczi-körut 4. s z . I. em.

Rendel: délelött 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig.
25 évi részben katonai-,. résziben.

nia.gác orvosi praxis. Külön váró-és gyögyÉenmet.
Lev&Iakro azonnal tiixz!ii'étmiav££*mMXtSiattHt.

Szabadalmazva az összes
es&sre&s usási&atáM, egSszségBseKsei ÖSZET a negjte&gcéss eJEet.

czipöit

iesass
p

testé-
i ke-

£E>- I-a. Vc* fi

el i . A¥3ülani
leit me terussiak

faiakat ^|,
már /•.• e r:evö I&bbeT'e^ehe ta tGrmehf emüftéa* fcSom.
Jk Tg-eri1 er ^ sarkokba, miért is mindenki a saját eaJBétEaötóiL
isi. Villamos tokjaink ulj tartásaik, feajgy 2—-3 par calgái

szolgáfbatffiifc.

Feltaláló és szétküldö KELLERMANN B.
Kecskeméten, Fürj-utcza 84. sz.

l pár villamostofe ára 3 frtr 3 pár magretiáalftséttirl
Czipészek és kereskedök kadTBUHfetf&e.i'

esriL
tok-

a legalkalmasabb ajándék

Zongorák és pianinok"

Keresztély mintazongora termében
21. sz.

Ócska zongorák becseréltetnek és hangolások vala-
mint javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-körut 21.sz. (Ipar udvar).

Nem nagy krach !
hi-em szolid alappal azoa hei'Tiei
a-ant feisoroit Briiáacia ezüst-ké szietet, mely 56 darab-
ból áll. 6 ö t 6O kr. hallatlan oicsu ár mellett adhatjuk,

6 eb. legcc britáxuiiaiasztalkr:s vál. angol pengével
8 db. amer. britáoiniai ezüst villa egy darabból,
6 tih amer. britAunicü ezüst ev5icasá!;

(12 db amer. britáaoiai ezüst kávéskanál,
1 db amer. bz-itinniai ezfist liivesmérö-kanül,
2 db pompás gyertyatartó,
1 db amer. británniai ezüst iajaiérö-kanál,
6 ab angol brit tnatai tilosa, alsötáloia,
1 db amer. britáüDini ezfisc tojástartó,
1 db teassfirö,
1 db. legfin. británaiai czniorszóró,
3 db !es6n. gyümo osjiés porczellán-iogóval,
3 db legün. ry . mölcsvüla porazellán-fogöval,
6 db. Viktória táleza

66 tib összesen csak 6 frt 60 kr.
Azon i-e!rzetbea vágjunk, hogy a fenti 56 tár̂ ya-

0 frt 6 0 kr-nyi csekéiv arórl aahatjuk. A británniai
ezüst egy teijasen fehér féai, mely ezüstszinüi 25 éven
át megiartji, aiciéri jótállank. Legjobb bizoayiték, Lô y
e hirdetés teiios vaiámág, a következö

Nyilvános nyilatkozatot
állitjuk ki :

Ha ezen brit.-ezBsi-£amitnra mes nem fplelne, a fizetett
összest minden akaial nélkül visszaGzeljQk. Kinok tehát
ezekbál szüksége Tan_ ralamire, igyekezzeü ine^B2urezni a
gamitarát, ameiy különösen «*ir?iina^

lakodalmi és ünnepi ajándéknak.
ugrszimtSn az£llott£&, WBtttlcglök é s Jobb h&x-

tsrtáaohbzn. Kapható csak a

a tanitöházegylet szállitója stb. Fennáll 80 éve.

Bécs, 11:2, pratersirasse 16.
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az

összeg elöleges beküldése mellett.
Cmmp&tsa motfetfi védjagygyol va<

tódim STJ*WII»1HH elismerö levelek.

a modern spiritizmus eme kiváló organuma gazdát
cserélt. Legujabb szama, mely hét iven gazdag s
változatos tartalmával magasankiemelkedik a hasonló
tennétek közül, már MüQer A. budapesti könyvke-
reskedö kiadásában jelent meg. Az uj kiadó sem fá-
radságot, sem költséget nem kimél, hogy a lap, mely
ezentul isméi hetenkint fog megjelenni, már külsö

csinja révén is imponáljon.
A szellemi vezetés kitünö kezekben van s a lap

hssábjaina spiritteta-gárda legkiválóbb 8 leg-
tekintélyesebb irott foglalkoztatják.

Az elönyös változás egészen uj korszakot terem-
tett a lap életében, a mit bizonyára örömmel vesz-
nek tudomásul nemcsak a spiritizmus hivei, hanem
általában a misztiezszmus iránt érdeklödök is.
Mutatványszámot bárkinek ingyen és bénnentvekülda

"Rejtelmes Világ"
kiadóhivatala

Budapest, VIII. ker., Üllöi-ut 12. sz.

Városi gyógyszertár
a "Fekete sashoz"

TEMESVÁR. belváros, Szt.-György-tér.

A hires csuz- és köszvény-aether
a legtnUnSKb sza csuz, köszvény és mindenféle más reumaükus
baj aDaa. mist szaggatás, idegfájdalom, szurás, ischias, fogfájás stb.
Batása butus és gyors, legtöbbször 1—2-szeri bedörzsölés után. Est

számla'an köszönet-levél bizonyitja,

1 üveg ára 1 frt. Próbaüveg 50 kr.

A. kasnéBi'-aeaier hatásának támogatására szolgál. Naponta est*
%—S par vÉtetft be Ti*en oldva, eev órai idöközben ea az aether
hatásital egyetembea zögtösi iavufis mutatkozik. Két-bárom napi

!>•••—«-* idán a baj tSkeletes gyógyulása következik b«.

1 doboz 90 kr., 1/2 doboz 50 kr.

Szétküldés:
RÉTHY BÉLA gyógyszerész Békés-Csabán.

huzásra érvényes ujságirók

ára csak

1

I1

koronáért.

á 2 0 . 0 0 0 kor. stb. stb.

Elsö huzás

visszavonhatatlanul
már jövö hö 4-én.

I

Megrendeléseket pontosan teljesit:

A Budapesti Ujságirók Egyesületének
sorsjáték kezelösége

IV., Kossuth Lajos-utcza 1. sz.

Schlesinger J. és Társa
A m. kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitója

Budapest, V., Ferencz József tér 8.

Ifj. Schön Ármin
A m. kir. szab. osztálysorsjáték föelárusitója

Budapest, VIII, Erzsébet-körut 48. sz.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP HIRDETÉSEI
Minden s z ó 2 krajczár. Kiadóhivatal:

vastagabb betükböl szedve 4 krajczár | VIII. kerület, József-körut 6 5 . szám.
ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, v a g y a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. Czélszerü
a z apró hirdetést postautalványon beküldeni s a szöveget az utalvány szelvényére i r n i ; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát. _ ^ _ _ _ _

Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIlI. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

L ker., Tárnok-utcza 2Z.Sx°-
DL " Jc-utcza 7. sz. alatt

IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. " harisch-bazár
tv. "
V. "
V. " Seroitya-atcza 13. sz,
V. " Váczi-körut 6. szám
V. " iipót-körut 22. szám

¥ L » Tcrcz-kSrat 54. szám
VI. " j/TnDrássy-ut 4S szára
VU. " Crzsébct-kernt 50. száis
VII. " Erzsébet-körut 7. száa
VOL ker., a Jfemzeü szinház bérh.
6 ugyane helyeken mindennemü fehrftáaosfiások kész-

ségesen megadatnak.

"Poste-restante" hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közöltetnek.

LEVELEZÉS.
• A hizás-

hez szükséges okiratok beszerzése, a netaláni alad—jok
Güöl valo felmentések kieszközlése s a Mbirdetések kö-
rüli eljárások stk veszödséggel, pénz- és MSpazadássad.
járnak. Legczélszerübb tehát ugy a fövárosi, mrat TÖ-

déki házasulanáötaak az
^Országos Esketési UgyvsiröségK-h&z9
TC?., S e epesi-ut 14., fordtiIiH, böl csekély dijéit
Pehány sap alatt miaden elvégeztetik- 7@al—1

már biztosam intrad—EttKii, hogy _*-
ráesonyra okvetlen lenaegyelL Hogy menrayi

zdelmembe került, azt ki nem momdhatom- De MSE
az mindegy, csak az a födolog, hogjrj megyék és téged
látni foglak. Mond édes, te is ngv' örSlsz ? Arégi ezünr
te irj legalább 2 sort A boldog gig«mHáiási£- ölel
c s ó k o l T i e d . . - » : - ? • • ' • •••• • • - '•- " O á

(még csak 25 éves^o lr moreit
^ J JwWAÜjUd, fiatal leánf ismeretségét keresi,
aki szellemes csevegésével egy régi eiérfreSetiem ábráind-
képet Id tudna verni a fejéböL Leveleket kér "izé?
jelige alatt a kiadóhivatalba. 7146—1

ÖCTMAif Leveledet megkaptam. MÉnáen. fcizonynyal
aAlUSR. 27-dikén estefelé 5 óratói Táriak a gö.aton.

Bacsalevelet irnom kellett. irjál rögtön, ha ax ujságot
drastad. Tavaszod. ,_ . . - 2459—1

Klinikán ritkán vagyok^ Tereiét szomBáton
j y kaptam. Leveleimet fémyképpel együtt égessék

el. Boldogságot kiván barátnöjének s kezeiket- csókolja
Doktor." -' "•• ' > ; • • • • n " - , : : t € S ^ 2 ( ^ 1

Cm V3RVAlr ! Balgatásáböl iáKorn, haragszik: pedig
« " FOgjWR. levelem ellenkezá -Ibatásti'iéiateEEelti
Azóta a képeket még töMiször nérern. Ho*v vannak ?
'Csókolom önöket 1 Társam áQapota sulyosodik. Hüséges.

" " ' ' ^'2r1

Legyen óvatosamért férjem már par
^ J j na% mnlva iltboa lest:" Határozott
idöpontot nem jelöl ineg és igy nem lehet* tudni, hogy
mely perczben toppan be. Bár szeretem öat,.rdft'ezea
szerelmet meg kell egyeitekitüafc a tisztesség kölsö mal
KávaL Ezért ae Jöjjön aáiüg, ana% a tér nesa lesz sza-
bad. Férjem pár napig ilSinoni tsrtözkeásk, aikor megr
hivom önt közös jóbaráfainkkéaL Devigvázzoa. hosv el
ne árulja magát, mert eEenesefben ei vagyunk vesive.
Tehát várakozzék, mig e helyen. ériestEflL.'Addie is ir-
hat közös jeligénk alatt. Barma asszömy. 70S2—1'

HÁZASSÁG.
izraeliia 30 6v»s fiatal epbsr, egy 40

J | év óta &S&ÜIÓ syir lulajdonosa, háza-
sodni akar. Oiy csinos, ss«rény ifényu laáuyt keres
faIKigüi. kiaék 1»-lattal fct koa#máuya raui. Leve-
leket .GTirtulajdöaüi- jalig* aiatt kér a kiadóba.

' 7886—2
vidéki fiatalember nösülés cxéljáiól oly

w szép s lehetöleg izraelita leánynyal
öbajf megismertedm, Mnek 3-^4000 frt ' hozománya
van. Leveleket a kiadóhivatalba kér "Bizalom" jelige
alatt ' 7152H2

ÁLLAST KERES.
vagf szállitási vállalkozásnál - egy (ki-
szoljált katona), megbizható' ember,

aikateiaiist keres, irásbeli ajánlatokat "Szorgalom"
kér e lap tiadójik*. 7032^3

ki már uajyobb irodákban alkalmazva
Jy volt, gyorsirás és gépirásban kitünöen

jártas, megfelelö áülist keres. Hajlandó az állást próbára
Ingyen is elfoglalra. Czime a kiadöban.: ; B8Q2—3

VilfY Bázvezetönöi állást keies egy kö-
zépksni, gyermektelen özvegy asszony

p y vagy viiákre), aid jó bizonyitványokkal rendel-
kezik. Czim a kiadóhivatalban. 700S—3

f 4^i?««3l««j>l állást keres egy kellö biztositékkal
á igüi iyUyft l biró_bivaia!Hok. Bövebbet személye-

sea. Megkereséseket "Ügyes0 jelige alatt kérek. G888—3
M Ta»3r idöszaki iaplioz szerkesztöül, vagy inuüka

^ " * társul ajánlkozik kitünö szakember. Esetleg
azok expediálását is elvállalja. Ajánlatok a kiadóba
"Heti lap" cÖBMm kéretaak. 6792—3

ajánlkozik ügyvédi irodába égisz vagy
ih. napra. Czim a kiadóhivatalban.

6478—3

ÁLLÁST KAPHAT.

_ _ munkája,
nincs keresetük. Intelligens egyenek jövedelmezö fog-
lalkozást találnak. Ajánlkozók itt helyben naponta sze-
mélyesen Vi., Váczi-kürut 21. II. em'. 7: sz. alatt ie-
lentkszhetnek, vidékröl p«di£ irásbelüsg a logkisebb
helységböl i s .Munka" jelijo alatt szintén fönti
cziiiaem. . .. • 7027—4
_ f a 7 n l f o a v°ntáBt öO—100 frtot kereshetnek mellék-
HIÉ—lift fogialkozásként. Ajánlatokat "Világczikk*
jelige alatt a kiadóhivatalba. 7154—4

coEIéctió-üzIet keres ügyes segédet, ki az
^m eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
ikat a Madöhivataiba kér .Szorgahnas" jelszó alatt.
~f -r G472—4

kik a tisztességes munkát nem restelik, igen je-
lentékeny keresetet találhatnak, ha egy uj élökelö

irodalmi vállalatra elöfizetöket gyüjtenek. Ajánlatok
,JL J." alatt e lap kiadóhivatala utján kéretnek. .'

'6946—4

OKTATÁS.
"ajánlkozik gvmnásiurai

kereskedelmi .iskolai tanulóhoz
egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a Kiadó-
hivatalban. " ' ~

bármily otthon végezhetö munkát^el-
. . . . . . . ~ f°gad igen plcsó^áÉpni Szivjek^ niag-

kerésésekei a kiadóhivatalba kér "Megbizható" czimen.
•' 0606^-5

Szabás és aiatarajzolasban
h V i ü i h l k l h

; intaüig oas hölgyek a; lehetö -legrövidebb idö
alatt. Caiia"'a kiadóhivatalban ' 7102—5

#C ff«nB8kt«rl*"^EÖ» ki á magyárv német-,
t * bébar- és elemi tantárgyakat kitünö; ÁSI-

kerrel tanitja s ipen elökelö házakban müködött; még
néhány délutáni órával rendelkesik. Szivós megkeresé-
sek a kiadóhivatalban megtudható czimen. 709Ó—5

ELADÁS.
Legfinomabb pergetett, 5 kilós postacsomag,

^ bénnentve 2 frt 80 kr., hófehér lépesméz, bér-
mentve, 4. frt 80 kr. Megrendelhetö Országos .Méhészeti
Egyesület Budapesten, IX., Köztelek,továbbá Damjanich-
utcza 34. föraktár aközponti vásárcsarnokban, fösor, ahol
üvegekben és kimérve is lehet kapni.* Hamisitatlan méh-
viasz szobapadiófénvezéahez 1 kgr. 1 frt'75 kr.

6999—8
9 g f Ar i°- szolid kivitelben elönyös részletfizetésre
| | U l v t « Bátháx Ignácz kárpitos-és asztalosbutor egyed.
föraktárában VIL, bzsébet-kSrat 23. sz. Árjegyzékek
vidékre ingyen és b-rniantve. 7013—8

a Gyönyörü fekete, sza-
j d . ión, faragott, kitünö

gyártmányu, hangtartó-hangverseny czünbalom, kará-
csonyi ajándéknak igen alkahnas, 'olcsón eladó. Czim
á kiadóhivatalban. • • • - . • « - 2463—8

£tt\: vnfji fa és szónüzlet, a b<
- VJ ^ S * Czim a kiadólnvatalban.

a belvárosban eladó.
6918—8

teljesen uj, angol, sürgösen rendkivül
> olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.

2451—8

a ^ v ^ r o s legélénkebb helyén, mely-
nek igen jö jövedelme van, szabad-

kézböl eladó. Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek "Fod-
rász" jelige alatt. 7116—8

évi 4—500C frt forgalommal hala.
w_ lozás miatt igen olcsó áron eladó-

VennTszándékozók küldjék czimeiket "Gyógyszertár"
jelige alatt a kiadóhivatalba. 6872—8

VÉTEL.
ölcsó, kerestetik megvételre. Singer-féle
elönyben. Ajánlatok "Varrógép" jelige

alaft kéretnek a kiadóhivatalba. 7144—9
kerestetik egy 200—300 holdas birtok
lehetöleg Budapest közelében. Részletes

ltokat á kiadóhivatal továbbit ,Birtokos" czimen.
' 6904—9
ölcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9

TffH'lfDTöltn kézikocsi, használt, olcsó áron keres-

ban.
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

6708—9

*fttff>lff
KIADÓ SZOBÁK.

családnál egy különbejáratu szoba az
Willfi^lllUUtd Eötvös-utezában egy-két ur részére tel-
jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10

IM
lóhivátalban.

kis tiszta különbejáratu igen
szoba olcsón kiadó. Gzim a

6828—lp

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
J " 6144-10

'£i0ffátlC!Ml Butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-
Vl^MnUdnU szoba s esetleg zóngorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

; ; , . 6830—10
közel a Szentkirály utczában egy
csinos, tiszta 2 ablakos szoba

kiadó. 'Czim a kiadóhivatalban. 6682—10

butorozott szoba álkov-val, 25 forintért
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6826—10
I butorozott szoba, kétablakos, a dohány-utezá-
l ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-

házbeli különbejárattal, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. . . 6920—10

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
.mühelynek, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte*

rémnek, magániskolának vágy nagy
lakásnak alkahnas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó." Czim a kiadohivatal ban. 3662—17

á József-körut legnagyobb for
_ gálinu1 helyén kiadó. Czim a

kiadóhivatalban. ' 4706—17

KÜLÖNFÉLE.
kezeken, lábakon egyszeri bekenés

, _ . által megszünteti az égetést, egy
d használat után még a nyomát is a daganatoknak.

Egy ̂ tégélyj.utasitással 1 frt. Cserniczky gyógyszerész;
Budapest, Yl., Szabolcs-utcza,4. 7059—18

Tf áir&fteAtivt *i*n7iAhrAr bevásárlása elött tessék
AtildWdUUjl djdnUeiUm átnezniáR^yai-Katalogust
a hazái irodalom legjelesebb müveinek képes jegyzékét,
melyet ingyen és bérmentve küld Révai Testvérek
Irodai—linttzet r.-t. könyvkereskedése Budapest, VIlI.,
*""*'"' 18. . ' ;, .. , ; : I ;'s. 7053—18

Jos- cskárptt^ütortóat
kivitelben, melyek az öszi saisonból visszamaradtak, a
jöyö tavaszi saisonra yalÓ : elökészületi munkálkodás
miatt, bámulatos olcsón a.d el Sárkány és
Schütz VII.; Erzsébet-körut 12. sz. a.
a NewrYork kávéházzal szemben;'•••• •?];^./f r ; 7043—18

Zil6\ rekedtségáél vegyen 30
Hl^l) féle Pemétefü-czukorkát

krért -Réthy*
1537—18

'házivarrónönél 1 Kitünö szabónö elegáns
" , ruhákat készit 5 frttól, feljebb, vidékre
á. Czim aj Kádóbivátálbáhi^" ; •':", ' i 2423—18

Ó uj ház "a yi. kérüietbeh, magasán épült, szabad
fj kézböl "családi "viszonyok miatti- azonnal eladó.

Czini a.kiadóhivatalban. ; / , 7002—7
Hvfálfaf villamos világitással készit a

W i ™ J J fll»ai Budapesti általános viUanyfel-
szerelési vállalat Homburg, Diemmer & Comp. Klauzál-
u t c z a ö . ' s z i : -•-'-'•••-">•••'• - • • * - ; , - , • • • : - - v - • • - • • ^ • ' -.-•••'• 2 4 6 1 — 1 8

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIIl., József-körut 65. szám.


